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A  fiskus.
B udapest, junius 5.

(8.) A fisku6 megvádolta a fővárost. A 
vád súlyos. A főváros nem elég kegyetlen. 
A főváros renitenskedik. Nem hajlandó hét 
bőrt nyúzni az adózó polgárokról, akik akar
nának, de nem tudnak fizetni. Nem hajlandó 
m egbüntetni a szegény embert, azért, mert 
szegény; nem akarja, hogy az, aki ma csak 
bajban levő adóhátralékos, holnap már föl
dönfutó legyen.

Az úgynevezett transzferálás körül támadt 
a konfliktus. A főváros egyik elöljárója és vele 
együtt a polgármestere is megüzente a fiskus- 
nak, hogy nem fogja nyakra-főre elhurcoltatni 
az ingóságait az adóhátralékosnak, ha a határ
időre nem fizet, hanem  csak végső eszköznek 
tekinti az elhurcolást, olyan esetre, mikor 
már minden más eszköz hiábavalónak bizo
nyult. És a tetejébe még azt is akarja, hogy 
bizonyos időszakokban, mikor nagyon is nehe
zére esik az adózó polgárnak a fizetés, ne 
legyen adóvégrehajtás. A fiskus erre szörnyen 
felháborodott és kijelentette, hogy ennyi 
hum anizm ust nem lehet eltűrni. Már az eddigi 
is sok v o lt; ez már a soknál is több. Tessék 
csak bátran egzekválni, transzferálni, lici
tálni, ha belepusztul is minden adóhátralékos. 
A restancia rengeteg. Félre az érzelgéssel. Elő 
a butorszállitó kocsival, tortúrával, pellengér
rel. Akire az adóbehajtás van bízva, ne Írjon 
lirai költeményeket. Elégedjék meg azzal a 
kevésbé hálás irodalmi műfajjal, amelyhez 
az intések és transzferálási végzések tar
toznak.

így a fiskus. Mi pedig ezennel fölebbe- 
zünk a fiskus ellen Lukács László pénzügy
miniszter úrhoz, úgy is, mint az ország pénz
ügyeinek legfőbb kezelőjéhez, úgy is, mint 
elsőrangú finánctekintélyhez és ugv is, mint 
igazságos emberhez. A Aumanus embert ki
hagyjuk az adresszböl, mert azt elismerjük, 
hogy a fiskus nem tartozik hum ánus lenni.

T Á  R_C A.

A sszony m indhalá lig .
— A Budapesti Xap/ó eredeti tárcája. —

Irta: L ujc Trrka.
Közei a végállomáshoz, Szentpétery egy 

pillantást vetett a két gyermekére, meg a fele
ségére. A kis fiú gyürődött kabátján egyet rán
tott, a még kisebb leány kalapját jobbra billen
tette és a feleségén aggódva nézett végig.

— Az utolsó divat szerint vagy öltözve ? — 
súgta hozzá hajolva.

Rajtok kívül még két nö ült a koesisza- 
kaszban: anya és leány. Gondosan, keresettül 
és tulgazdason öltözve mind a ketten s a fiatal 
■érj gyorsan, fürkészőleg megnézte ökot.

— Félek, hogy el vagy maradva a divattól 
súgta újra a feleségének, aki erre szomorú

szemrehányásra! nézett roá.
— Hatvan forintból négy embernek élni, 

ruházkodni és még hozzá divatosan is, hogy le
hessen az ? — mondta az asszony tekintete.

A fi rj elértette. — Persze, perszo — mor
molta csöndesen — de te nőm ösmered az én 
anyámat.

Végro megérkeztek. Az állomáson kocsi 
várta őket, nagy, kényelmes, olegáns magán
fogat s mikor a bakról leugró régi inas nagysá
gos urnák szólította Szentpétery Kálmánt, aki 
hatvan forintért körmölt valamelyik miniszté
riumban, a füléig elpirulva, zavartan kérdezőskö
dött az anyja felöl.

De igenis szem előtt kell tartania az állam 
pénzügyi érdekeit és mindenekfölött az igaz
ságot, amely jogállamban erősebb még az 
állam pénzügyi érdekeinél is.

Az igazság pedig az, hogy először is 
a fiskusnak nincs joga transzferálni. Az állam 
is csak olyan hitelező, mint a többi. Meg
különböztetésben csak a behajtás m ódjára és 
a kielégítés sorrendjére nézve részesül. Az 
adókövetelésért nem kell perelni és a kielé
gítésnél megelőzi a magánemberek hitelezőit. 
De több joga ezenkívül az államnak sem 
lehet. A hitelezőnek pedig van a zálogolásra, 
de nincs joga arra, hogy a zálogjoggal terhelt 
ingóságokat elhurcoltassa. Először is tehát a 
transzferálás jogtalan.

Másodsorban a transzferálás meggvaláző 
büntetés, amely minden emberi érzést maga 
ellen lázit. Csúnya pribék-munka, amely jobb 
sorsra méltó exisztenciákat pusztít el nehány 
forint adóhátralék miatt. Az a  mód, ahogy 
nálunk csinálják, valóságos kriminális eljárás. 
Nem végrehajtás, hanem jusztifikáció. Csúnyább, 
rosszabb, mint az adósok börtöne. Az a sze
gény ember, aki minden igyekezetével sem 
bírta előteremteni nehány forintnyi tartozását, 
szégyenpadra kerül, hajléktalan lesz, mert 
kifosztott otthonában nincs hova hajtania gond
terhes fejét. Tessék felszámítani az állam egész 
követelését, az eljárás költségeit, mindent, ami 
terheli a szerencsétlen adóhátralékost: fölér-e 
mindez azzal a rettentő nyomorúsággal, amelybe 
ez a kegyetlenség beletaszitja ? Miért ez a 
kegyetlenség? Vétkezett az a szegény adós? 
Nem, csak nem tudott fizetni. Hát ezért bün
tetni szabad?

És most szólunk Lukács Lászlóhoz, a 
pénzügyi kapacitáshoz. Helyes adópolitikának 
tartja-e a pénzügyminiszter u r azt, amely eré
lyeskedésével en masse pusztítja az adófor
rásokat? Bizonyára nem. Már pedig minden 
transzferálás lemészárol egy adóalanyt. Az a 
szegény ember, aki eddig rossz fizető, de 
fizető volt, egyszeribe megszűnik létezni mint

A kocsiba beülve, sem ö, som a felesége 
nem találta sehogysem magát, csak a két gyer
mek érdeklődött erősen még a kocsi ajtajának 
a kilincse iránt is, azt állitván róla a fiú, hogy 
az aranyból van.

Szentpétery hat év óta nem járt itt a szülő
városában s most a régi emlékek egymás után 
sorakoztak elő a gondolatában.

A széles, poros, kővezetlon alföldi város ut
cáinak a láttára eszébe jutott, hogy hányszor 
verte fel itt az 6 két szürke csikója házmagas
ságra a port és őszébe jutott az is, mikor mint 
fiatal fiú itt lovagolt az anyja oldalán, aki híres 
lovasnő volt cs biros szép asszony.

A temető kapuja mellett az apjára gondolt, 
aki ott fekszik abban a sárga rézkupolás kriptá
ban, amelynek a tornya messze kimagaslik a 
temető körítésén. És eszébe jutott az is, hogy 
hogyan halt meg az apja. Agyonlőtték párbaj
ban, egy olyan párbajban, amelyben az anyja 
becsiileto erősen érdekelve volt . . .

Ennél a gondolatnál megállt és nem ment 
tovább. A kötelesség és a tisztolet parancsa tilta
kozott az ellen, hogy régmúlt dolgokat bolygas
son és ő sohasem is bolygatta azokat; most is 
csak egy hirtelen vont párhuzam futott át a gon
dolatán az anyja és a felesége között s egy gyön
géd, szerető tekintettel simogatta végig a magába 
mélyedt fiatal asszonyt, aki sápadtan cs ijedten 
gondolt arra, hogy vájjon mennyiben fogja meg
nyerni a nagyságos anyósa rokonszenvét ?

Nem sokat tudott az öreg Szenfpéteryné 
felől, do amit tudott, az is elég volt arra, hogy 
megalkossa magának felölő a véleményét. Az ura 
sohasem beszélt előtte az anyjáról, csak egy pár

adóalany, mihelyt ellicitálták a vánkosát, bú
torát. A szegénységre következik az ínség; 
egy kis exisztencia elpusztult, °gy adóforrás 
betömödött. Legtöbb esetben a hátralékot, 
sőt az eljárás költségeit sem futotta az a 
nehány garas, amelyet az ócska cókmókért 
adtak az árverési hiénák. A kincstár semmit 
sem nyert, az adós mindenét elvesztette. És 
többé sohasem lesz adósa a kincstárnak. A 
koldusok még nálunk sem fizetnek adót.

Mondja meg a pénzügyminiszter ur a 
fiskusnak, hogy ez nem adópolitika, ha
nem barbárság, még pedig oktalan bar
bárság. A fiskus, ha csak kegyetlen, az 
még é rthe tő , ellenkezik az emberi érzés
sel, de megfér a fiskus természetével. Ha
nem az az oktalanság, amely a kis exisz
tenciákat haszon nélkül gázolja el, még a 
fiskus természetével is ellenkezik.

Ne legyen a fiskus jószivü, csak okos 
legyen. Az okosság föltétlenül ráviszi a kímé
letre. Kíméletes, méltányos és igazságos el
járás egyfelől s a  gazdasági erők gyarapítása 
másfelől: ezek a helyes pénzügyi politikának 
az alapjai, a jó pénzügyi igazgatásnak az 
irányitó elvei.

Nem szeret a magyar ember adót fize tn i: 
ez igaz. De hol az ördögben rajonganak az 
emberek az adófelügvelöért? Azon, hogy a 
nép nem szeret adót fizetni, igenis segíthet 
az adóvégrehajtás. De annak, hogy nem bir 
fizetni, egészen más az orvossága. Ott vétik 
el nálunk a dolgot, hogy a makacs adósok 
receptje szerint kezelik a szegény adósokat 
is. És amitől a makacs ember meggyógyul, 
abba belepusztul az, aki csak szegény. Ismer
jék már fel egyszer a baj igazi termé
szetét és jöjjenek tisztába a helyes terápiá
jával. Lássák meg a szegénységet, azt, am e
lyen nem jótékonysággal, hanem helyes gaz
daságpolitikával lehet segiteni. És ha egyszer 
tervszerűen, öntudatosan hozzáláttak ehhez 
a  segítséghez: akkor megcsinálták a legjobb 
adópolitikát.

fiatalkori arcképe után ismerte nagyon szépnek 
és tetszelgőnek s az után a tette után, amiért az 
ura őt, a szegény leányt elvette és ezért kitagadta 
az egyetlen fiát, ez után a tette után még kegyet
len és gőgös asszonynak tartotta.

A két gyermek közel volt ahhoz, hogy 
hajba kapjon a kilincs mivoltán, mikor a négy
szögletű piac közepén, egy emeletes ház előtt 
megállt a kocsi.

A Szentpétery-familia azt sem tudta, hogy 
került fel a lépcsőkön, meg egynéhány szobán 
keresztül a ház úrnője elé, csakhogy egyszer 
előtte álltak.

Az öreg Szenfpéteryné a szalonban várta 
őket, egy piros bársony, kerekekon gördülő szék
ben ülvo, ami egész cagliostrói büvészettel volt 
csinálva és a napnak, szokásoknak összes élet
rendjét magában foglalta ügyes szerkezetű.

Az asszony, aki obben a székben ült, olyan 
volt, mint az élet és a halál utolsó kézszoritása: 
gyönge az egyik részről, erős a másikról.

Minden vonása és arcának a színe a halál
nak ogy győzelmes felkiáltó jele volt: az enyém! 
De az a szívós akarat, ami szemeiből világított 
és az a gond, amolylyel törékeny testét felöltöz
tette, az élet végső, kétségbeesett kacérkodása 
volt a sárga emberrel, amint néma, hitegető pár
beszédét folytatta vele :

— Majd holnap . . .
Ez a gavallér sem ösmerte kevésbé a bon

tant, mint a többi — és v á r t. . .
Szentpétery meghatva csókolt kezet az anyjá

nak, aki kutatólag nézett reá.
— Nagyon megváltoztál — szélt nehéz, pi- 

hegő hangon, do még azzal a sajátságos skála- 
árnyalattal, a mi fiatal korában hangjának olyan

Lapunk mai száma tizenhat eldal.
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És ami esi az adópolitikát kiegészíti: az 
a helyes, igazságos, becsületes adórendszer. A 
mi adórendszerünk nem helyes, nem igazsá
gos és nem becsületes, mértéktelenül sújtja a 
kis cxisztcncját, mértéktelenül kíméli a na
gyot. Meg kell ezt fordítani. .lobban kell kí
mélni a kis adóalapokat, jobban kell kihasz
nálni a  nagy vagyont, nagy jövedelmet. A 
progresszív adó, még pedig minden konzekven
ciával megvalósítva: ez az egyetlen jó adó
rendszer. Nálunk inkább, mint bárhol. És 
nálunk sürgősebb, mint akárhol, mert a 
mienknél rosszabb adótörvények nincsenek 
a  világon. Tudja ezt a pénzügyminiszter. 
Akar is segíteni rajta. Mondta már sokszor. 
Hát tegye meg már egyszer. Itt mi m ondjuk: 
tessék transzferálni. A mostani hitvány adó
rendszert transzferálják a pokol mélységes 
fenekére.

BELFÖLD.

A z állam i h ázta rtá s . Előttünk van a 
hivatalos kimutatás az állami pénztáraknál az 
1900-ik év első negyedében előfordult bevételek
ről és kiadásokról. A bevételek összege 15,530.714 
koronával, a kiadások összege pedig 9.429,472 
koronával nagyobb, mint az 1899. év hasonló idő
szakában volt s iarv az 1900. év első negyedé
nek mérlege 6.101,241 koronával kedvezőbb mint 
volt a tavalyi 1. évnegyed mérlege. Nagyobb be
vételi eredményeket tüntetnek föl az egyenes 
adók í4.795.534 koronával), a fogyasztási adók 
(5,936.499 koronával), az államvasutak (3.764.80O 
koronával) és az állami vas- és gépgyárak 
(5,030.960 koronával). A kiadások közt lényege
sebb eltérések mutatkoznak a közösügyi kiadá
soknál, a pénzügyigazgatásnál (a városi fogyasz
tási adótörvény lolytán), az állami vasmüveknél, 
a posta- és távírdánál és a közoktatásügyi mi
nisztériumnál.

A k e r e sk e d e lm i m in isz te rn é l. Az Országos Ipar
egyesület egy nagyobb számú küldöttsége tisztelgett 
ma Matlekovits Sándor vezetése mellett Hegedűs Sán
dor kereskedelmi miniszternél. A küldöttség tagjai 
voltak: Thék Endre alelnök, Ncuscbloss Marcel, 
Lingel Károly, Palóczi Antal igazgatósági tagok, 
Rátsch Sándor ipartestületi elnök, Oaul Károly, 
Oyömrői Manó, Mahunka Imre szakosztályi elnökök, 
Györgyi Kálmán, Gelléri Mór igazgató és mások. 
Matlekovits Sándor tüzetesen ismertette az egyesület 
tárgyalásait az építőipar válságának elhárítása ügyé
ben 8 átadta az egyesületnek e tárgyban kidolgozott 
és a napisajtóban is bőven ismertetett emlékiratát.

Hegedűs Sándor válaszában kiemelte, hogy figye
lemmel kisérte az Iparcgyesület tárgyalásait és a 
javaslat több pontjával érdemileg foglalkozott, sőt 
több irányban a kormány intézkedéseket is tett, rész

kellemes csengést adott, mint mikor egy sor finom 
poháron végighuzunk valami könnyű tárgyat.

Szentpétery elmosolyodott.
— Megvénültem, ugy-e mama?
Az öreg asszony keserű mosolylyal nézett 

reá és felsóhajtott:
— Te, to! De nézz meg engem.
Szentpétery nem tudott erre mit felelni s a 

leleségét kézen fogva, reá mutatott:
— A feleségem, mama.
Az öreg asszony szeméhez emelte hosszú 

aranyláncon függő lorgnettejét s két-három porcig 
erősen szemügyro vette a fiatal asszonyt s azután 
homlokon csókolta.

— Dicsérem az Ízlésedet — szólt a fiához 
és kezei közé fogva a fiatal asszony fejét, még 
egyszer szemügyro vette.

— Szebb szökő hajat még nem láttam — 
beszélte — csakhogy nem tudod fésülni. Holnap 
reggel a szobaleányom majd megmutatja, hogy 
fésülködj. A termeted, kis mollettsége dacára is 
kecses, de bekötő blúzt nem sznbad hordanod. 
Jobb szeretném ugyan, ha nagyobb volnál, de 
így is csinos vagy és van benned valami gyer
mekes, leányosan bájos. Délutánra ide rendeltem 
a szabómat, ő majd kiöltüztot. És most mutas
sátok meg az unokáimat.

— Kezet csókolni a nagymamának! —
kommandirozta az apa a két gyermeket, akik 
nagyranyilt szemekkel bámulták meg a nagy- 
anyjok sz ■imalomformáju tejdiszét és szipákoló 
orrocskáik épp azon pillanatban szorultak a 
zsebkendő áldásos intézményére, mikor szájok a 
nagymama finom kezét érte.

Az öreg asszony a gyermekekről is elmondta 
észrevételeit, akár egy vásárlandó ló felől:

— A fiú nem lesz szép, mert olyan, mint 
az aoja. De a kis leány igér valamit. Sőt lehet.

ben csak kezdeményezett. A terhelési tilalom tárgyá
ban érintkezni fog az igazságügyminisiterrel. Föl
hívja az Iparegyesületet és az iparosokat is, hogy 
vállvetett társadalmi működéssel is hassanak a vál
ság okainak elhárítására,'s a kormány minden téren 
meg fogja tenni kötelességét. Ezután a miniszter még 
a küldöttség tagjaival beszélt a kérdés egyes részle- 
leiről, mire a tisztelgés véget ért.

P s lk  L ajos  beszámolója. Psik Lajos ország
gyűlési képviselő pünkösd első napján tartotta be
számolóját Barcson. A képviselőt a választók lovas 
bandériummal, nagy lelkesedéssel fogadták. Pöik 
figyelemmel hallgatott beszédében érdekesen fejte
gette a törvénvhozás munkásságát. Beszédének a ha
tása alatt a választók Széli Kálmán miniszterelnök
nek és a kormánynak bizalmat szavaztak. Este 
bankét volt. Psik hétfőn Bobotsán mondott beszá
molót.

K é p v lse lö je lö lé s . Rimaszombatban erősen ké
szülődnek a képviselőválasztásra. Kulinyi Andort, a 
kerület mostani képviselőjét, pénzügyigazgaióvá ne
vezték ki, aminek lolytán mandátumáról már a nap k- 
ban le fog mondani. A rimaszombati szaba .vii pirt 
tekintélyes tagjai pünkösd vasárnapján élőéi ^ezletet 
tartottak, amelyen egyhangúlag Draskóczy László fő
szolgabírót kiáltották ki képviselőjelöltnek. Draskóczy 
a jelöltséget elfogadta. Ez értekezleten rósztvett a 
rimsszcmbati függetlenségi párt elnöke, Kriston Szabó 
János is, aki pártja nevében csatlakozását jelentette 
ki Draskóczy jelöléséhez és kinyilatkoztatta, hogy 
tekintettel Draskóczy népszerűségére, ellene jelöltet 
nem állítanak.

Ö ssz e fé r h e t le n s é g . A képviselóház összeférhetlcn- 
ségi bizottsága egy esti újság értesülése szerint csak 
az őszi ülésszakban tárgyalja a tömegesen beérkezett 
összefórhetlenségi bejelentéseket. Összesen hatvan
négy képviselő ellen érkozett összeférhetlensógi be
jelentés és azokat a képviselőbaz elnöke mind áttette 
már a bizottsághoz.

K Ü LFÖ LD .
A z osztrák  v á lsá g . Az osztrák képviselő- 

ház holnap, szerdán újra összeül épp oly vigasz
talan viszonyok közt, mint elnapolása történt. A 
kormánypárthoz közel álló lapok is kénytelenek 
beismerni, hogy a parlamenti szünet alatt sem 
változott a helyzet. A csehek ragaszkodnak kö
veteléseikhez és nem teljesitésük esetén el van
nak szánva folytatni az obstrukciót.

A Neue Freic Presse mai esti lapjában, lap
zárta után jelenti a következőket :

A képviselőház legutóbbi ülésétől fogva nem 
változott meg a helyzet. A oseh obstrukció elleni 
küzdelem foglalkoztatja az összes pártokat. Még 
egy oldalról sem történt azonban kezdemé
nyező lépés. A pártok elnökei értekezletre szán
dékoznak összegyűlni, amelyen a kormány által 
létesítendő akciót fogják megbeszélni. Parlamenti

hogy szebb lesz az anyjánál. Fekete szem és szőke 
haj, ez magában is sokat jelent. Hanem ezeket 
is fel kell öltöztetni. Azt hiszem — folytatta — 
hogy szűkén éltek, mi ? No, sebaj. Ezután mel
lettem maradtok. Halálsejtelmeim vannak és látni 
akartalak benneteket.

Mikor ezeket elmondta, átmentek az ebéd
lőbe, ahol villásreggelihez volt terítve.

Az öreg asszony világéletében nagy Ínyenc 
volt és őrösén ragaszkodott a francia szokások
hoz. Most is levest hordatott fel teás-csészékben, 
amit a gyermekek csöndesen kikacagtak egymás 
között, a kaviárra podig azt mondták, hogy: 
„nem szeretik a fekete kását" és az osztrigától 
egyenesen megijedtek.

Az öreg asszony csak a szemeivel evett, 
egyebet egy kevés levesnél nem vett be a gyomra, 
de azért már felíratta a szobaleány nyal a vacsora 
étlapját:

— Oglió-leves. Ragout. Hal majonézzel — 
mert — mondta — úgy érzem, hogy estére lesz 
étvágyam.

Villásreggoli után a kisebbik szalonba tolatta 
Szentpéteryné a kerekes székét.

Ez a kisebbik szalon remek kis fészek volt. 
A jó ízlés és gazdagság kifejezése minden tár
gyon, minden szögletben. Egynéhány békateknő- 
vol kirakott boule-félo bútor csak úgy ragyogott 
a nagy ablakokon beszűrődő májusi világításban 
s a lilaszinü porcellán állé-órán a kis amorettek 
táncra perdülő sarkaikat kecseson fürösztötték az 
aranyos napsugárban.

Do a mi niindonnk között legszebb volt itt, 
az az egyik sarokba állított fehér márvány mell
szobra volt Szentpéterynének.

— Ilyen voltam harminc év előtt, — ma

körökben szimpt omatikus jelenségnek veszik azt,' 
hogy már holnap vagy csak később ill-e össze 
ez az értekezlet. Ha már holnap ülésezni fog, 
akkor ebből arra következtetnek, hogy a helyzet 
esetleg megjavul. A német pártok elnökei hol
nap a képviselóház ülése után minden esetre 
ülést fognak tartani. Külnn-külön ülést tartanak 
még a német baladőpártiak, néppártiak, délszlá
vok és ifjn-csehek is. A német baloldal elnökei
nek értekezletén csak a kormány nyelvtörvény- 
javaslalát akar ák megbeszélni, amely alkalommal 
egy kérdőívet is fognak körözni a nyelvterületek 
elhatárolásáról szóló intézkedések ügyében. A 
kérdőívre beadóit válaszokat azután emlékiratba 
foglalják, amelyet a kormánynak lógnak átadni.

E é o s , ju n in s 5 .

Politikai körökben semmit sem várnak a 
holnap összeülő parlamenttől. Hirlik, hogv a bi
rodalmi gyűlés mindössze három ülést fog tar
tani. Hogy miképpen fognak alakulni a viszo
nyok, arról különféle híresztelések keringenek. 
Egy verzió szerint Koerber el van tökéivé, hogy 
előbb elnapolja, aztán feloszlatja a reichsrathot, 
ha nem sikerül többséget szereznie napirendjé
hez. Különben a miniszterelnök ma kihallgatáson 
volt ő felségénél. Erről az audienciáról azt be
szélik, hogy Koerher minden eshetőségre szabad 
kezet kapott az uralkodótól.

A miniszterelnök a holnapi ülésen fogja be
nyújtani a kvóta-törvényjavaslatot.

A  khinai forradalom . A pekingi belga 
követség legújabb táviratai szerint a khinai ese
mények sokkal aggasztóbbak, semmint eddig hit
ték. A boxerek elpusztítottak három vasutvona- 
lat, a táviródrótot mindenütt letépték, s a vasúti 
épületeket elhamvasztották. Egy boxer csapat 
megtámadott egy vasúti vonatot s az utasok kö
zül sokat megsebesítettek, azután valamennyit 
kirabolták. Hát vasúti hivatalnokot veszedelmesen 
megsebesítettek. A boxerek nyíltan hirdetik, hogy 
o régens-császámé és a két császári herceg támogatta 
mozgalmukat. A belga követség huszonöt millió 
frank kártérítést követel a khinai kormánytól.

London, junins 5.
A Kbinából érkező hírek nagyon fenyegetőnek 

mondják a helyzetet. A boxerek megtámadtak egy 
orosz csapatot s megöltek egy hittérítőt. A pekingi 
követek ily körülmények között elkerülhetetlenül 
szükségesnek tartják a Pej Ho torkolatának blokád,át 
Tien-Csin mellett. Az európai követek már engedői
met is kértek kormányuktól arra, hogy a Pej Ho tor
kolatánál levő európai hajókkal közösen megkezdhessék 
Tien-Csin blokádját. A Pej Ho torkolata száz kilo
méter távolságra van Pekingtól.

Pakliig, jnnlns 5.
Az európai körökben nagy izgatottságot keltett 

egy európai hittérítőnek a meggyilkolása ég egy 
kísérő kozák csapatnak a megtámadása. A diplomá
ciai képviselők kormányaiknak táviratoztak, hogy a 
hajórajok támogassák őket.

gyarázta az öreg asszony a menyének, aki őszinte 
elragadtatással állt meg a szobor olőtt

Egy Diana lovagló-ruhában, fején magas 
kalappal, ilyen volt a harminc éves szobor. Égy 
klasszikus vonásu, büszke tekintetű, karcsú asz- 
szonynak a hasonmása, akit most kerekes szé
ken tolnak s aki hónapok óta biztatja a találkára 
vágyó sárga gavallérját: majd holnap . . .

S amint most az öreg asszony nézte saját 
magát abban az élettelen, fehér márványban, 
igazán megható volt.

Egy asszony, aki szép volt, szeretett és élt, 
az háromszor hal meg. Az első halál a hiúság 
halála, a második az örömöké s a harmadik a 
tost halála.

Az öreg Szentpéteryné tekintetében benne 
volt o percben a buesuzás kifojezése mind a há
romtól. Érezte, hogy meg fog halni a teste és 
ezzel együtt eltemetik vele az örömeit, meg a 
hiúságát.

Olyan hűen visszaadta megnyúlt, szomorú 
arca, könnyes szemeinek pókhálós fénye ezt a 
gondolatot, mint egy fátyollal letakart virág a 
színét.

— Vigyetek az ablakhoz — suttogta — és 
hozzátok közolebb a szobromat.

Odavitték egészen eléje s az öreg asszony 
nem látott többé e földön semmit, csak a saját 
maga harminc év előtti szépséges arcát . . .

— Én vagyok itt, Kálmán — súgta fülébe 
a fia, de az öreg asszony nem látta őt.

— Itt van a feleségem, a leánya, anyám, 
meg a két kis unokája, nézzen ránk . . .

Do ő nem nézett e földön többé senkire, 
csak azt a neki mindeneknél kedvesebb, fehér, 
hideg, klasszikus márványarcot nézte , . .
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Az osztrák-magyar követség védelmére a JZenóx 
hadihajóról kiküldött csapat jó egészségben ide
érkezett

Brttasael, junins 6.
Peleingböl érkező jelentések szerint ott palota- 

forradalom készül és a helyzet nagyon aggasztó.
A belga követ nem erősítette meg a négy 

belgiumi mérnök meggyilkolásáról elterjedt hirt, 
de valószínűnek tartja, hogy a jelentés igaz.

Fárle, jnnins 5.
Az Elystepalotában ma minisztertanáos volt, 

amelyen Dekassi külügyminiszter a khinai helyzetre 
vonatkozólag nénány táviratot olvasott íel, amelyek
ből kitűnik, hogy a pekingi francia követ a többi 
diplomáciai képviselővel teljesen egyetértve jár el és 
erélyesen síkra szád az idegenek védelméért. A mi
niszter bejelentette továbbá, hogy Courrejolles tenger
nagy haj óráját összevonja a lakni kikötőben.

„ P re to r ia  a  m ie n k ;1
— A Budapesti Napló táviratai. —

B udapest, junius 5.
Ma délben röpítette Londonba Lord Ro- 

berts azt a diadalmas hirt, hogy: Pretoria a 
mienk! Akkor még nem vonult ugyan be 
hivatalosan, de délután két órakor, a mikorra 
kitűzte, megtörtént a hivatalos bevonulás is, 
és Transvaal legfontosabb városa, Johannes
burg, után im az angolok kezében van a 
boer köztársaság fővárosa, politikai székhelye 
is. Ezt a bevonulást harcok előzték meg, 
amelyek több-kevesebb hevességgel folytak s 
azzal végződtek, hogy a Pretoria előtt össze
vont boer csapatok, amelyek az ellentállást 
megkísértették, szétszóródtak. Az előrenyo
mulást Lord Roberts tegnap hajnalban kezdte 
meg; s estig tiz angol mérföldnyi utat tett 
meg. Sixmilesspruit előtt jól előkészített ma
kacs ellentállásra talált, melyet csak se
gítség előhívása után sikerült megtörnie 
annyira, hogy északára nyugodtan m arad
hatott. Ma reggel folytatták az előnyomulást 
s délre Pretoria m ár annyira körül volt véve, 
hogy elfoglalását teljesen biztosnak jelenthette 
be a föhadvezér már előre is.

Lord Roberts táviratai, melyeket alább 
közlünk, valamint a korábbi tudósítások azt 
bizonyítják, hogy Krüger boerjainak a harci
kedve Johannesburg elfoglalása után sem 
lankadt, és aligha igy nem lesz ez Pretoria 
elfoglalása után is. Csak három nappal ezelőtt 
jelentette ki Krüger a 2/éw York Journalban, 
hogy a háborut a  legvégsőig fogják folytatni. 
Pretoriától északra még rengeteg területe van 
Transvaalnak s azt a főváros elfoglalásával 
még csak szimbolice sem kerítették hatal
mukba az angolok. A boer hadak, ha újra 
hátrább vonultak is, még megvannak és —  
úgy látszik— harc nélkül nem fognak föladni 
egy talpalatnyi területet sem hazájok verejték- 
és véráztatta földéből.

Pretoria az „övék- , de Transvaal még 
nem az. Senckal, Ticksburg, Lindley, Heil- 
bronn, Kroonslaad, Ventersburg, Laingsneck 
és Sixmilesspruit a  legutóbbi tanúságai 
annak, hogy a boerok makacsul védekez
nek és fővárosuk elestét nem tekintik 
kényszerítő ténynek arra, hogy letegyék a 
fegyvert és meghódoljanak a betörő előtt. 
Ha az angoloknak holnap eszökbe jutna 
frasvaalt Vaal-Jiiver-Tcrriton/TH elkeresztelni, 
ez csak Írott malaszt lenne rájok nézve. 
Elkeresztelték O ranjeot is, amelyen végig
vonullak, de azért O ranjeban újra kitört az 
ellentállás és ott is védekezniük kell még az 
angoloknak s gondoskodniok nevezetesen 
arról, hogy összeköttetésöket, a hosszú vasúti 
vonalat el ne vágják a hátuk mögött újra 
sorakozó ellenséges csapatok.

Pretoria elfoglalása kétségtelenül neve
zetes tény, de a harc végét nem  jelenti.

Mai távirataink a következők:

(Pretória elioglása.) 
London, jnnins 5.

Hivatalosan közzéteszik, hogy az angolok 
megszánták Pretóriát.

London, jnnins 5.
Lord Robertsnek az a távirata, amelyben 

jelentést tesz Pretória megszállásáról, ma dél
előtt 11 óra 40 perckor kelt és igy szó l:

—  Pretória a mienk. A hivatalos bevonulás 
délután két órakor lesz.

London, junins 6.
Lord Roberts egy Sixmilesspruitban (Pretoriá

tól délre) feladott távirata azt mondja, hogy had
ereje 4-ikén hajnalban előrenyomult Pretória felé. 
Mikor már tiz mérföldnyiro haladtak, makacs 
ellentállásra találtak a boerok részéről, akiket azon
ban végül mégis visszaüztek Pretória felé. Az éj 
beállta lehetetlenné tette az ellenség üldözését.

A brit haderő most Pretória körül van el
osztva.

London, junius 5.
Lord fíoáer/s-net egy tegnsp este ’/>9 órakor 

Sixmiicsspruit-b&n feladott tavirata jelenti:
Ma hajnalban elhagytuk a tábort és mint

egy 10 mérföldnyire jutottunk Sixmilesspruit- 
hoz, amelynek mindkét partját megszállva 
tartotta az ellenség. Lovasitott gyalogságunk 
és veomanry-esapataink csakhamar elzavar
ták az ellenséget a déli partról és majdnem 
< ,'v mériöldnyire űzték, mikor hirtelen észre- 
v. tték, hogy az ügyesen elrejtett boer ágyuk 
tüzelésének vannak kitéve. Nehéz ágyúink a 
Pretória körül emelkedő nagy dombokon át 
segítségére siettek a gyalogságnak és Stoven- 
son dandárétól és Pole-Carew hadosztályától 
támogatva néhány lövés után kizavarták az 
ellenséget hadállásaiból. A boerok meg akarták 
kerülni balszárnyunkat, de a lovasitott 
gyalogság és a yeomanry-csapatok megaka
dályozták őket ebben. Minthogy a boerok 
utóvédünket a balszárnyon folytonosan szo
rongatták, azt a parancsot küldtem a tőlem 
három mérföldnyiro balra előnyomuló Hamil- 
fonnak, hogy felém kanyarodjék és a két 
hadoszlop közötti hézagot töltse ki. Az ellen
séget azután visszakergettük Pretória felé. 
Üldözését megakadályozta a besötétedés.

A testőrdandár egészen Pretória legdélibb 
erődje előtt áll, alig négy mérföldnyire a 
várostól.

French és Hutten Protóriától északra álla
nak. Broadwood dandára French és Hamilton 
hadoszlopa között van. Gordon derékhadunk 
jobbszárnyát védi Ircne állomásnál, amelyot 
az ellenség elpusztított. Remélem, hogy vesz
teségeink nem nagyok.

B itlm el, junins 6.
A transvnali iigyvivőség értesülése szerint Kro

ger cinül: csak akkor határozta el magát Pretória 
kiürítésére, miután a hadi tanács, az összes boer tá
bornokok részvételével kimondották, hogy Pretőriát 
nem védelmezik meg,

London, junins 6.
A Daily Telegraphnsi jelentik Manibogoből má- 

> jus 31-iki keleltel, hogy Mahon ezredes május 24-én 
, egyesült llnnter tábornok csapataival. A reggeli lapok 
[ egy kelet nélküli oretőrial táviratot közölnek, amelyet 

'unins 4-ikén továbbítottak Louren^o-Marquezból s 
amely azt mondja, hogy az angolok bekerítették Pre
toriát. A boerok nem lógnak ellenállni. A polgár- 
mester át fogja adni a várost, mibelyt erre formális
lölszólitást kap.

London, junius 6,
A Reutcr-ügynökséq jelenti Pretoriából teg

napi kelettel: Mikor Bolha tábornok tegnap Pre
tória hölgyeinek megköszönte azt a zászlót, ame
lyet neki átnyújtottak, igy szólott:

— Mindaddig, amíg ezer meg ezer áldozatra- 
kész emberre számíthatunk, nem szabad a vissza
vonulásra, vagy függetlenségünk feladására gondolnunk.

Botba kiáltványt bocsátott ki, amolyben 
mindon előbbi rendeletét felfüggeszt és a nyu
galom és rend fenntartására bizottságot küld ki.

(A boerok vezetői.) 

Amsterdam, jnnins S.
Kriiger, Stegn, Rritz és a boer kormány 

tagjai a háború befejezése után itt fognak nieg- 
telepndni. Vagyonukat már pénzzé totték és a 
németalföldi bankban helyeztették el.

(Orosz önkéntesek.) 
Fátervár, jnnins 5.

Ma nagy osapat önkéntes indult útnak a dél
afrikai harctérre. Az önkéntesek, akik legnagyobb
részt az oreli kormányzóságból valók, teljesen fel 
vannak fegyverkezve s pénzük is bővibeu van.

H ÍR E K .

A publikum.
Négy halottunk van, holnapra talán öt 

vagy hat, az Isten tudja, hogy mennyi. Elég 
sok ahhoz, hogy megvádoljuk egy kissé ma
gunkat, akik tegnap en gros gyilkosságot 
követtünk el a Zugligetben. A vizsgálat ha
mis nyomon halad. Nem a kalauz a hibás, a 
kocsivezető se, a publikummal tessék pörbe 
szállani. S mivelhogy a publikum csak el
követi a bűnt, de felelősségre nem vonható 
érte, tessék gyámság alá tenni. A lehetősé
gét kell megszüntetni annak, hogy gyilkol
jon, mert amíg mód van rá, ölni fog. Mind
ezt el kell mondani ma, akkor is, ha rosszul 
esik kissé. Ennyit megkövetel tőlünk az a 
négy holttest, amelyet törvényszékileg bon
colnak ma s keservesen, a brutális, erőszakos 
haláleseteket követő kába, megbolonditó szo
morúsággal siratnak a hozzátartozóik még 
évekig. — Miért? Miért éppen ők?

Azért, mert Budapest mondva csinált, 
hirtelen, megrendelésre felfújt nagyváros. Nem 
önmagából fejlődött azzá, azzal, hogy föl- 
szivta volna magába azokat az elemeket, 
amelyek a város életének fejlődésében szük
séges tényezők, hanem természetellenesen, a 
kis vidék rovására nőtt olyanformán, mint a 
hogy a kókler tiz pere alatt pázsittá növeli 
a virágcserépben a iümagot. Az nem fü és 
ez a város nem nagyváros. Nincs meg a né
pében az a megállapodottság, ami a világvá
rosok lakosságának nemcsak karaktert ad, 
hanem a viszonyokat egészségesre, kerekre, 
simára gyalulja. Ebből a publikumból táplál
koznak az intézmények, ez a publikum a nagy 
mustra, ami rányomja a bélyeget mindenre 
— s azért küzdünk mi kiesinyoskedéssel, 
korlátoltsággal, maradisággal — minden téren.
A publikumunk tudniillik a maga nagy tö
megében kiskorú, fegyelmezhotetlen és rend- 
gyűlölő.

Tessék csak megnézni az utcán. Az 
utca, az megbolonditja. Otthon talán egész 
rendes ember, de az aszfalton megkótyagoso- 
dik a feje. Fellökik egymást, ököllel dolgoz
nak menetközben, szétlóditanak egybefogó- 
zott párokat. Nem a krakélerek, hanem az 
átlag. Nem tudunk járni. S mivelhogy sze
gény eszüek vagyunk s nem tudjuk elhinni 
azt, hogy ahol miliő ember él együtt, valami 
rendnok kell lenni, ellonszonves nekünk min
denki, aki azzal a bizonyos renddel kísérle
tez. A főkapitány úrtól kozdvo a villamos 
vasúti kalauzig. Tessék csak kisétálni pél
dául a Koreposi-ut sarkára, ahova már úgy 
érkezik a villamos kocsi, hogy a kalauz a 
vállával tör magának utat a tömegen át, 
hogy jegyet adjon mindenkinek — és le van 
eresztve a tábla is, amire az van írva, amit 
a két látó szemével úgy is láthat mindenki, 
hogy megtelt a kocsi. Budapestnek nem im
ponál semmi. Rárohan a kocsira még ötven 
ember. A kalauz appellál a szabályra, a tisz
tességre, a kenyeréro, amit elveszít, ha nem 
tartja bo a tilalmat. — Tőlem ugathat 1 — 
mondja az igazi budapesti. Még jó, ha nem 
írja föl a numerusát annak a szemtelen So
kénak, aki nem akarta fölengedni a kocsi
jára, s ha föl nem jelenti az igazgatóságnak — 
gorombáskodásért. — Tegnap a Zugligetben 
egy rendőrt is lerángatott a publikum a ko- 
oairól. — Az se imponál. — Szittya magyar

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat
B u d a p e s t .  VII., I 'r z s c lx - t -k ö r u t  17. s i á m .

Kieszközöl szabadalmakat, finán
choz találmányokat és belajitro-

moz védjegyeket és mustrákat
F e l v i l á g o s í t á s  d íjta la n .'
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vagyok én s a teremtésit annak a rendőr
nek, spiclinek, közúti kutyának. . .  És íme 
tegnapra négy halottat termeltünk.

A publikum a bűnös. Még azt se mon
dom, hogy újságot Írok ezzel. Dehogy, egy 
csomó kollégám panaszolja el azt holnapra, 
amin én kesergek s a publikum megveszi a 
lapot, elolvassa a villamos kocsin s aztán 
leugrik róla menetközben. Az se szabad tud
niillik. És olvasmány marad, amit mi össze
írunk. Valószínűleg sokan fogják rámondani, 
hogy: — a bizony, igaza van — és a leg
közelebbi vasárnap ugyanaz a Sokan megint 
csak megtömi a kocsit s ha a véletlen valami 
kis alkalmatos lejtőt ad hozzá, megint pro
dukál egy csomó halottat Budapest dicsősé
gére. Mert a publikumot egy-két újságcikkel 
megnövelni nem lehet. Olyan általános ebben 
a városban az elvadulás a jóizlés, az érint
kezés dolgában, hogy mindaz, ami teoretikus 
okoskodás, a közös nagy bomlással szemben 
falra dobott borsó. Az igazakat megírni — 
haszontalan munka.

Rá kell kényszeríteni a publikumra azo
kat a bizonyos formákat, amik nélkül ilyen 
nagy gyülekezet nem élhet s amikből sok 
esztendő múlva kijegecedik a megszokás. A 
rendőrség tartson rendet. Ha képtelen rá, 
képessé kell tenni. A legtetejétől a legaljáig 
úgy kell kiegészíteni, vagy ha kell, újjá
szervezni ezt a testületet, hogy ráerőszakolja 
a publikumra a nevelést. Eleintén lesz egy 
kis gorombáskodás, aljasságnak fogja találni 
a pesti ember, hogy nem ülhet föl a harminc
két emberre épített villamos kocsira negyve
nediknek, de aztán beletörődünk valahogy 
abba, hogy vigyáznak a testi épségünkre. 
(Csakhogy aztán a rendőr urak ne menet
közben ugráljanak föl a kocsikra, mint most.) 
Ha éretlenek vagyunk, gondolkozzék helyet
tünk más. S akinek funkciója van ebben a 
munkában, azt tanítsák meg arra, hogy ő az, 
aki parancsol és nem az urfi, akinek ezüstös 
botja, befolyásos papája és komisz neveléso 
van — az utca számára. Mivelhogy az utca 
nevelte ki a maga számára, a maga képére.

(Th.)

Budapest, iunius 5.
— EUDAPESTI NAPLÓ. Május 31-én uj 

elöfize.és nyílt 3 Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Szem élyi hírek. ?, kira.’y ma recgel Buda
pestről Becsbe érkezett. — Lipőt belga király holnap 
néhány heti fürdőzésre Gastemba érkezik, Á királyt 
hivatalosan fogadják.

— L i]o i  V iktor főherceg útja. Basmiteböl 
jelentik, hogy Lajos Viktor lőherceg ma reggel oda
érkezett. A pályaudvaron Lobkowiix Móric és Zdenko 
hercegek, Thun Miksa íőudvarmester és a kerületi 
főnök fogad’a a főherceget, akit a nagy szánul kö
zönség lelkes szlava-kiáltással üdvözölt.

— F ejedelm i nász. Brüsszelből táviratozz^ tudó
sítónk, hogy Albert trónörökös esküvője Erxsibet bajor 
hercegnővel julius végén lesz Münchenben. A bajor 
udvarnál biztosra veszik, hogy Ferenc Jóxsef király 
és Vtlmos császár meg fognak jelenni az esküvőn.

— A fin k eg y e le te . Oltó főherceg és neje Ká
roly La os főherceg emlékszobrára, mint Becsből je
lentik, 6000 koronát adományozott.

— Tanítók hódolata  a királynak. A király az 
idei nyáron, augnsztus 18-án ünnepli hetvenedik szü- 
letése napját. Ebből az alkalomból a magyar tanítók 
is részt veBznek a király ünneplésében, A magyar- 
országi tanítók országos bizottsága, valamint az 
Eötvös-alap elnöksége elhatározta, hogy hódoló fel
iratot intéz a királyhoz és szí remek albumba fog
lalva küldöttség utján adja át 6 felségének.

— A sah enropat útja. A bécsi perzsa követ 
tegnap Varsóba utazott és ott várja be uralkodóját, 
akinek európai útjában Varsó lesz az első állomása.

BTTDAPUSTT WAPT.O

— S sen t E rzséb et ham vai M agyaror
szágon . Nemrég a minorita-rend Rómában tanuló 
növendékpapjai arról értesítették Csák Cirjék 
aradi rendfőnököt, hogy Rómának egy iisebb 
templomában megtalálták magyarorsxági Sxent Ertsebet 
hamvait. Ez értesítés nyomán az aradi minorita- 
rend elhatározta, hogy Aradon uj katolikus 
templomot építenek. Ebben a templomban akar
ják elhelyezni magyarországi Szent Erzsébetnek, 
a magyar minorita-rond patrónájának a hamvait. A 
templomot 1902-ben, az aradi római katolikus 
egyház fennállása kétszáz esztendős jubileumán 
fogják felszentelni.

— A m argitszigeti híd. Hegedűs Sándor ke
reskedelmi miniszter ma délelőtt megtekintette a 
Margitszigetre vezető hid építési munkálatait. I' oga- 
dására megjelentek Csörgeő államtitkár, 1 érles- y osz
tálytanácsos, Holtán Sándor miniszteri titkár, a híd
építés vezetősége élén Czekelius miniszteri tanácsos 
és Szántó műszaki tanácsossal, Hohlfeld, a sziget lei- 
ügyelője, Seefehln*r államgépgyári igazgató és Zsig
mondit vállalkozó mérnök. Á miniszter első sorbnn a 
hídnak nagyjában már kész vasszerkozetét, azután 
pedig a mór szintén kész szigeti hídfőt és a molletto 
épülő két jegyszedő házat szemlélte meg, apróra tájé
koztatván magát úgy a már végzett, valamint a még 
hátralevő munkák iránt. Különösen lekötötték a 
kereskedelmi miniszter figyelmét a hid hetven mé
ter nyilasát áthidsló vasivek, a megtámasztá
sukra szolga'ó s acélékekkel szabálvozható acélsaruk, 
a hídfők szép falazata s a Margithid középső pillérén 
végzett átalakítások. A hídépítési munkálatok megte
kintése ntán a miniszter megszemlélte a szigot alsó 
csúcsán foganatosított leltöltési és szabályozási mun
kálatokat is s örömének adott k’fojezést azok szép 
előhaladása felett. Egy órai beható szemle után a 
miniszter azzal a megnyugvással távozott, hogy a 
Margithid e harmadik ága, amelv hivatva lesz arra, 
hogy a Margit-szigetet, a székes főváros e legked
veltebb üdülőhelyét könnyen és minden időben hoz
záférhetővé tegye, a f. évi augusztus hó elsejére ki
tűzött határidőre elkészül s előreláthatólag még 
ugyanebben hóban a közforgalomnak átadható lesz.

— Vilmos c sászá r P árisb an . A Jour
nal közli azt az igen különösen hangzó hirt, hogy
II. Vilmos német császár inkognitóban Párisban 
volt. Azt Írja, hogy a császár a legnagyobb titok
ban jött, rejtett helyen lakott és csak korán reggel 
ment ki az utcára néhány kísérőjével. Mögötte 
állandóan titkos rendőrök jártak. Azt is írja a 
nevezett lap, hogy ez nem az első eset a maga 
nemében. A német császár úgy ismeri Párist, 
mint egy bennszülött párisi. Volt már Paris min
den jelentősebb színházában, megnézte a szobro
kat, látogatta a múzeumokat. Sőt — és ezt is a 
Le Journal írja — Páris egyik legszebb színész
nője belé is szeretett . . .

— Darányi levele. A sepji-szi.-gyöí'gyi orszá
gos gazdaértekezlet elnökéhez Pótsa .József Ilárom- 
székmegyo főispánjához Darányi földmivelésügyi mi
niszter a következő sorokat intézte:

A Sepsi-Szt.-Gyórgyön rendezendő országos 
gazda-értekezleten egyéb elfoglaltságom miatt saj
nálatomra részt nem vehetek ugyan, azonban a 
vezetésem alatt álló minisztérium részéről Nagy 
Gábor miniszteri tanácsost és Pirkner .János or
szágos állattenyésztési főfelügyelőt küldöttem ki. 
Orömmol olvastam az országos gazdaéríokezlet 
program m iából, hogy az értekezlet a székely kér
déssel, különösen pedig a székelv kisgazdák gaz
dasági viszonyaival behatóan szándékozik foglalkozni. 
Azt hiszem, a helyes irat választotta a gazdaközön
ség, midőn a Székelyföld gazdasági viszonyainak 
javítására első sorban társadalmi utón szándékozik 
hatni, mert valódi és fontos sikert az önsegély elvo
nok erveuye*ülése nélkül elérni lehetőnek alig tar
tok. Biztosíthatom egyúttal az egy hegy tilt gazda- 
közönséget, hogy a Székelyfölden tartandó országos 
értekezlet s annak minden tárgya iránt a legmele
gebb érdeklődéssel viseltetem, az pedig éppen külö
nös örömömre szolgálna, ha a székely kisgazdák 
helyzetének iTtllásái min .azon ágazatokban, melyek 
csak tárcám keretébe tartoznak, előmozdítani alkal
mam nyílnék.

A gy lésen a miniezter levele nagy lelkesedést 
keltett s a minisztert táviratilag üdvözölték.

— Csányl László emlékszobra. Piispöky Grácián 
n.Yu? alDiazo t huszárkapitány fölajánlotta Zalavárme- 
gyénok Ctányi László 1848/49-iki fókormánybiztos és 
miniszternek, a megye dicső emlékű nagy fiának 
mellszobrát. Zalamegye törvényhatósági bizottságá
nak közgyűlése nagy lelkesedé sel fogadta az aján
latot és egyhangúlag elhatározta, hogy a közgyűlés 
idevágó jegyzőkönyvi kivonatat meleghangú lóvéi 
kíséretében küldik meg az adományozónak. Egyben 
elhatározták, hogy a mellszobrot a vármegyeház 
nagvtermében állítják föl.

1900̂  junius 6. ISA.” szám

— Ünnep B oszn iáb an . Az alábbi félhiva
talos táviratot kaptuk Szorajovóból:

Szerajevó, junius 5.
A Trebevics dalegyosiilet zászlajának ünneplés 

átadása ma ment végbe. A város erre az alkalomra 
horvát, osztrák és boszniai zászlókkal volt díszítve. 
Négy órakor bárom különvonat köriilbelől 2000 ven
déget hozott Horvátországból, Szlavóniából, Dalmáciából 
és Hercegovinából, többek között számos dalegyesüle
tet és a spalatói városi zenekart. A vendégekéi 
Mandics, a Trebevics elnöke üdvözölte. A vendé
gek nevében viszont Jacsits, a horvát dalos
szövetség elnöke és Milics spalatói polgármester 
üdvözölte az ünneplő egyesületet. Azután zászlók 
alatt bevonultak a városba. Este szerenádot adtak 
báró Appel országos főnöknek és az egyesület véd
nökének, Kengyeliét főtörvényszéki elnök feleségének. 
A fáKlyásmenetben két zenekar és körülbelől 2000 
ember vett részt. Az országos főnök háza előtt a 
dalegyesiiletok az osztrák himnuszt énekelték, azután 
pedig Jfandtcs elnök üdvözölte Appelt, mint Bosznia 
kultúrájának előmozdítóját. Appel válasza után a 
fáklyásmenet Kengyelicsnó lakása elé vonult, ahol az 
egyesületek a horvát himnuszt énekelték.

A Treóerica egyesület zászlajának ünnepies át
adása egyházi szertartás nélkül folyt le. Délután 1 
órakor az egye--tilet házában diszlakoma volt, amelyen 
nz ünneplő egyesület védnökén és tisztviselőin kívül 
jelen volt Kengyeliét főtörvényszéki elnök, Dlustns 
kormány titkár, Kiél alpolgármester, továbbá az idegen 
egyesületek képviselői és sok mohamedán előkelőség is. 
Az első pohárköszöntót J/aw/ics mondotta ő felségére, 
akihez Kállay miniszter utján hódoló táviratot küld
tek. Ozmán Kűri effendi Hadzsi a horvát eszmére és 
a horvát hazára emelte poharát, Eranyesevics az 
egyesület védnökére, Kresics, a dalosszövetsóg elnöke, 
a boszniai országos kormányra, Eállay miniszterre, 
báró Appel országos főnökre, Kutschera polgári adlá- 
tusra mondott köszöntőt, akiknek az ország haladá
sát köszönheti. Délután népünnep volt Iüdzsében.

Oly egyesület ünnepe volt ez, amelynek 
védnöke báró Ap/W, Bosznia országos főnöke. 
Résztvett benno a megszállott tartományok több 
főtisztviselőjo és vendégül megjelentek a magyar 
állam horvátországi illetőségű polgárai is. Sajná
lattal halljuk, hogy Magyarország tekintélye 
és méltósága ezen az ünnepen toljosen háttérbe 
szorult, min’ha a bosnyák országos főnök nem 
tudná, hogy Magyarország az egyik hatalom, 
mely megszállva tartja Boszniát és annak ál
dozataival jutott a két megszállt tartomány mai 
állapotába. Súlyos mulasztás történt, midőn ott, ahol 
a horvát, osztrák és bosnyák színek pompáznak, 
nem találnak helyet a magyar trikolór számára 
és mikor az ünneplő fosztok során megemlékez
nek Kállayról, Horvátországról, még a horvát 
eszméről is, egy hang som emelkedik annak az 
országnak jólétéért, amelynek hatalma sugározza 
fényét és molegét az ünneplőkre. Megbotránkoz
tató jelenség ez, annál is inkább, mert a magyar 
állam méltóságán akkor esett meg, amikor a 
bosnyák főváros magyar alattvalókat látott ven
dégeiül.

— Moluár János íu eg id éztetéae . Az egyetemi 
ointercsonkitás ügyében a rendőrség köztudomás sze
rint megidóztette és kihallgatta Afofnór János apát 
országgyűlési képviselőt is. A néppárt ebben is a 
képviselői mentelmi jog sérelmét látja s hir szerint, 
a képviselőház csütörtöki ülésén nagy mentelmi vitát 
akar provokálni. A Ke'eti Értesítő erre nézve illetékes 
helyeken úgy értesült, hogy a vitát a Ház többsége 
hamarosan leszereli, mivelhogy Molnár János men
telmi jogát a rendőrség a megidézéssel egyáltalán 
nem érintette. Az idézésre Molnár apát nem volt 
köteles a rendőrségen megjelenni s mentelmi jogán 
csak akkor esett volna csorba, ha a rendőrség az 
idézésre va ó megjelenés elmulasztása miatt e l 
vezettette volna.

— Törvénytervezet & sajtó v iszo n y  okról. La
dányi Béla hírlapíró, akinek jogtudományi és társa
dalombölcseleti müvei a szakirodalomban már nem 
egyszer fhepérdemelt elismerésben részesültek.közelebb 
egy törvénytervezetet dolgozott ki a sajtóviszonyok 
szabályozásáról. Ebben a tervezetben a szerző a 
jelenlegi sajtótörvényünk hézagait pótolni s a mai 
viszonyokhoz mérten olyképp atalakitani törekszik, 
hogy úgy a sajtóval való visszaélések megakadályoz
tassanak, valamint a sajtó munkásainak vitális erdekei 
kellő alkalmat nyerjenek. Ezenkívül az eddigi rend
szeriül egeszen eltérően szabályozza a sajtójogi fele
lősség elvéi. Ladányi a bel- és igazságügyminiszto- 
reknek is elküldte tervezetét.

— H alálozás. Klinkárt Bódog m. á. v. főellenőr 
folyó hó 3-ikán ötvonkilenc eves korában meghalt.

„ C h a m p io n * *  é s  „ T h e  R o y a l  P r o g r e s s * *  kaphatók LÁNG JAKAB és FIA 
k e r é k p á r o k  m é l y e n  lesaeg ^litro tt á r b a n  kizárólag BudapelVen^vnh?j?zhs e ? . X ut 4 i.
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I — A m a fek in g i g y erm ek ek . Mi is meg
emlékeztünk m ár azokról a transvaali izü nevek
ről, amelyeket angol szülék adtak a háború ide
jén szülotett gyermekeiknek. Ez a felbuzdulás 
Mafeking felszabadításának napján volt a legna
gyobb. Az o napon Bzülotett gyermekeket — 
m int Londonból írják — majdnem kivétel nélkül 
a  vitéz angol tábornokokról nevezték ol. Egy 
W est-M erseában lakó halász feleségének ezen a 
napon három gyermeke született. Az elsőt liedvers- 
nek, a másodikat Hethuennek, a harm adikat Ba- 
áen-Povellnek keresztelték. Érdekes, hogy a kis 
Baden-Powollnek két foga volt, amikor meg
született.

— Az országos tű zoltó  s z ö v e ts é g  g yű lése . Az
országos tűzoltó szövetség elnöksége pünkösd nop- 
ján dr. Kik Lajos és óváry Ferenc országgyűlési 
képviselő elnöklete alatt ülést tartott a fővárosban. 
iA napirend első pontjaként óváry Ferenc referált 
saját tapasztalatai alapján az országbeli tiizrendészeti 
viszonyokról, bemutatva a kormányhoz fölterjesz
tendő szakszerű jelentését. Egyhangúlag elfogadták. 
Az ülés örvendetes tudomáséi vette, hogy a párisi 

{nemzetközi tűzoltó kongresszuson a magyar kor
mányt dr. Silley Sándor miniszteri tanácsos, dr. Kék 
Lajos és Fermra Béla országgyűlési képviselők, az 
{országos tűzoltó szövetséget pedig Lukáts Gyula és 
i£zoáao Zoltán főparancsnokok fogják képviselni. 
^Ezután a tűzoltó gyakorlati szabályzat került szóba 
,A mostani szabályzat felülvizsgálatára és átdolgozá
sára bizottságot küldtek ki, melynek tagjai dr. Szily 
iitsxoí elnöklete alatt Brener Szilárd, Szabi Gynla, 
Zátáófs Gyula Seoksa Zoltán és Markusovszky Béla

— M eg ö lte  a z  ap já t. Temesvárról telegra- 
ifálják n e k ü n k : A gyártelepi sörfőző kertjében 
Bierath. pincemester célbalövéssel mulatott ven

dégeivel. E közben a  tizenhat éves Leonhardt

[‘Mária keiében hirtelen elsült a Flobert-puska és 
golyója a  leány ides apját, Leonhardt József gyár
vezetőt szemén találta. A golyó a szerencsétlen 

'em hor agyába fúródott és rögtöni halálát okozta. 
IÁ fiatal leányt ájultan vitték el a ty ja  holtteste 
, mellől.

— Ax amtenzl fogoly. A franciaországi Amiens- 
ben csodálatos esetnek jutott a nyomába a rendőr- 

;eég. A Dombonqnet-utoa lakóit már évek öta foglal- 
jkoztatta az a titokzatos nő, aki már kilene év óta 
Jakott egy egyemeletes házban annélkül, hogy laká
sát egyetlen egyszer elhagyta volna. A szomszédok 
mindössze annyit tudtak csak, hogy minden este egy 
férfi jelent meg a ház előtt, sajátságos módon kopog
tatott az ajtón s aztán gondosan bezárta az épület 

^kapuját. A titkot mostanában leplezte le a rendőrség. 
Vagy tizenöt évvel ezelőtt a Saint-Qnentin melletti Harly 
községből hirtelen eltűnt a tízéves Thienlet Angéle. A 
hatóság szorgalmasan kutatta az eltűnt leánygyerme
ket, de eredménytelenül. Egypár hónappal ezelőtt a 
gyermek atyja elpanaszolta egy amiensi ösmerősének 
a családját ért szerencsétlenséget Az amiensi ember 
kutatni kezdett s végre a Dombouquet-ntcai ház fog
lyában találta fel az eltűnt Thieulet Angélet. Azonnal 
értesítette az apát felfedezéséről, azntán rendőri 
segítséggel felnyittatta a titokzatos ház ajtaját Rette
netes látvány tárult a belépők elé. A fogoly leány a 
legairalmasahb állapotban volt, haja összekuszálva, 
teste rongyokba volt burkolva. A lakásban irtózatos, 
poshadt levegő volt A rendőrség azonnal kórházba 
szállíttatta a leányt, ahol kitűnt, hogy a tizenkűeno 
éves leánynak több gyermeke volt már. A rendőrség 
e leleplezések következtében egy Sarot nevű keres
kedőt azonnal letartóztatott akiben a szomszédok 
felismerték azt az embert, aki a báz előtt esténkint 
megjelent A vizsgálat fogja kideríteni, hogy mi oka 
lehetett Sarotnak, hogy a leányt elzárja a kül
világ élőt

— Házasság. Mayer Samn újpesti kereskedő 
Eljegyezte Kitin Hermina kisasszonyt Budapesten.

Dr. Rötzer i eretic fiumei kir. törvényszéki jog
gyakornok és tartalékos tiizérhadnagy eljegyezte 
Baydm Erzsikét, Baydm Károly fővárosi ügyvéd 
leányát.

Kn/fler Ármin földbirtokos és a gróf Esterházy- 
nradalom bérlője Farkashidáról (Pozsony megye) el
jegyezte Lakos Nándor helybeli műszaki gyáros bájos 
nővérét, Adil kisasszonyt.

Roglaticai Zlinszky Károly m. kir. államrendőr- 
ségi tanácsos leányát, Györgyike kisasszonyt, elje
gyezte dr. Pozsgay István gyakorló orvos.

Neumann Ilonka kisasszonyt eljegyezte Weisz 
Jakab Budapesten.

Mautntr Henrik budapesti butorszállitó és vál
lalkozó eljegyezte Stenger Vilmos, a Stenger éB 
Fleisohmanu cég tulajdonosának kodves leányát, 
Matüdot,

— Katasztrófa agy templomban. Pétervári 
távirat jelenti, hogy a kronstadti Szent-András székes
egyházban tegnap borzalmas katasztrófa történt. A 
templomban Iván csodatévö pap osztogatta az úrva
csorát, miközben a nép a közelébe igyekezott jutni. 
A nagy tolongásban bárom asszonyt agyounyomtak. 
So^AWMBiLéii.léBr.vMMöűtaa— i aegzérült .

— Véres kántor-választás. Az elmúlt napokban 
vállaeztottak kántort a gyöngyös-tarjániak. A kán
tori állásért ketten folyamodtak: Törot Antal és 
Németh Lajos, aki az ottani római katolikus admi
nisztrátor öosose. Az egyházi hatóság Töröi Antal 
megválasztását hagyta helyben. A község lakói fel- 
zndnltak e határozat ellen és formális zendülés ütött 
ki. A küzségbeliek nagy rószo kijelentette, hogy át- 
tér a görög-katolikus hitre. Erről az elhatározásuk
ról értesítették a miskolci görög-katolikus esperest, 
aki kijelentette, hogy az áttérés csak ngy történhe
tik meg, ha a tarjáni plébános előbb kiadja elbocsátó 
levelüket. A községbeliek erre erőszakosan betörtek 
a plébániára. A plébános megrémült s le akarta csillapí
tani a felizgatott tömeget. Időközben megérkezett a 
csendőrség és kiszabadította a plébánost veszélyes 
helyzetéből. A csendőrök vezetője ezután többszörö
sen felszólította a tömeget, hogy oszoljon ssét és 
amikor a békés felszólítás hiábavalónak bizonyoso
dott, a csendőrök fegyverüket használták. A tömeg 
közi lőttek, Hnszan megsebesültek. Most megerősített 
esendőrség ügyel a rendre és őrzi éjjel-nappal a 
plébániát és a kántor lakását.

— E g y  szobor. Az alsóháziéi vicinális 
építői ngy tervezték a maguk kis vasntját, hogy 
annak a Richter korcsmáros telkén is keresztül 
kellene robognia. Richter nr nzonban, az ukrowi 
korcsmáros, m ásként határozott a vicinális sor
sában s tiltakozott az ellen, hogy az 6 kis kert
jéből elvegyenek akárcsak egy lépésnyit is. 
A vasútépítők erre megindították a kisajátí
tási eljárást, de ebben is Richter u r lett 
a  nyertes, úgy, hogy már most a  korcsmá
ros kertje alatt foktették le a síneket Richter 
az eset emlékét minden időkre meg akarta őriz
tetni s elhatározta, hogy a kerítés mellé a meg
nyert pör emlékére szobrot emeltet. Szobrász 
csakham ar akadt, aki a  korcsmáros ideáját kőbe 
tudta vésni s egy magas obeliszkot helyezett cl 
a  vasúti sínek mentén a korcsmáros kertjében. 
A szobron egy vieyorgó arc öltögeti a nyelvét a 
vasút felé s igy a kis vicinális utasai mindig ka
cagva emlékeznek arra, hogy mennyire meg 
tudta védelmezni Richter korcsmáros a maga 
telkét a — kultúra ellen.

— Akinek 120 menyasszonya van. Egy bajor 
származása kereskedő, névszerint Frankenberyer Alajos 
a mait héten a gráci esküdtszék előtt szószerint a 
következő vallomást tette:

— Apámtól öröklött birtokomat eladtam száz
ezer forintért Ezt & pénzt néhány év alatt elköltöt
tem. Akkor a csavargó-életre adtam magamat s az 
egész világot bejártam. Tizenhat évi kószálás után 
Münohenben állást kaptam, de az irodai életet nem 
bírtam ki. Tehát Grácba utaztam, 8 elhatároztam, 
hogy hizatsdg-szidelgisböl fogok élni. Első dolgom 
volt minden .lapban közzétenni a következő apró- 
hirdetést :

Azok a hölgyek, akik egy vagyonos, csinos, 
komoly fiatal emberhez nőül szándékolnak menni, 
jelentkezzenek X. Y, Z, címen.

Az eredmény megvolt, mert nemsokára elárasz
tottak ajánlatokkal. Uriasszonyok, guvernántok, bon- 
nok, szobalányok, szakácsnék, mindenesek csak ngy 
özönlöttek hozzám. Én mindenikkel eljegyeztem 
magamat ■ a esinosabbakkal kellemes napokat is , 
töltöttem. így egynéhány ezer forintot szedtem 
össze, amelynek elköltése után Münchenbe'szöktem. 
Ott folytattam a szédelgést s különösen özvegyasszo
nyokkal, mert ezek egy-ogy kis előleges násznttől 
sem riadtak vissza. Itt ötezer márkát kerestem. (I) 
Majd Passanba mentem, ahol egy gazdag lány meg 
meg is szökött velem. Két hétig mulattunk egy 
francia fürdőn, aztán ötezer frank nyereséggel a fa
képnél hagytam. Így ment ez évekig Németország és 
Ausztria nagyobb városaiban. Végre Gráeban az a 
szerencsétlenség ért, hogy legelső menyasszonyom 
rám ismert és elfogatott. Összesen százhúszszor voltam 
vőlegény. Az esküdtszék harmadfél évi súlyos bör
tönre ítélte.

— Felsőbb leányok ta lá lkozója . A magyar
királyi állami felsőbb leányiskola 1392—93-bnn 
végzett növendékei tegnap tartották hetedéves talál
kozójukat. Az összehívással meghízottak ez utón 
hozzák tndomásukra azoknak akik nem voltak jelen, 
hogy következő összejövetelük X905. március lö-én 
■'élelött 11 órakor lesz. Nem mulaszthatják el továbbá, 
hogy nyilvánosan köszönetét no mondjanak Suppán Vil
mos igazgatónak meleg vendégszorototéér. Odor Emília 
és Egan Lujza tanítónőknek pedig szívós figyelmükért

_ Piros pünkSsd napján. Rétfaluban pünkösd
vasárnapján nagy táncmulatságot rendeztek a község 
legényei, leányai. A mulatság közben Bérezi Imre 
táncra hívta lel a Bodor András leányát. Ez kosarat 
adott amire a legény arcon ütötte Bodor Ilonát. A 
legények erre borzasztó verekedést kezdtek. Szabó 
Ignáo bíró súlyosan megsebesült, Szavát h Dénes és 
Fekete Bálint pedig holtan maradtak a verekedés 

( helyén.

— A y a e h t bolondjai. Különös történetet 
beszél el W. Kmart kapitány, aki az Ansfnzíto 
nevű angol hajó parancsnoka. Hajója Sm -Fran- 
ciskóból jött Liverpool felé. A kaliforniai partokon 
egyszerre csak jelt adott az árbockosárnan ülő 
matróz s jelentette, hogy nem messze a vizen 
egy kis yaeht lebeg, amelynek utasai vészjeleket 
adnak. Ewart azonnal csónakba szállt néhány 
emberével s a yachthoz evezett A yachton, amely
nek neve Dóra volt, négy ember jajgatott, kín
lódott, majd hogy meg nem halt — éhen. A 
kis hajé tulajdonosa, mintán enni kapott, el
beszélte, hogy hatvanöt nappal ezelőtt in d á t el 
három társával CoIIaoból, hogy mint a  yaoht- 
sport nagy kedvelői, yachton tegyék meg az 
utat Franciaországig. A párisi világkiállításra 
igyekeztek. De m indjárt az első héten óriási vi
ha r érte őket a nyílt tengeren. A kis hajó najd- 
nem elsülyedt Nagy hullámok dobálták, s egy 
erős hullám az összes élelmiszereket kimosta a 
hajóból. A vihar aztán eláilt, s a  hajókázók egy 
kis zacskóban találtak még néhány tengerástatta 
kótszersültet Az egyikük zsebében volt egy üveg 
bor. Ezen éltek aztán napokig, úgy, hogy min- 
denikük naponta egy darabka kótszersültet s egy 
korty bort kapott. Egy másik v ihar alkalmával 
egy hullám lesodorta a  hajóról a tulajdonos fiát, 
de csudálatosképpen egy másik hullám a követ
kező percben visszadobta a fedélzetre. Az Ausf- 
rasia kapitánya végighallgatta a  húsz nap óta 
böjtölö sportemberek elbeszélését, s aztán fel
ajánlotta, hogy kössék hajójukat az Austrasiáhoi, 
ő elvonhatja Angliába. A yachtsport bolondjai 
azonban hallani sem akartak erről. Jó  pénzért 
összevásároltak sok élelmiszert az Anstrasia rak
tárából és kijelentették, hogy egyedül folytatják 
ntjokat. Amikor a kapitány látta, hogy nem 
bírja őket kapacitálni, elindította hajóját 3 ma
gukra hagyta őket. Ez hónapokkal ezelőtt tör
tént, s azóta semmiféle kikötőben senki nem 
hallott a Dóra yachtról. Valószínűnek tartják, 
hogy odaveszett a tengeren.

— Garden-party a materemben. Régi panasza 
hazai társaséletünknel:, hogy művészeink és a művé
szetet kedvelő társaság túlságosan távolmaradnak 
egymástól s hogy az atelier s a szalon közi nves 
meg az a barátságos kölcsönösség, ami a külföldön, 
például Angliában és Franciaországban cly Rzoroa 
viszonyt teremt a művészek és a laikusok között. 
Pedig szükséges volna ez mindkét részre nézve, mert 
az által, ha a müteremlátcgatást belerinnök a min
dennapi társaséletbe, nemcsak a művészetet tennék 
elevenebbé, hanem a laikus közönsée helyett müértő 
közönséget nyerne társadalmunk. Érdekes és kitü
nően sikerült kísérlet volt ezen a téren az a zenés 
garden-party, melyet Wohl Janka, a jeles irőnő 
kezdeményezésére a minap Stróbl Alajos, a kitűnő 
szobTász rendezett műtermében. Az epreskerti művész- 
parkban előkelő közönség jelent meg a délutáni mulat
ságra és a szeretetreméltó házigazda kalauzolása mel
lett megtekintette a müvészpalota kinoeeit és gyö
nyörködött a művész legújabb alkotásában, a királyi 
palota kertjébe kerülő Jídlyds-kntbna. A műteremben 
hangverseny volt. Bubay Jenő művészi begedüjátéká- 
val gyönyörködtette a közönséget, a háziasszony, 
Stroblni pedig gyönyörű énekével aratott nagy si
kereket. A pompásan sikerült mulatságon részt vet
tek többek között: Wlateies Gynláaé, Hzóoyxá Cssérüía 
grófnő, Karáesozpt grófné a leányával, TFaM Janka,' 
Thoruton angol főkonzul a nejével, Belien von Sohat- 
tan német, Bollatti olasz főkonzulok, Fraknii Vilmos 
püspök, Herrid spanyol festő stb.

— Tízéves találkozó. Azoknak'*az'iskolatársak- 
nak találkozója, akik Nagyszombatban 1890-ben tet
ték az érettségit, folyó június 11-én ugyanott, a 
Pölnitzky-féle szállóban lesz. Rdkőezy József, pozaony- 
majthényi káplán.

— Sztrájk a Gaaa-gyárban. A Ganz-gyári
munkások sztrájkja még mindig nem ért véget, sőt 
ngy lehet, hogy holnapután már tízezer ember marad 
kenyérkereset nélkül a gyárakban. Azok a munkások 
ugyanis, akik eddig még dolgoztak, szintén hajlan
dók a sztrájkra s ma memorandumot adtak át a gyár 
igazgatóságának, amelyben kijelentik, hogy ha a 
sztrájkoló munkások követeléseit nem teljesítik, ők 
is abbahagyják a munkát. Est a memorandumot ma 
egy küldöttség adta át az igazgatóságnak, amely 
holnap délre ígérte a választ. A munkások holnap 
este hét órakor gyűlést tartanak, amelyen az igazga
tóság válasza értelmében fognak határozni. Nagyon 
valószínű, hogy az igazgatóság elutasító választ fog 
adni s ebben az esetben a Ganz-félo összes gyárak
ban ki fog törni nz általános sztrájk.

— A nemzeti szövetség sorsjátéké. Az Or
szágos Nemzeti Szövetség hazafias oéljainak megva
lósítására megfelelő alapot akar teremteni és e vég
ből tárgysorsjáték rendezését határozta el. Ezzel 
egyúttal a hazai képzőművészetnek és müiparnak is 
szolgálatot kíván tenni az által, hogy a nyeremény
tárgyak hazai műalkotások és müipari tárgyak le
gyenek. Ez ügyben junius 12-én délután 6 órakor a 
szövetségnek gróf Károlvi-ntcs 20. ez. a. helyiségé
ben értekezlet lesz.
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— ö n g y ilk o s  kereskedő. Salzer Samu keres
kedő még a múlt szombaton főbe lőtte magát és 
azonnal meghalt. Salzernek a kerepesi-nton volt már 
évek óta férfi és női divatáru kereskedése, de az üz
let a mostoha viszonyok folytán nagyon rosszul ment, 
úgy hogy Salzernek volt vagy 50,000 korona adós
sága. A hitelezők már mindenfelől szorongatták Sal- 
zert a fizetésre, de ő képtelen volt eleget tenni köte
lezettségének. így jött azután arra a gondolatra, 
hogy hitelezőit kin t szaza. Junius elsején éjjel 11 óra
kor a 30.000 koronát érő áruraktárát eladta a Schle- 
singer és SohŐnfeld cégnek 8000 koronáért. Az adás
vétel szerződést mindketten aláírták, de mikor 
Salz< Samu a vételárat kérte, Sohőníeld nem 
volt hajlandó fizetni, hanem a szerződésre hivat
kozott, amelyben Salxer Sáron elismeri, hogy a 
nyolcezer koronát felvette. E fölött annyira elkese
redett a szerencsétlen ember, hogy hazament és főbe 
lőtte m agát Nem halt meg azonnal, a Rókusba vitték, 
ahol másnap kiszenvedett. Másnap Salzer összes hite
lezői meghívták dr. Herzfeld Samu ügyvédet, hogy 
járón el az érdekükben. Dr. Herzfeld azonnal fel
jelentést tett a rendőrségnél a dologról, egyúttal a 
Sohlesinger és Schőnfeld cég, mint bűnrészes ellen 
megtette a fenyitő feljelentést. Ma volt az ügyben 
a rendőrségnél a kihallgatás s az iratokat már át is 
tette a rendőrség a vizsgálóbíróhoz, aki Salzer 
vagyonára elrendelte a bűnügyi zárlatot.

— A nem zetközi képeslevelezól& p kiállítást,
mely vasárnap nyitott meg az Iparművészeti Mú
zeumban, a pünkösdi ünnepekben igen nagyszámú 
közönség látogatta. Az érdekes kiállítást teljesen in
gyen lehet megtekinteni naponkint délelőtt 9 órától 
1 óráig és 3 órától 6 óráig. A közönség nagy érdek
lődéssel tekintette meg a kiállítás látnivalóit. A kü
lönlegességek között valóságos föltünóst keltett Ardnyi 
Tál gyűjteménye, mely az öt világrész levelezőlapjait 
rendszeres osztályozásban foglalja magában. Az egyes 
levelezőlapok értékét hírneves emberek autogrammja 
is fokozza.

— Az anyós szök ése. Tragikus sors érte Miller 
Kálmán moldovai mérnök feleségét, KratochwiU Mar- 
gitot A csinos asszonyka nemrég beteg volt és 
minthogy férje egész nap külső szabályozási munká
latokkal volt elfoglalva, a beteg asszony irt Grácban 
lakó édes any ának, aki egy őrnagy özvegye, hogy 
láiogassa meg. Amikor az asszonyka betegsége gyó
gyulófélben volt, a fiatal pár kérésére az anyós 
továbbra is ott maradt. Az asszonyka háta mögött 
benső viszony fejlődött az anyós és veje között és 
pünkösd vasárnapján megszöktek. A fiatal asszonyka 
egy hátrahagyott levélből tudta meg anyjának és 
férjének szökését. A magára maradt asszony tegnap 
kétségbeesésében felakasztotta magit.

“  A végtirgyalás előtt. Naoy-Becsl ereken a
központi József-kórház gondnoka. Muzslai/ Lipót, a 
kezelésére bízott hivatalos pénzek körül többrendbeli 
szabálytalanságot követett el. Felettes hatósága felje
lentette a törvényszéknél a visszaéléseket. A napok
ban kellet* volna törvényt állania a hetven éves öreg 
embernek, aki annyira a szivére vette egy nyilvános 
tárgyalás izgalmait s esetleges következményeit, hogy 
mérget vett be. így a reggeli kilenc órára kitűzött 
tárgyalásra nem jelenhetett meg. Az öngyilkos mé^ 
életben van, de erősen vivődik a halállal/ amely az 
orvosi vélemény szerint pár nap alatt be fog kö
vetkezni.

~  9á«r®nofláUenség a Panka. Rüpfröfd yttsár- 
napján (jélután Foktőföl egy iparos legényedből és 
fiatal leányokból álló társaság csoínakon át akart 
rándulni az uszódi part melleit lévő szigetre. Alig 
voltak azonban a Duna közepén, egy vontató gőzös 
jött a csolnakkal szemben és nnnak a hullámverése 
felborította a csolnakot. Bohár Kálmán, Gv/dn Lajos. 
Szőtt Etel. Forgó Ilona és Bírd Margit a Dunába ful
ladtak és nyomtalanul eltűntek a folyóban. A holt
testeket még ma sem találták meg.

Kát öngyilkos. Prohászka József soproni 
születésű negyvenöt éves cipészmester ma reggel 
naross-utca 82. szám alatti műhelyében szivén lőtte 
magát és meghalt A szerencsétlen ember sokat küz
dött anyagi zavarokkal és ez keserítette el. Három 
gyermeke siratja. Holttestét a boncoló intézetbe vitték. 
— A más k öngyilkos Kunig Jáno9 tizenkilenc éves 
kereekedősegéd, aki tegnap este a tabáni hajóállomás
nál a Dnnaparton főbe lőtte magát és véres fejjel 
bukott a vízbe. Még élve kimentették és súlyos sebé
vel eszméletlenül a Rókus-kórházba szállították.

“ “ B en d őrl h írek. Herk András cipéezsegéd 
ma ejjel a Szövetség-utca 32. szám alatti ház előtt 
összeveszett több részeg napszámossal, akiknek 
egyike úgy mellbeszurta, hogy eszméletlen állapot
ban került a Rókus-kórházba. — Fiola Ferenc 26 
éves cserepes pedig hajnalban a Szondy- és Dal
nok-utca sarkán összeszurkálta Hegedűs Imre 21 éve4-- 
vasúti munkást. Töf’b sebből vérezvo került Podma- 
niczky-utca 79. sz. a. levő lakására. — Bröder Simon 
műszeresein as ma reggel a Wesselényi-utca és Erzsé- 
bet-körut keresztezésénél elütötte Murin Zsófia nap

számosnőt s másfél éves kis lányát Az asszony a 
lábszárán, a leányka fején szenvedett súlyos sérü
léseket.

(x) U n h art V ilm os festő műtermében készülnek: 
Arcképek, ezentképek, gobelin-dekorációk, aqnareli 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett fénvké- 
péazetí hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

A mikádó öccse Budapesten.
<— A Budapesti Napló tudósítóitól. —

Budapest, junius 5.
Szép fővárosunkba ma délután messze földről 

való vendégek érkeztek. A japán császári ház egyik 
legkiválóbb tagja, a mikádó közeli rokona és ked
vence Kan-In Kotufito japán császári herceg jött el 
hozzánk, a aangját és születését megillető fényes 
kísérettel, hogy megtekintse európai kőrútjában Bnda
peat nevezetességeit is. A 35 éves japán heroeg feje
delmének azzal a küldetésével indult el örökké nap
sugaras hazájából, hogy üdvözölje nevében Európa 
uralkodóit E megbiaaUsát már teljesítette Brüsszel* 
áea, Rómában és utoljára Konstantinápolyban, ahol mint 
távirataink jelentették, a köteles tisztelettel vették körül.

A török fővárosból egyenesen Bécsbe utazott a 
mikádó öcsose és onnan hétfőn délelőtt tizenkettedfél 
órakor a kontárom megyei Ács állomásra érkezett, 
hogy megtekintse a bábolnai és kisbéri állami ménes- 
intézetet. Az ázsiai prinoet Fu/u vezérkari ezredes, a 
bécsi japáni katonai attasé, Oshims alezredes, Matsui 
szertartás mester és gróf Szapáry Péter osztálytanáosos 
kísérte, akit a földművelési miniszter rendelt a csá
szári herceg mellé. A vssuti állomáson Darányi 
Ignác föidmivelési miniszter fogadta, aki francia nyel
ven üdvözölte a vendéget és bemutatta neki a két 
méneetelep vezetőségét. A társaságot magyar díszru
háé kocsis hajtotta négyesfogatok szállították Bábol
nára. A heroeg megtekintette a telepet Fadlallah 
el Hadad Mihály ezredes ménosparanosnok kalauzo
lásával. A lóanyag rendkívül tetszett Kotufito herceg
nek. Délután négy órakor kocsira ült a társaság 8 
bejárta a birtok nagy réezét s megszemlélte a tehén
csordákat, a sertésfal kákát, juhnvájakat és méneseket. 
A herceg aztán Kisbérre hajtatott, amelynek hátárán 
Dezeő Gyula őrnagy ménes parancsnok és Bendl Godo- 
fréd gazdasági intéző várta a vendégeket, akik a 
kisbéri kastélyban szálltak meg. A herceg este a 
magyar nép táncában gyönyörködött. Ma reggel meg
tekintette a telepet, aztán köszönetét mondva a mi
niszternek és a tiszti karnak, déli egy órakor Székes
fej érváron át Budapestre utazott. A fővárosba délután 
öt órakor érkezett a napseleti herceg, a mikádó fó
kamarása, luafcsro herceg, Maisai sxertartásmester 
és a japán császári udvartartás néhány hivatalnoka 
kíséretében. A heroeg Budáról egveneaen a Hun- 
gária-ezállóban levő lakására hajtatott és ott kipihente 
az ut fáradalmait. Egész délután nem mozdult ki ar. 
első emeleti lakásából és még a vacsoráját is feivi- 
tette, csak kísérete kelthette föl tehát az étterem kö
zönségének érdeklődését.

Kan-In Kotufito herceg, aki igen szimpatikus 
megnyerő modern férfi, a m j^ Jó  unokaöQsosp. Jól-
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fceuy katonai mull vau i^ügöUq. A kpdéti^kolál ha
zájában végezte, s katonai tanulmányait Franaiaor- 
6zágban fejezte be. A japán-khinai háborúban, mint 
százados vett részt és számos kitűnő hadi művelet
nek volt az intézője. Dicsőséges haditetteiért a csá
szár a Kinshi-renddel tüntette ki, mely kitüntetés 
csak haditettek jutalma és nagy évi járadékkal jár. 
A herceg lovas ezredes és jelenleg a vezérkarhoz 
van beosztva.

A főváros érdekes vendégei csütörtökig ma
radnak Budapesten : tőlünk Becsbe utazónk, ahol 
lényes fogadtatás vár reájuk. Az állomásnál Ferenc 
Ferdinánd főherceg üdvözli őket a király nevében. 
A trónörökös a polgári és a katonai előkelőségek 
élén jelenik meg a pályaudvaron, ahova a katona
zenét is kivezénylik. A fogadtatás után a mikádó 
őcscse Ferenc Ferdinánd főherceggel egy udvari 
fogatban — a saját és a bécsi kíséretétől követve 
— a Hofburgba hajtat, ahol a király magán- 
kihallgatáscu fogadja. Délután a schönbrunnni kas
télyban a vendégek tiszteidére diner lesz, 8-ikán 
délután Ferenc Ferdinánd főherceg ad ebédet a 
Belvederebon. Valószínűleg 9-ikón utaznak el a 
vendégek Becsből egyenesen a berlini udvar láto
gatására. Onnan Pétervárra utazik a heroeg és aztán 
Szibérián keresztül visszatér hazájába.

Budapest exotikus vendégei holnap délelőtt

----- ------ ------------------------------------------------------
megnézik a Ifi. huszárezred kaszárnyáját, majd fő
városunk több monumentális épületét és nevezetes 
gyűjteményeit és fi-ikán este utaznak Bécsbe.

A zogligeti katasztrófa.
— A Badapatti Napló tndóíitójitóL —

B udapest, jnnras 5.
A pünkösdi ünnepek szomorú epilosneáró^ 

beíBél n főváros égési lakoesáea és a szerencsét
lenség áldozatai iránt megnyilatkozó résziét mel
lett. mindenki érzi, hogy erélyes és céltudatos 
intézkedésekre van szükség, hogy a tegnapihoz 
hasonló végzetes eseménynek jövöre eleje vétes
sék. A katasztrófa ma a  fővárosi tanácsban is 
szóiba került. A tanács elhatározta, hogy megkeresi 
a  rendőrséget az iránt, hogy a bírósági vizsgálat 
eredményeit a saját vizsgálati adataival együtt ter
jes zseb a  tanács elé, hogy a  főváros lássa, nem kö
vetett-e el a vasúttársaság olyan hibát vagy mu
lasztást, amely a fővárossal fennálló szerződésébe 
ütközik s kell-e és mily irányban preventive in
tézkedni, hogy hasonló szerencsétlenségek többé 
ne forduljanak elő. Egy kőnyomatos szerint a  
képviselőház is foglalkozni fog a szomorú esettel. 
M indjárt az első, csütörtöki ülésén a szélsőbal 
egyik tagja meg fogja interpellálni a kereskedelmi 
minisztert, hogy erélyes intézkedésekkel védje 
m eg a  fővárosi közönség életbiztonságát

*
A szerencsétlenségnek sebesülttel, akik vala

mennyien a Szenl-János-kórház sebészeti osztályán 
tekBzenek, már jobban érzik magákat A kórház igaz
gatója, dr. Ludvik Endre, a kórházi orvosokkal több
ször meglátogatja a betegeket, akik rövid idő múlva 
egészségesen hagyhatják el a kórházat A nyole b»-> 
teg közül legsúlyosabb az állapota Hasra- Annának, 
H aver János szabómester feleségének, aki agy lát
szik agyrázkódást is szenvedett znzott sebein kívül,

A szerencsétlenség halottjai közül eddig hár
mait fekszenek a törvényszéki orvostani intézetben. 
És pedig a tescheni Fabry Alfrédné, akinek a férje, 
a vasnti felfigyelő s Jenő 8 évee fia a kórházban van, 
azután Sckeidcr Kálmán 24 évet kereskedősegéd, a 
egy fiatal asszony, akiben ma reggel hozzátartozói 
Grommn Gyula könyvkötő 29 éves feleségére szü
letett ha.tr  Karolinára ismertek. A negyedik halott: 
Braxdlwtistr Mór főmérnök még a János-kőrbáz ha
lottasházában van, s valószínűleg ott bonoolják is föl, 
A többi három halott boncolását illetőleg a törvény
szék még nem rendelkezett, de minden valózzinüség 
szerint holnap délelőtt megy végbe.

A azerenozétlenség színhelye még moet ugyan
olyan. mint tegnap volt. A felborult kocsi még ott 
fekszik az nttesten, s a közlekedést a Szép-Ilonától 
* végpontig átszállással bonyolítják is.

A szemtanok állítása szerint megható jelenet 
volt az, amikor a szerencsétlenség megtörtént, a ki-, 
ugrott kocsi ntán kivetkező waggon ntssai leugrottak. 
Az elsőn ült a szerencsétlen véget ért Seknder Kál
mán, a másodikon bátyja Sándor. Az idősebbik a 
szerencsétlenséghez sietett s ott látta a koosi alatt 
Kálmán öescsét, aki fájdalmas tekintetet vetett rá. 
Ítészéin! nem tudott. Mikor kiemelték a kocsi alól, 
még élt, de amint bátyja karjai közé került, nagy 
sóhajtással kiszenvedett.

A szakértői szemlére ma délben ment ki Mr 
vizsgálóbiró vezet őséről az arra hivatott bizottság, 
hogy kiderítse, mi módon indult meg tulajdonképpen 
a kocsi a meredek lejtőn. Az eddigi vélemény abban 
összpontosul, hogy a kocsi nem volt fékezve, vagy 
hogy a közönségnek tömeges rohama köve'koztében 
előállt rengéstől in- ült meg. A vezető Tamás István 
ma egész délelőtt Tóth János fogalmazó előtt volt, s 
részletesen előadta a szerencsétlenség előzményeit ö , 
mikor a kocsival beért az állomásra, bejelentette az 
állomási rendezőnek, hogy sürgősen télre kell men-1 
nie. As engedélyt orré meg is kapta, s mikor dolgát' 
elvégezve visszatért, a kocsi már elindult. Szaladt a*t 
koosi után, de már nem érhette el az őrült sebes
séggel vágtató kocsit. A kalauzuak ezt az állítását; 
az állomásrendező is megerősítette s igy valószínű,! 
hogy a katasztrófát a közönség viselkedése idézte elő.’

A szerencsétlenség színhelye ma délelőtt való
ságos bucsujáróboly lett. A Zugligolből, a Sváb- 
hegyről és az egész környékről, aki csak tehette! 
elment arra a helyre, ahol a rémes katasztrófa tör-J 
tént. Az összezúzott villamos kocsi körül elegáns, 
világos ruhába öltözött hölgyek állnak kíváncsian és 
élénk beszélgetést folytatnak a kocsit őrző rendőrök-1 
kel és villamos vasúti alkalmazottakkal.

A kocsi maga borzalmas pusztulás képét1 
mutatja. Teljesen jobb oldalára dűlve fekszik. Azt

Mirtus-créme bőrflhomitó, nzápitő, üdit5. Zairtalan és ártalmatlan arc- és 
Itéz-erém e, eltávolít minden bÖrhibát, szeplöt, májfoltot, bőr- 
hámlást pattanást, böratkát, Kis tégely 5 0  kr., nagy 1 írt. 
3 kiállítási kitüntetés. Hozzá szappan 40 kr. Mirtuz-poudro 50 ur.

Ké’ iÜídi’J zétr „Apostol" gyógyszertár.
B u d a p e st. V III ., J ó z a e f  Körút 6 4  n. az.
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első perron teljesen összeznzódott, a padok dara
bokra törtek, még a tetőt tartó oszlopok is sséthaea- 
d óztak. Benn a kocsiban itt is, ott is nagy vértóosák 
mutatják a szerenosótlenül járt utasok fekvőhelyét. 
A kocsinak mind a négy kereke volt fékezve. Csak
hogy akkor, amikor a tömeg megrohanta, valaki a 
féknek neki dűlhetett és igy a fék két jókkal kinyí
lott. Ez a főlengedés elég volt arra, hogy a kerekek 
annyira-mennyire forogni tudjanak, amit természete
sen a lejtős nt nagyon elősegített.

A szerencsétlenségről Renner Oszkár gépész
mérnök, tartalékos tüzérhadnagy, aki az egész do
lognak szemtanúja volt, a következőket meséli el:

— Nyolc óra tájban a villamos vasút végállo
másán föl akartam szállni egy kocsira. A közönség 
tolongása azonban oly nagy volt, hogy egy-egy 
helyért valósaggal haroolni kellett volna. Ezért jobb
nak láttam, hogy gyalog induljak útnak, remélve, 
hogy majd a hűvösvölgyi vonal egyik koosiján küz- 
ködés nélkül kapok helyet

Meglehetős sebesen mentem végig a sínek mel
lett, amikor éppen a Virányos-ut sarkán hallottam, 
hogy egy kocsi jön mögöttem. Hátrafordulva csodál
kozva láttam, hogy a kocsi, amelyen nem volt koosi- 
vezető, szédületes sebességgel robog lefelé. A kocsi 
másodpercuyi sebesség-gyarapodását, gyorsulását, 
legalább száz méterre becsültem. Csodálkozásom azon
ban alig egy pillanatig tartott. A következő pillanat
ban mintegy tiz léoésnyire tólem, a kocsi valósággal 
fölugrott. Körülbelül 25 centiméter magas lehetett az 
ngrás. Azután a kocsi jobbra hajolva, a két jobb
oldali koréken a sínekből ki ugorva rohant tovább, 
mély barázdát szántva a földben. Mintegy 30 méter
nyit futott ilyen módon, a mikor neki ütközött a 
2/4-dik számú felsővezeték-oszlopnak és teljesen 
jobbra földült. Az oszlop, amely 10 oentiméter átmé
rőjű, 8 mm. vastagfalu hengerelt vascsőből készült, 
az ütés ereje alatt egészen elhajolt. A fölborulás pil
lanatában egy asszony, akiről később megtudtam, 
hogy Fábry Alfréd né volt a jobboldalon le akan 
ugrani, azonban a kocsi reázuhant.

Egy pillanatig mély csend volt és én magam 
is megdermedve állottám. Aztán tört csak ki az a 
vérfagyasztó sikoltozás és jajveszékelés, amelynek 
lárma;a összegyűjtötte a környékbelieket.

Én egyenesen a földön fekvő asszonyhoz ro
hantam és nagy nehezen kihúztam a romok alól. 
Bal arca, feje borzalmasan össze volt rázva. Még 
csak a jobb karját tudta fölemelni, azután lélegzett 
egyett és kanaim között meghalt.

A mentők bámulatos gyorsan jelentek meg a 
helyszínén, 20 perc múlva már ott voltak, hogy tel
jesítsék nemes feladatukat.

•
A sebesültek neve némi helyreigazításra szórni. 

Ezért a következőkben közöljük hivatalos névsorukat:
Uaarer Anna 5S éves, fővárosi szabó felesége.
Branditeetner Vilma, a szerencsétlenség egyik 

halottjának, Brcndtweiner klór főmérnöknek 18 eves 
leánya.

Fábry Alfréd 46 éves vasúti felügyelő, akinek 
neje a katasztrófa folytán életét vesztette.

Eaérjí .fenő nyolo éves finosks, aki szüleivel 
együtt rendült ki a zugligetbe.

S»9«r Regina 40 éves varrónő és nővére,
Smgtr Berta 21 éves.
Zitieiger Berta 40 évee, özvegy.
Aiedaer Gizella 23 éves szabónő. 
irattér Gizella 17 éves.

•
A pünkösdi katasztrófa ügyében a közönség kö

réből több levél érkezett hozzánk, melyeknek írói 
külőnbö?ő’indi|ványokkál $b$jt|n4k elkerülni, hogy a 
jövőben ilyoq emberál(jo^t)al ne kolljep megfizetni 
©gy-egy ünnepi kirándulás élvezeteit. A hozzánk ér
kezett levelek közül különösen értékes dr. Szirmai 
Manó fővárosi ügyvéd levele, aki a rend hiányában 
véli íölleíni a katasztrófa okait s igy végzi levelét:

A rend hiánya az oka mindennek. Azért is azt 
gondolom, igen helyes intézkedés volna, ha rendszá
mokat osztanának oly helyeken, ahol óriási az ember- 
tömeg és óriási a tolongás. Ezenkívül még körbejáró 
vasrácsokat kell alkalmazni úgy a rendszámok kiosz
tásánál, valamint a kocsífoljárat előtt, hogy a kocsi 
megteltével a közönség visszatartható legyen. Ha jól 
emlékszem, a kiállítás évében tettek kísérletet a rend
számokkal, do abbanhagyták, mert a közönség csak
úgy felugrált a kocsira, mint azelőtt. Ez azt bizo- 
nyitja, hogy a rendszám csak félrendszabály s a kísér
let előtt is tudható volt, hogy nem lesz sikere, ha 
csak annyi rendőrt nem állítanak oda, ahány az 
utazó. Az általam javasolt rendszabály azonban meg
szüntethetné a rendetlenséget s a szerencsétlensége
ket, a megvalósításával hatalmas lépéssel közeled
nénk a többi világvárosok rendjéhez.

•
A szerencsétlenség egyik szemtanúja, aki csak 

egy szerencsés véletlennek köszönheti, hogy nem 
került a később romokban heverő kocsira, egy hoz
zánk intézett levélben tapasztalatait Írja le s többek 
közt elbeszéli, hogy a kocsi a legszükségesebb 
mentőszerekkol sem volt ellátva s hogy a szerencsét
lenség után egy órával később is inég két szál 
gye:-ya és gyufák világa mellett vonszolták ki a

sebesülteket a kocsiból. Fáklyát seholsem lehetett 
keríteni.

Bizony, nem felesleges az a figyelmeztetés, hogy 
a jövőben minden kocsiban és minden rendőri őr
szobában tartsanak készen kellő mén tószereket.

Udvari történetek.
I.

A trónörökösné disznaja.
Nem igen tudják Nyngat-Európában, de bizo

nyos, hogy Miklós montenegrói fejedelem, a Fekete 
Hegyek Schillerje, elvesztette népszerűségét országá
ban. Nem azért, mert költő, elvégre az ilyesmi még 
megbocsájtható, de két körülmény nem, amely na- 
nyon fáj Cernagőriának. Először is az, hogy Miklós 
fejedelem a nyomor enyhítésére nem mond le oivil- 
lisztájáról, másodszor pedig, hogy nagyon elnéző 
menye: a trónörökösné iránt, akinek disznaja miatt 
legutóbb csaknem palotaforradalom ütött ki a cettinjei 
konakban.

Persze, nem volt az olyan közönséges disznó, 
mint amilyeneket a legfinomabb cettinjei palota előtt 
találni, — óh nem, — különös disznó volt, — szerencse
disznó I

Miklós fejedelemnek nehéz volt az élete, amikor 
a trónörökösné megtudta, hogy kedves szerencse- 
disznaja elveszett.

A fejedelmi udvarokon nagyon babonásak az 
emberek és Mecklenbnrgbnn  ̂ a trónörökösné hazájában 
és Montenegróban is éppen agy uralkodik a babona, 
mint az orosz cár palotájában.

Amikor a heroegnő Nes-Sfreftitből távozott, igy 
szólt hozzá bnc8uzó édes atyja:

— A kis fekete bőröndben egy szerencse- 
disznót fogsz találni. 11a egy szép napon kifogynál a 
zseb-pénzből, fordulj csak bátran ahhoz a kis sertés
hez. Mert nagy kincset rejt bensejében.

Annyi bizonyos, hogy a cettinjei tartózkodás 
alatt nem igen gyarapodott ennek a furcsa takarék- 
pénztárnak a tartalma. Először is fölöslegesnek tet
szett a kincset szaporítani, másodszor meg nem igen 
▼olt miből. Mert a montenegrói trónörökösnek civil- 
listája nagyon szerény.

A montenegrói udvaron nem jó szemmel nézték 
a szerenosedisznót, amely a trónörökösné dolgozószo
bájában igen előkelő helyet foglalt el. Furcsának talál
ták, hogy a trónörökösné nem viseli a montenegrói 
babona szerint szerencséthozó vaijuszemet is ámu
latként.

Bezzeg, amikor megtudták, hogy mit is rejt 
titkon magában, a szerenoaedisznó iránt kitört az 
általános tisztelet. Mindenki gyöngédséggel gondolt 
reá — és azok a boldogok, akik a trónörökösné szo
bájába juthattak, a világért se mulasztották volna el, 
hogy a derék állatkára szerető pillantást ne ves
senek.

Egy szép napon ellopták a szerencsedisznót, 
amelynek tartalma bizonyára amatőrre akadt.

A trónörökösné sirt, dühösködött 8 szcénákat 
csinált. Szigorú vizsgálatot tartottak ; hiába 1

A hercegnő már osak németül beszélt mecklen- 
burgi dialektusban és leginkább a rendőrminiszterpek 
mondta n-.e» a véleményét.

’ A trönőrökŐ^, mint gyöngéd (érj, titokban 
Cattaroba küldte egy emberét, venne ott disznót, amely 
az eredeti disznóra hasonlít.

A fejedelem ugyanilyen megbízással Fiúméba 
küldte udvarmesterét.

A rendurminiszter pedig, akit egyelőro elcsaptak 
hivatalából, — maga utazott Fiúméba disznóvásárra, 
hogy ismét az ndvar kegyébe visszajusson.

Mind a hárman meg akarták lepui a trónörö
kösnét. Aki meg is volt lepve, amikor egy disznó he
lyett — egyszerre csak hármat talált.

A meoklenburgi fejedelem leánya megkopog
tatta mind a hármat: csak úgy kongott az üresség
től. Megint meg volt lepve. Mire a trónörökös fel
kiáltott :

— Kötelezem magamat, hogy aranynyal és az 
angol bankra szóló sekkekkel töltöm meg a disznót, 
— mihelyt — ott tókém lesz.

Eltűnt az eredeti disznó ; diszuóság 1

II.
A spanyol király cipője.

ilecklcnburgban disznó, Montenegróban a varjú- 
szem játszsza az amulet szerepét.

A spanyol udvarnak is megvan a maga babonája,
A hidalgók hónában egy pár cipő hozza az 

uralkodónak a kellő szerencsét házába. Ennek a 
fontos pár cipőnek mostanság szenzációs kalandja 
volt .1/oiiriJüan.

Az első pár cioüt. amelyet a királyi gyermek

kap, megelőzőleg három éjszakán keresztül — mert 
a rossz szellemek oeak Bütét éjjel kísértenek — rá 
adják a kis Jézns lábára, akit a madridi katedráié 
madonnája tart karjai küzt. Ez a pár oipő talizmán 
minden baj ellen mindaddig, amig csak megvan.

A kis spanyol királynak ez as amolet-oipője, 
noha maga édes anyja őrzi a legnagyobb gonddal, 
vagy két bét előtt eltűnt a  helyéről. A királynő két
ségbe volt esve, folyton sirt, kesét tördelte, — áa 
mindenképpen titkolni akarta fia előtt bánatát. Egy
szerre csak a király meglepte édes anyját, amint az 
éppen sírva térdel imazsámolyán.

— Miért sírsz, édes anyám ? — faggatta a  kia 
szuverén. — Csak nem akarta mogmor.dani, hogy 
fiát ne nyugtalanítsa.

Végre kisült, hogy a kié hríly  ax amnlet- 
oipőbe bujtatta kedveno bábáját, egy korrekt kis 
spanyol admirálist, hogy .megójja tainden bajtól.*

Szegény, az igazi admirálisokat nem tudta 
megóvni.

ni.
i  A walesi herceg —  gye ttes.
Győzött a walesi hereeg!
Persze nem Dél-Afrikában, ab annyi angol 

vér folyí oh A walesi herceg • lóveraanytéren 
győzött.'

Megnyerte a derbyt 1
Mit is kívánhatna egyebet s ' izafias tömeg a 

trónörököstől?! Meg is éljenezték Epuomban a kövér 
herceget, aki bár eddigelé nem tartozóit a szerenozés 
fottatők közé, megelégedéssel tekinthet vissza az 
idei szezonra. A gyepen máris „hercegi évnek* 
nevezik ezt az esztendőt: a walesi heroeg tudni
illik az idei szezon négy nagy diját nyerte 
meg: március 29-én a Grand Natimalt, vagyis ré t
ezer fontot, — májvis 2-án a Two Tbonsand Gutsaart 
vagyis ötezer fontot, — májas 16-án a Nev-Market 
Itakes vagyis négyezer fontot, — utoljára pedig a 
derbyt, vagyis hétezer fontot, összesen tizennyolcezer 
fontot, ami még egy heroegnek is szép havi jö
vedelem.

De van a walesi hercegnek még egy diadalt, 
— és pedig a divat terén.

Amint a londoni Daily Mailnek egy newyorki 
kábelsürgönye, amely vagy ötszáz forintba került, 
hírül adja, a walesi herceg szalonképességhez segí
tette — a barna cipőt.

.A világ, amely öltözködik,* bizonyéra érdek
lődéssel veszi tudomásul azt a szenzációt, hogy a 
walesi herceg lord Castlereégh estélyen frakkban, 
fehér nyakkendővel és barna cipővol jelent meg.

Az előkelő nrívilágot — mintha a guta ütötte 
volna meg, — eleinte konstemálva volt, de aztán 
annál nagyobb lelkesedéssel karolta föl az aj di
vatot.

Áldassék a walesi heroeg neve, aki diadalra 
juttatta New Yorkban — a barna cipőt.

És nem Dél-Airikánan az angol hadsereget!
z.

F Ő V Á R O S .
(•) 4  l»bdar»sM ’ F •  Ijmeretep, hogy

Del 4/ídjqe |goston (óyárpsi biít>m»gi tfg » törjrgny- 
hatóság egyik közgyűlésén pzt az indítványt tptte, 
hogy a főváros a saját iskoláiban tiltsa el a football- 
játékot s kérje fel a minisztert, hogy ő is hasonlót 
cseleked .ék az állami iskolákban. Az indítványt a 
közoktatási bizottság egész terjedelmében elfogadta s 
a tanács is ilyen értelemben fog javaslatot tenni a 
holnapi közgyűlésnek.

(*) KI fek tesse  a g á zcsö v e k e t?  A főváros
nak kisebb konfliktusa akadt a gáztársulattal. A ta
nács ugyanis elhatározta, hogy a X. kerületi gyöm- 
rői-ut és Szállás-utca mentén a gázcsővezeték háló
zatát meghosszabbítja s ezzel a kőbányaiak régi 
panaszának véget vet, amennyiben a hiányosan vi
lágított utcákat gázvilágitással látja el. E határozat 
következtében felhívták a gáztársnlatot, hogy a fő
várossal 1879-ben kötött szerződése értelmében a 
szükséges csófektetéseket sürgősen hajtassa végre. 
A légszesztársuht azonban felszólalt a rendelkezés 
ellen és azt vitatta, hogy a szerződés értelmében a 
mondott területeken ót a csófektotés kötelezettsége 
nem terheli, minthogy azok az utcák a már meglevő 
légsze8zcsóbálózattal közvetlen összefüggésben nin
csenek, hanem azokat idegen téridőt, a ni. kir. allam- 
vasutak Budapost-ceglódi vonalának pályateste a kié
pített területektől elválasztja, már pedig a szerződés 
értelmében csakis olyan helyen kötoles az elrendelt 
csőtektetésekot saját költségén elkészíttetni, amelyet 
a többi mar létező csőhálózattal közvetlen összetüg- 
gésben állanak. A tanács tegnap foglalkozott a gaz- 
tarsulat felszólalásával s azt elutasította, mivel a vasúti 
sínpár nem tekinthető olyan idegen területnek, 
amilyenről az 1879-iki szerződés megemlékezik. Egyéb
ként is a lóvaros igazat mar számos hasonló prece
dens eset igazolja, amelyekben a társaság ilyenlélo 
vonakodó felszólalásait mindenkor elutasítottak.
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(•) A U grldegsbb leirat. A józsefvárosi adó
számviteli hivatal főn ke egy konkrét eset alkalmi* 

,val axt válaszolta az adófölügyelőnek, hogy ő as 
adó fejében lefoglalt ingatlanoknak az elhurcolását 
végső eszköznek tekinti olyan adózókkal szemben, 
akik tudnak, de nem akarnak fizetni, vagy akik 
másképpen nem tudják az adójukat megfizetni. 
Nem tartja azonban jogosnak és méltányosnak, 
hogy olyan adózóknak, akik fizetnek adót, csak 
éppen a lejáratkor nincsen pénzük, azonnal el
vigyék a holmiját. Nagyon sok adózót, aki ha 

■kap e?y halasztást, szívesen megfizeti az adóját, 
tönkre feznek’azzal, hogy az ingóságait beszállítják 
az árverező csarnokba, ahol az árverési hiénák keze 
közé kerül. A3 adószámviteli hivatal főnöke tehát azt 
javasolta, hvgv ntiuár 22-tői márciusig és azokban 
a hónapokban, arielyokhen házbért kell fizetni, egy
általán ne tranazáeríiják az adózók ingóságát A többi 
hónapnak pedig ** deö felében. A méltányos és 
igazán humánus javaslatot a polgármester is magáévá 
tette. Az adói**1'-syelő a polgármester állásfoglalása 
ellen panasit te<í pénzügyminiszternél. A pénzügy- 
miniszter nem j é a  polgármester humánus intézke
déséhez. A min »  r ez elhatározását hosszabb leirat
ban fejt; k i :

Elmondj- *<*ben megokolásul. bogv Budapest 
közönsége nem F:eret adót fizetni, közömbösen ve
szi a végrehajtat minden nemét s csak az utolsó 
órában szalad í-'köz-fához. Ha meg fogja tudni a 
közönség, hogyr bizonyos hónapokban nem transz
ferálják el a holmiját, hát nem is fog fizetni. Már is 
sok kerivezóst adott. A törvény megengedi, hogy 
az adófelügyOlo, vagy a helyettes félévi adóra 
halasztást adjon. Ezenkívül a miniszter fölhatal
mazta a t  adófelügyelőt a a helyetteseket, hogy 
annak, akinek a tavalyi és idei adótartozása 1000 
koronánál kevesebb, egy évi halasztást adjanak. Ha 
200n koronánál kevesebb az adóhátralék, akkor két
ezer is adhatnak halasztást, sőt szóbeli fölhatalmazást 
adott arra is. hogy ha a fél adóhátralékának egy har
madát megfizeti, a transzferálást mellőzzék s a kitű
zött árverést ne tartsák meg. Aki még ennyi kedve
zés után sem fizet adót, mondja a miniszter, s az 
utolsó percre hagyja az adófizetést, kiméletet nem 
érdemel. A szigora rendelkezést azzal akarja meg
okolni a miniszter, hogy 1898-ban 3,330.908 forint 
24 krajcár volt az adóhátralék, tavaly pedig 3,680.886 
forint 13 krajcár. A hátralék növekedését a miniszter 
kizárólag annak tulajdonítja, hogy a magyar ember 
nem szeret adót fizetni, illetőleg hiányzik belőle az 
adófizetési készség.

(•) A köztisztaság i szabályrendelet. A székes
főváros köztisztasági szabályrendeletének a módosí
tása ügyével ma foglalkozott a tanács s a köztiszta
sági- és közegészségügyi ügyosztály részéről bemu
tatott tervezetet általánosságban elfogadta.

SZÍNHÁZ, zene.
•• Loheng-rln. Burmán, az Opera vendége, ma 

Wagner Zoien^nsjében lépett föl. Ma is annak az 
értelmes, nemes Ízlésű tenoristának bizonyult, aki 
Tannháuserben első intrádára megnyerte a közönség 
jóindulatát. Termet dolgában mások mindenesetre 
felülmúlják (például Perotti, aki ebben a tekintetben 
ideálig Lohengrin voit), de a szeren lelkes, követke
zetes alakításában Bundán magasabb színvonalon áll, 
mint ások, akik a stilszerüség rovására ebben a sze
repben is olaszos bravúrra törekednek. A Lohengrin 
mai előadása szinte rsprii-számba ment és hálásak 
vagyunk a vendég iránt, hogy legalább a szezon vé
gén hozzájuttatott bennünket ehhez a felséges ope
rához. Aev Dávid hatalmas Henrik császárja dísze 
volt az előadásnak. Ritkán énekelt ennyi hévvel, 
ennyi máj osztással. Hangjának ereje és nemes pa
tkóssá bámulatot keltett az első felvonás ima-rész
letében. Diósyné kitűnő Ortrud. Nemcsak éneke jel
lemzi imponáló erővel a nagyravágyó, sötét lelkű 
asszonyt, hanem ott is erővel teljes, drámai és ki
emelkedő, ahol Ortrud hallgat és csak arc átékával 
illusztrálja a sa át lelke háborgását és a körülötte 
végbemenő eseményeket. Beck Telramundja és Vasguez 
grófné Elzája szintén elsőrangú alakitások. A derék 
kardalosok szép munkát végeztek és a zenekar is 
több ambícióval játszott, mint rendesen. Wagner 
partitúrájának a nagy szépségeit természetesen csak 
nagy kaliberű karnagyok tudják kiemelni, amilyenek 
nálunk mostanában nincsenek. A rendezésben sincs 
elég szin és fantázia. Az meg éppen csodálatos dolog, 
hogy Lohengrin fényes megjelenéséből semmi sem 
látszik a mi színpadunkon, mert a kórusokat 
úgy állítják föl, hogy a kardolosok tömege tel
jesen elfödi a osolnakon közeledő Grál-lovagot. 
Hát a többnyelvűség mizériáját emlegessük-e? Az 
illúziónak valóságos arculcsapása, amikor brabanti 
Elza mio frateilót emleget és Lohengrin olaszul vall 
szerelmet a germán hajadonnak: Eüa, io t'amol

*' N em zeti Színház. Katona Lánk bánja szo
morúan üres nézőtér előtt korült gzipre ma. Ez a

résxvétlenség a közreműködőket annyira leverte, hogy 
csak fél ambícióval, kedvtelenül játszottak. Ilyen vi
szonyok közt talán jó volna végképp lemondani a 
tragédiáról. A mai olőadáson Fáy Szeréna játszotta 
Gertrudot, Hegyem Mari Melindát, Seacseay Peturt, 
Gyenes Biberachot és Válfy a címszerepet.

• •  N épszínház. A Népsrátáúzban ma este csat
togta utoljára, aranyos jókedvével, az 6 nótáit Blaha 
Lnjza, mielőtt nyári pihenőjére röpülne balatonfü
redi kis fészkének árnyas lombu fái alá. A búcsúzéra 
szép számmal jött el a közönség, különösen az ö hű
séges karzata és erkélyei teltek meg a rogyásig. 
A falu rosszát adták s a művésznőnek utolérhe
tetlen művészi magasságban ragyogó Finum Rózsi
jára, különösen pedig a nótázására, úgy zú
gott a ház a tápétól, a hogy már sokszor zú
gott a fülébe, mikor nótáival belemarkol a kö
zönség szivébe 8 a hogy zúgni fog akkor, ami
kor a nyár elmúltával visszahozza csodás művé
szetét ezrek meg ezrek gyönyörűségére. Göndör Sán
dort, nyilván a művésznő buceuzkodásának a tisztele
tére, Vidor, Rátky Tercsit Eötvös Stefánia játszotta 
nagyon B’edorás-modorban. Természetesen nem a Duse 
Eleonóra Fedorájára gondolunk. Gazsi Mariska ked
ves Feledi Boris volt. (3f—s.)

••  Az uj N em zeti Színház. A szívós ferenc
városiak még mindig nem adták fel azt a tervüket, 
hogy az uj Nemzeti Színház, az ő tervök szerint, a 
Kálvin-térre épüljön. Serényen mozognak is s éppen
séggel nem kedvetlenítette el őket az, hogv küldött
séggé tömörülve és a belügyin niszter előtt tiszte
legve, a miniszter kimondta, hogy kgszivesebben 
látja a Nemzeti Színházat a mostani helyén. A 
serény ferencvárosiak ismét küldöttséggé tömö
rülvén, Tolnay Lajos képviselő vezetése alatt 
gróf Keglevich intendánsnál jártak, akinek szin
tén figyelmébe ajánlották már bőven ismeretes ter
vüket. Az intendáns, akinek mint ismeretes, az 
Erzsébet-tér van. mint uj Nemzeti Színház nagyon a 
szivéhez nőve, kijelentette, hogy ha már le kell mon
dania szeretettel dédelgetett tervéről, hogy az Erz'ébet- 
teret egyszerűen beszüntessék, akkor nincs lényege
sebb kifogása a ffd/wz-téri terv ellen. A dolognak azon
ban egy kicsike kis bibije van, még pedig pénzügyi. Az 
intendáns költségvetése szerint az uj Nemzeti ^zinhás po
tom harmadfél millió forintba knülne: a ferencvárosiak 
terve szerint pedig, leszámítván a 240 ezer forint ér
tékű úgynevezett oroszlán-telek árát, továbbá a 
Nemzeti Színház telkének és inventá: árnk egy és 
fél millió forint értélét, végül a kormány által e 
célra szánt 300 ezer lorintot, még mindig fél millió 
forint többsziikse^et mutatkoznék. Ez a terv te
hát, az intendáns kijelentése szerint, csak ak
kor válik a megvalósításban lehetségessé, hogy ha 
a főváros és esetleg a kormány az uj színház építé
sére szánt összeget egyenkint félmillióra felemelik. 
A küldöttség erre biztosította (?) az intendánst, hogy 
a főváros, tokintve a nagyon is nyomós argumentumo
kat, melyek a terv kivételét ajánlják, (? !) szükség őse
ién nem fog elzárkózni attól sem, hogy az uj szín
ház érdekébon nagyobb anyagi áldozatokat hozzon. 
A küldöttség tagjai egyébiránt Czigler Győző, Kiss 
István, Springer Ferenc, Hindy Kálmán fővárosi bi
zottsági tagok voltak.

• •  B laha L ajta  Budán. Blaha Lujzának a Fő
városi Nyári Színkörben való vendégszereplése iránt, 
amelyről már tctti.nk említést, óriási érdeklődést 
mutat a közönség s a tömeges előjegyzést tekintve, 
teli házak lesznok Blaha Lujza fellépteire. A mű
vésznő először junius S-án, pénteken lép fel a Náni- 
ban. Krcuzer Michel szerepét ezúttal Makó Lajos 
igazgató fogja játszani. Szombaton a művésznő a 
Téienben folytatja vendégszereplését és vasárnap este 
bucbufellóptéül a Felhő Kláriban a címszerepet játszsza. 
Blaha Lujza fellépteiro jegyek szerdától kezdve előre 
válthatók a színház pénztáránál, továbbá Lohr Irma 
virágkereskedésében Budán (II. Fő-utca 1. szám) és 
Patzxk-Kertész Lujza szivartózsdójében (Bécsi-utca és 
Kristóf-tcr sarkán).

•• Arányi Dezső bnoíuja. A lányi Dezső, a 
.V. Kir. Operának hat éven át első lírai tenoristáa, 
aki tudvalevőleg szeptember elsején megválik az in
tézet kötelékéből, e hónap 7-ikén, csütörtökön búcsú
zik el a budapesti közönségtől. Ez alkalommal Hunyadi 
László korül színre. Ebben a magyar operában aratta 
ugyanis a távozó művész legszebb sikereit.

*• P . Márkus E m ília és a N em zeti Színház. 
P. Márkus Emilia asszony és a Nemzeti Színház 
igazgatósága közt folyamatban volt tárgyalások alatt, 
néhány napilap azt adta hírül, hogy a színház és a 
művésznő közt kiegycnlithotlen nézeteltérések van
nak. Ezzel szemben tudatja a Nemzeti Színház igaz
gatósága, hogy P. Márkus Emilia asszony a mai 
napon aláírta az igazgatóság kínálta uj szerződést, 
mely őt 1U ávr0 a Nemzeti Színházhoz köti. A mű

vésznő holnap csütörtökön a Kaméliát hölgyben lép  
fel, szombaton pedig Sudermann Otthonhb&n játszsza 
Magdát.

•• Műsorváltozás a Vígszínházban. A Fiyami
árúban Lánezy Ilkának erre a hétre tervezett két 
bncsufellépése, a művésznőt ért családi gyász miatt 
elmarad. A holnapra, szerdára kitűzött Államtitkár ur 
helyett ennélfogva Vaiábregue nagy sikert aratott,' 
kacagtató bohózata, A mintaférj, kerül színre az első 
kiosztás szereplőivel, Hegedűssel, Gótht&l és Haraszihy 
Herminnel. j

• •  H an gversen y  a Sváb hegyen . Szombaton 
lesz a svábhegyi Eötvös nyaralóban az Országos nőt 
gyorsíró egylet hangversenye, melyet a gyorsirónófcj 
segélyalapjának növelésére rendez. Az érdekes hang-- 
verseny műsora a következő:

1. a) Chopin : Etnde b) Lipzt-Psganini: Cam-> 
panellá zongorán előadja Vidor (Witz) Dezső, Bu-' 
soni tanítványa 2. Vienjawsky: Faust ábrándját és, 
saját Rzerzemónyü C-moll románcát hegedűn előadja^ 
Eisenbaeh Sándor. 3. Sídney Jones: Görög rabszolga 
dal b) Somló Endre : r ouplé, énekli Amon Margit. 4.°a)/ 
Tannháuser Erzsébet belépője b) Penso Tostitól, énekli! 
Boer Elza 5. a) Ária Hunyadi Lászlóból, b) Müdaloki 
Laszky Alberttól, énekli Kenedich Kálmán b) a) Romeo 
és Júlia keringő. 6. Ha te tudnád, amit én, Káldy 
Gyulától, énekli Bojár Teruska. 7. a) Esernyő-dal a< 
sötét titokból, b) Dal a Liliből énekli Rózsa Gizella. 
8. Dalok, énekli Jnkey Gizella. 9. a) A komikus, nagy1 
magánjelenet énekkel, irta Kürthy Emil, b) Köplek:1 
1. Ugv,mint én! 2. Nem bánom, kiállóra I 3. A tiroli’ 
leány. 4. Próbaháznssag, előadja Kovács Mihály. A 
zongora kíséretet Somló Endre, Vidor (Witz) Dezső 
és Pfeiffer József látják el. A hangverseny napján a 
fogaskerekű vasnt 30 krajcáros kedvezményes me
nettérti jegyeket ad ki, melyek a különvooatra is ér
vényesek. Jegyek válthatók Bprimny Ilonka főpénz
tárosnál (Rózsa-utca 42.) és a fogaskerekű vasút 
pénztáránál. Személyjogi 3, osaládjegy 6 koronáért 
váltható.

♦* A T elefon Hírmondó m a este  8 érától 11-ig 
felváltva katona- 6a cigánytraót közvetít az előfizetők szóra- 
koztatAaára. A rendes esti felolvasásait azonban 1/slö— 10-ig 
megtartja a Hírmondó mely alkalommal a legújabb hirok 
kerülnek felolvasásra.

M Ű VÉSZET.
□  N y o lc ez er  koronás ösztönd íj. A 8000 

koronás Ferenc József koronázási jubileumi dij 
ügyében, amelyet ezúttal festőművészek jutalma
zására szánt a főváros, ma délután 5 órakor dön
tött a pályabirósáp. A bíróság, mely Gcrlócry 
Károly elnöklésével Fadrusz János, Lotz Károly 
és Berzevicty Albert tagokból állott, a dijat egy
hangúlag Hegedűs László festőművésznek Ítélte,* 
kiemelvén Ítéletében a művész nagy művészi 
erejét és kiváló tudását, amely a legszebb romé-, 
nyekro jogosít.

□  M űterm ekből. A meleg napok ellenéro is 
serényen folyik a munka a műtermekben. Róna Jő-j 
zsef több nagyobb művön dolgozik, ezek között ki
emelkedik a Zrínyi Miklós szobra, mely az ezredéves 
tiz szobor közül való s még más három társával az 
Andrássy-nti köröndön fog állani. A Zrínyi szobra 
teljesen elkészült és már a bronzöntőbon 
vész jelenleg a Szabadság és Hazaszeretet 080port-
szobrok elkészítésén fáradozik, melyeket a budai ki
rályi várpalota középső kupolájának a fülkéjében^ 
fognak elhelyezni. Mindkettő köböl készül év«a fŐ-J 
város két legnagyobb szobra less. A  flwfcaftrfJ 
got egy fáklyás nőalak jelképezi, amelynek bal-j 
oldalán egy láncát szettépő rab, jobb oldalt pe-i 
dig egy beburkolt komor alak áll, mintegy aj 
lelki rabság jelképezéséro, aki a  szabadság szellő
jétől felfrissül, leveti fátylát és uj életre ébred. a I 
Hazaszer eletet a magyar géniusz jelképezi ; jobb ke-J 
zében kardot tart, előtte a magyar szent korona el
merő fekszik: bal oldalán egy fiatal gyermek eskü-, 
szik hűséget a magyar hazának, jobb oldalán egy 
honleány koszorazza meg virágokkal az ország ci-í 
rnerót. Merész koncepciójú a Bércek község számára 
készülő Gábor Áron szobra. Karakterisztikus magyar1 
alak. Ingujjban, bőrköténybeu áll a saját maga ké- 
szitetto ágyú előtt, a szabadságharc székely hőse., 
Egészen uj valami és nagy feltűnést keltő az aradi 
Szent Háromság szobor. Obeliszkszerü felépítménynek 
a közepén foglal helyet a Szentháromság csoportja. 
A mű tetejét a szentlelket ábrázoló allegorikus alak 
alkotja. A szobor 14 méter magas. Az alakok mind1 
bronzból készülnek.’

Tóth János, kinek a téli tárlatra készitott Bosszú 
ciroii szobormüvét a kormány a Szépművészeti Muzeum 
részére megvásárolta, most Hunyady János szobrán: 
dolgozik, melyet az Albrecht-ut kanyarulatánál a 
Mátyás-templom tengelyében állítanak fel. A hősnek 
három méter magas álló alakja egy vajda-hunyadi 
bástya lókra van helyozvo, araoly bástyafokon rajta 
van a Hunyadiak címere. Maga Hunyadi János 
középkori vasfogyverzetben, páncélban van ábrá
zolva. A szobor talanzatával együtt 7 méter magas lesz.
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t Booakay azobrteak ax elkészítésével H dUS Bar
nabást bízták metf. A fő-alak gipszbe öntése m ír 
'elkészüli- A talapzattal együtt hat méter magas szo
bor szintén bronzból készül. Booskay jobb kezében 
lobogót tart a győzelem jeléül, bal kezében pedig a 
zsitvatoroki békeszerződést. — Weselényi szobra, 
mely most Parisban van, as ősz folyamán kerül 
vissza a fővárosba, ahol a ferenoiek templomának a 
Kossuth Lajos utcai külső oldalába állítják majd be 
nagy ünnepély ességek kozott.

Szent Gellért szobra már egészen elkészült. 
Jankovics Gyula Szent Gellértet nem mint vértanút* 
hanem mint hittérítőt ábrázolja. Kősziklán áll s jobb 
kezében keresztet fog, bal kezét szivén tartva prédi
kál ; a szikla tövében egy megtért pogány hallgatja. 
A szobrot a budai Dunaparton az eskütóri-hid tenge
lyében állítják fel.

Kallós Ede, ki most érkezett vissza párisi tanul- 
mányutjáról, a függetlenségi párt megrendelésére 
Irányi Dániel síremlékén dolgozik. A mellszobornak 
mellékalakja egy függetlenségi zászlót tartő magyar 
nő. Azonkívül munkálatban van Kozma Sándor királyi 
főügyész síremléke is, melynek elkészítésével a mű
vészt Hammersberg koronaügyész bízta meg.

Az őszi tárlatra készül Vaszary festőművésznek 
Adám és Évának életnagyságu festménye. Ugyancsak 
Vaszary készíti Bars-Verebélyre, amelynek templomát 
a hercegprímás átalakíttatta, Szent-Adalbert szobrát.

TUDO M ÁN Y, IROD ALOM .
0  A H agyar T udom ányos A kadém ia I. osz

latva ma délután 5 órakor Szász Károly elnöklete 
mellett ülést tartott, amelyen először Némeihy Géza 
1. tag Cicero legnagyobb és legjelentékenyebb filo
zófiai munkájának, az ókori ethika egyik elsőrangú 
forrásának: A legfőbb jóról és rosszról (De finibus bo- 
nornm et malorum) címűnek magyar fordítását mu
tatta be, amely az első teljes fordítás irodalmunkban. 
Azután felolvasta a fordításhoz irt nagyobb bevezető 
tanulmányt. Utána dr. Kunos Ignác egv müncheni tudó
sítónak : llirthnek Attita családfájáról szóló nagyérdekü 
tanulmányát ismertette. 77»r/áegy hun törzs nyelvéből 
fennmaradt török nyelvtöredék olvasásával foglal
kozván, rájött, hogy a benne levő személynevek egy 
része azonos Thuróczy Jánosnak 1490 körül irt CAro- 
nica Hunoarorumában foglalt nevekkel. Ez a névjegy
zék pedig Attila őseinek több mint harminc névből 
álló névjegyzékét tartalmazza. Hirth alapos összeha
sonlítás tárgyává tette a Tharóczy-féle családfát a 
hun uralkodók neveivel, melyek a khinai krónikák
ban is előfordulnak. A történetíró számos következ
tetést vonhat le Jhurócty családfajának hitelességéből 
és a hun uralkodókkal való azonosságából. Egye
bekben az is bizonyossá válnék, hogy Attila nem 
tisztán török elődök származéka, mert ősei khinai 
királyleányokkal léptek házasságra és hogy indo- 
szittya anyák vére folv ereiben. A reudkivül érdekes 
és becses, de főleg a mi Őstörténetünkre nézve érté
kes közlemény a Kunos és Munkácsi szerkesztésében 
megjelenő Keleti Szemlében fog napvilágot látni.

E G Y E S Ü L E T E K

(Ab Otthonból.) Az Otthon írók és hírlapírók 
körének választmánya ma délután Rákosi Jenő elnök- 
lésével ülést tartott. Az elnök bejelentette, hogy 
Laulenbvrg Frigyei hazánkfia, a berlini Reaidenz- 
Theater igazgatója, ezer koronával belépett as Otthon 
alapitó tagjai közé és hogy M M  Lajos, a Budai 
Színkör igazgatója, aki előadásait ez idén a Cyrano 
de Bergerac-kal az Otthon javára kezdte meg, kétszáz 
koronát küldött az Otthon pénztárába. A választmány 
köszönettel vette mind a távolban élő hazánkfia, mind 
a budai színházigazgató olhatározását. A pénztáros 
jelentése után a titkár referált a kör elnökségéhez 
érkezett átiratokról, melyek elintézése után az ellenőr 
a kör kávébázának és vendéglőjének bérletéről tett 
újabb jelentést. A választmány az elnökség javaslata 
értelmetlen ma végleg döntött is a bérlet ügyében. 
Végül két uj pártoló tagot vettek fel.

SPO R T.
•* . A aopronl tornattnn.p. Sopronból telojfrafál- 

}ák: Hótíőn reggel R órakor azép időben Toroltak 
ki a toriiáezegyesülotek a verseny térre. A oorsny 
délután egy órakor ért véget, a mikor a versenyző 
egyesületek zászlóinak megkoszorúzása következett. 
A tűzoltó-zenekarok hangja mellett lépdeltet el a 
tornászok a hölgybizottság páholya előtt, tiazlelgően 
hajtva meg lobogóikat, hogy a hölgyek koszorúit fo
gadják. A versenytérről az egyesületek a kaszinóba 
vonultak a diszebédre. A Szabó Károly kir. taná
csossal és dr. fiadé Endre alispánnal érkező leritmaty 
Albertét éljonzésael fogadták, mire as ebéd megkez- 
döuött. Ebéd alatt szebbnél-szebb lösztokat hallottunk, 
melyeknek sorát Borzeviczv Albert nyitotta meg, a

királyra ürítvén poharát. Dr. Printi a vendégekre, 
dr. Siilvitsy Márton Beraeviczyre, B trm ia y  Sopron 
város társadalmának kiváló vezetőire mondott fel
köszöntőt. Bmeviety ezntán még mint a jnry elnöke 
szólalt fel s üdvözölte az ünnepély győzteseit és fel
olvasta a győztesek neveit.

A berlini Unton. Németország leghíresebb 
versenye dőlt el ma Berlinben: az Union, mely aok- 
Bzor hozott már diadalt a magyar tenyésztésnek. Ez 
idén nem fnlott érte magyar ló, sőt a német Derby- 
lovak legjava sem indult érte, úgy, hogy a Don 
■fosénál jóval rosszabb Pomp lett a győztese. A ver
seny eredménye e z :

Berlin, jnnins 5.
Union Bennan. Díj 20.000 márka. Távolság 

2200 méter 3 éveseknek. Graditzi ménes Pompja (lov. 
Balantine) eleő, Ilagen második, Qriffin harmadik. 
Futottak még: Orizaba, Winfried,Minnesánger, 8ieh- 
diohfür, Barkas, Arriezo. Totalizatőr: 10: 19. Helyre- 
fogadások: I. 20 : 26, II. 20 : 40, III. 20: 32. A két 
másik német nagy verseny eredménye a következő:

S llb .r n e . Pférd. Díj 4000 márka. Távolság 3200 
méter. B tva l első, Zelotikos második, Mueensohn har
madik. Futott még: Hedge, Sister Hess, Totalizatőr: 
10 : 31. Helyre fogad ások : I. 20: 31, II. 20 : 35.

In tern ation a le . s t e .p l .  ohasa. Díj 20.000 márka. 
Távolság 6000 méter. Suermondt H. D tam .ntja (lov. 
Suermondt hdn.) első, Quilon második, Kadett har
madik. Futottak még: Nessel, Rote Tante, Rbsdost, 
Gránit, Weissdorn. Totalizatőr: 10: 22. Helyrefoga
dások : I. 20 : 30, II. 20 : 40.

T Ö R V É N Y S Z É K  

A dömsndi orvosság.
— A Budapesti Napló tud ősi főj ától. —

Budapest, jnnins 5,
A pestvidéki törvényszék esküdtbirósága ma 

két öreg asszony fölött ítélkezett. Két vén boszorkány 
állt ott megrogyva a bíróság elótt s számot adott ar
ról a kegyetlen tanácsról, aroelylyel Halász Dánielnek 
voltak szívesek szolgálni.

Halász Dániel becsületes, jóravaló ember volt 
különben. Az a rettenetes katasztrófa azonban, amelybe 
a két vén asszony kergette, megfosztotta az eszétől. 
Azelőtt nyugodt, csöndes életet élt s talán semmi 
baja sem esik, ha a felesége hirtelen meg nem beteg
szik. Halász Dánielnó egy napon nem tudott szán o! 
adni a cselekvéseiről, össze-vissza beszélt. Az orvos 
megvizsgálta s szomorúan mondta a szorongó Ha
lusznak :

— Szegény asszony, megőrült. Ni nos semmi 
reményem ahhoz, hogy valaha fölépüljön. Vigyáz
zanak rá, mert kárt tehet magában is, másban is.

Halász Dániel csöndes életének ilyen módon 
egyszerre vége szakadt. Egyebet sem tehetett, mint 
a feleségét őrizte. Nagyon vigyázott rá s úgy gon
dolta, addig el sem mozdul az oldala mellől, amíg el 
nem tadja helyezni az őrültek házában. Az őrültek 
házába pedig nem olyan könnyű bejutni, mint ahogy 
a gazda gondolta, mert az őrültek házába közigaz
gatási utón viszik az embert, ez az nt pedig nem 
olyan sima. Halász Dániel szaladgált jegyzőhöz, szol
ga bíróhoz, orvoshoz, ahol mindenütt hazakfildték, 
mintán egy pár vigasztaló szóval iparkodtok meg 
nyugtatni a kétségbeesett embert

Azon közben otthon pusztult á gazdaság. Hat 
hónapig nőm tehetett egyebet Halász, mint az asszonyt 
őrizte, amivel pedig még soha vagyont nem lehetett 
megszerezni. A testvére, özvegy Váci Andrásné kezdte 
a jó tanácsot osztogatni:

— Hallja kend, adjon ennek a bolondnak 
olyan orvosságot, amitől egyszerre kigyógyul minden 
nyavalyából.

Az öreg szabadkozott s hallani sem akart ilyen 
istentelenségről. De Váoiné egyro erősködött a Viradi 
Istvánnétól tiz krajcárért vásárolt is ilyen biztosan 
gyógyító gyógyszert — két pakli gyújtó oldatot. Az 
őrült asszony megundorodott ettől az italtól s nem 
vette be. Az öreg Halász hát nem is kínálta tovább. 
Váoinóban azonban nem nyughatott az ördög.

— No majd beadom hát ón — mondta s addig 
ütötte, kinozta a tébolyodon asszonyt, mig as fölhőr- 
pintette a gyógyszert. Halászná meghalt a méregtől, 
az nra pedig a sok szenvedéstől, lelki fnrdalástól 
annyira megtört, hogy végre is az őrültek házába 
kellett szállítani. Ily módon aztán meg is szűnt a 
Halász Dániel szereplése ebben az ügyben s ma az 
esküdtek előtt csak a két vén asszony, Váci Andrásné 
és Váradi Istvánné állott vádlottképpen.

A tárgyalást Rónay Kamii táblai bíró vezette, a 
vádhatóságot dr. Halász Lajos ügyész képviselte, a 
vádlottakat dr. Halász Elemér és dr. Babes Titusz 
védték. Az eskiidtbiróság ekképpen alakult meg: 
Rendes tagok: id. Kurgyi Bálint, Chernél László,dr. 
Szűcs Zsigmond, Czóh Sándor, Veres István, Srattsr 
Rezső, báró ITÓnay Gábor, Kovács László. Andrását

Pál, Hermann József, Petz Ferenc, Baráth Gyula 
rendes, Steiner Henrik, Rákóczy István póttagok.

A két vádlott kihallgatásával kezdték "meg a 
tárgyalást.

— Bűnösnek érzi-e magát? — kérdi az elnök 
Váczi Istvánnétól.

— Nem vagyok én bűnös, követem alássan, de 
elmondom az esetet úgy, ahogy valósággal volt. A 
testvérem, a Halász Dániel, akinek a felesége meg
halt, az elhozta hozzám az asszonyt, hogy én ápol
jam. Hát én ápoltam is.

— Mi baja volt annak az asszonynak ?
— Meg volt háborodva az elméjében. Az öcsém, 

a Halász, mindig sirt-rítt, hogy nem tud már dol
gozni miatta, hogy elpusztul minden gazdasága. 
Ilyenkor volt, hogy Várkonyi Istvánné behívta magá
hoz s azt mondta neki, hogy ne bnsulj, öcscse, adok 
én neked olyan patikaszert, amitói megkönnyebbül 
az asszonyod.

— Talán inkább ngy mondta, hogy olyan or
vosságot ád, ami megszabadítja kínjaitól ?

— Nekem úgy mondta, hogy olyant ád, amitől 
megkönnyebbül. Váradinó meg is csinálta az orvos
ságot, de az asszony húzódozott tőle. Az öosém 
akkor eljött hozzám s megkért, hogy próbáljam meg 
én. De ón nem akartam . . .

— Hát ki adta be?
— Mi.
— Ki az a mi?
— Hát én, de azt hittem, hogy jó orvosság.
— Miben volt az orvosság?
— Bögrében;
— Ki tette oda?
— A testvérem.
— Miféle orvosság volt?
— Úgy hiszem, hogy gyufa volt
— A vizsgálóbíró előtt másképpen vallott, miért 

nem tért magába? öreg asszony létére nem restel 
hazudni ?

— Én csak ngy mondom, ahogy történt.
— Ki adott pénzt az orvosságra Váradinénak ?
— En, kérem alássan, osakhogy ón szeszes italra 

adtam.
— Hát a bögrével mi történt?
— Beledobtam a Dunába, mert a testvérem 

mondta.
— Mit mondott maga, mikor beadta az orvos

ságot ?
— Azt, hogy igyál kedvesem egy kis vizet
— Hiszen maga tndta, hogy az üvegben 

nincs víz.
— Dehogy tudtam.
— Hát akkor miért törte szét az üveget meg a 

bögrét ?
— Mert a testvérem mondta.
Erre az elnök a vizsgálati iratokból felolvassa 

a vádlott vallomását, mely szerint ót a testvére kény- 
szeritette, hogy elpusztítsa az elmebajos asszonyt. 
A testvére azzal fenyegetődzött: ha el nem pusztít
juk, agyonlövi a feleségét meg magát is. Azt is 
mondta, hogy mikor az orvosságot beadták, a beteg
nek egy-két csöpp a ruhájára csöppent s világított, 
mint a gyufa.

Tehát maga tudta, hogy mérget akarnak 
beadni annak a szegény asszonynak, miért nem be
szélte le az öcscsét erről a szörnyű tervről, miért nem 
igyekezett megmenteni a sógorasszonya életét?

— Kérem alásan, én nem tehettem máat, mint 
amit az öosém mondott.

— Gonosz asszony maga, Vácziné, hiszen mikor 
az a szegény asszony nem akarta bovenni a  halálos 
orvosságot, leszurással fenyegette.

— Ki mondja ezt? A tanok, azok sok minden
félét beszélnek.

— Hát hogyan bánt maga a beteggel ?
— Jól, emberségesen.
— Látja, ez nem igaz, maga ütötte, verte azt az 

asszonyt
— Hát bizony megpörgettem olykor, az igaz.
Váradi Istvánné, a másik vádlott, öreg, össae- 

assott vénasssony. Avval kesdí vallomását, hogy M 
rákénysxeri tették erre a dologra. Maga Halász Dániel 
fordult hozzá avval a kéréssel, hogy készítsen neki 
olyan patikaszert, amitől elpusztuljon a felesége, mert 
különben agyonlövi magát is, az asszonyt is.

— Hát gyógyít maga betegeket ?
— Nem, csak ápolok. De akit én ápolok, as aa 

ágyában hal meg.
— Est jól mondja. Halászná is az ágyában halt 

meg. Csak mondja tovább.
— Halász Dániel ezntán is zaklatott, hát osinál- 

tam orvosságot, beáztattam a piros fejű gyufát pálinká
ban, tányérban, aztán egy üvegbo öntöttem u oda
adtam Halász Dánielnek.

— Vácziné járt-e magánál, tudakolta-e az or
vosságot ?

— Kétszer is volt, sürgette is.
— Maga tudta, hogy ez a két ember el akarja 

pusztítani az asszonyt, maga adja nekik a gyufát? 
Miért adott nokik, miért nem akadályozta meg, hogy 
ezek végrehajtsák a szándékukat?

— Mert én tapasztalásból tudom, hogy a gyufa 
nem Öli meg az embert biztosan.

— Honnan tudja ?
— Leánykoromí>an nem akartak a szeretőmnek 

adn i; gyufát ittam, de rögtön kihánytam, más bajom 
nem történt.

— Kapott maga valamit Halásztól az orvos
ságért ?

— Nem kaptam ón, kérem alássan, semmit. 
Váoai Istvánnétól kaptam egy hatost pálinkára, abba 
áztattam a gyufát.

— Halász Dániel nem ígért valamit arra az 
esetre, ha a felesége meghal?

— Nem ígért semmit.
Király Andor kösaógi jegyzó tanú előadja, hogy 

Halász Dániel járt nála és panaszkodott, hogy nem 
tud mit csinálni a feleségével, meg is vizsgáltatta a
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községi orvossal, aki konstatálta, hogy az asszony 
elmebajos. A tanú jelentést tett a főszolgabírónak, 
de hogy a jelentés járt-e valami eredménynyel, azt 
nem tudja.

— Hogy bánt Halász a feleségével ?
— Én úgy hallottam, hogy gyöngéden bánt

vele.
— Nem panaszkodott Halász Dániel, hogy Vá- 

eziné kegyetlenül bánt a feleségével?
— Senkitől se hallottam.
— Hát Váradinéról mit tud?
— Kuruzsló hírében áll. A község ő reá szokta 

bízni a szegény betegek ápolását.
Dr. Halász ügyész: Micsoda felügyelet alatt ál

lott ez a szanatórium ?
— A községi elöljáróság ügyelt rá.
Lángos Imréné, Halászék szomszédja azt vallja, 

hogy kőt nappal Halászné halála előtt beszélt veié. 
A szerencsétlen asszony elmondta neki, hogy az 
örzse néni, Váozi Istvánná, gyufát adott neki s fe
nyegette, hogyha nem iszsza meg, beleszurja a kést.

— Akkor, mikor magának elmondta, hogy gyu
fát itattak vele, világos percei voltak?

— Nem hiszem, mert az asztalra mutatott, hogy 
abból a bögréből itattak vele mérget, pedig az asz
talon nem volt bögre.

— Az nra szerette-e az asszonyt ?
— Igen, az ő viseletére nincs is semmi mon- 

aanivaló.
Fáért Istvánnét szembesítették Taulisnéval meg 

Acsnéval, akiknek a szerencsétlen áldozat elpanaszolta, 
hogy gynfaoldatot itatott vele Váozi Istvánné, hogy 
megöléssel fenyegette, ha meg nem iszsza a halált 
hozó italt.

— Ennek igy mondta, amannak emigy, — 
szólt Váczi Istvánné, a mikor a tanukat meghallgatta 
az elnök, — egyik sem mond igazat! — Aztán leült 
a vádlottak padjára s egykedvűen hallgatta, a mikor 
a meggyilkolt asszony István nevű fia is ellene val
lóit, mert neki is elpanaszolta az ányja, hogy Váczicé 
megmérgozte.

— Magának mostoha apja volt Halász Dániel?
— kérdezte tőle az elnök.

— I?en.
— S hogy bánt az édesanyjával?
— Jól, szerették azok egymást, az Örzse néni 

csinálta a bajt
— Még te is!?  — pattant fel Váczi Istvánné

— miért nem vetted magadhoz az anyádat, eleget 
unszoltalak.

— Megkővetem a tekintetes törvényszéket — 
szólt csendes hangon István — szegény ember va
gyok én is, két kezem munkájával keresek kenyeret 
a családomnak, a feleségem is kint dolgozik velem a 
mezőn, ki ügyelt volna a beteg asszonyra én nalam.

Á tanuk sorát SzUct István fejezte be, aki mos
toha fia volt az elhunyt asszonynak.

— Mit mondott a mostohája, mikor kávéval 
kínálták?

— Egyre sikoltozott s azt mondta, nem kell 
már kávé, az Örzsi néni úgy is megmérgezett.

A tanukat letett vallomásaikra a törvényszék 
meghiteltette s azután a törvényszéki orvosszakértő
ket hallgatta meg. Dr. Sáska László dömsődi kor- 
orvos kezelő orvosa volt az elhnnyt nőnek. Hal ást ni 
betegségét gyógyithatlannak mondotta. Utána dr. Vé- 
aáros Lajos tiszteletbeli főorvos a hullában talált 
elváltozásokról beszélt. A halált szerinte heveny- 
fosztormérgezés idézte elő, különben is az elhunyt 
olyan gyenge állapotban volt már, hogy halála négy
öt hét alatt okvetlenül bekövetkezett volna. Ugyan
ezeket adja elő dr. Molnár Ignác, a másik boncoló 
orvos. Dr. Snkszay Sándor és dr. Anáreámszky Jenő 
törvényszéki orvosok a vádlottak elmebeli állapotát 
kifogástalannak s igy a beszámithataüanság esetét 
kizártnak tartják.

A perbeszédek ntán az esküdtek verdikt-hoza
talra vonultak vissza. Határozatukat főnökük, báró 
Prónay Gábor a következőkben hirdette ki:

Orv. Váciv Anrfrásnéra vonatt’ózőfag arra a 
kérdésre, hógy bünős-é 1y t ó v  AúWsrfé m L  fiSftsz 
Erzsébét vádlott abban, hojrV IotÖ. évi jhíjfas iW n  
este DömaŐaön elmebeteg Halasz Dánielné lakásán, 
egyetértve Halasz Dániellel, Halász Dánielné meg
ölése e, előre megfontolt ölési szándékból, tudva a 
loszloroldat ölesre alkalmas hatását, az ezen célból 
Várady Istvánné által készített s ettől Halász Dániel 
által juniua 11-én a: vett egy deciliternyi foszfora Ha
tot H .lasz Dánielnevel megitatott 8 ennek folytan 
snnak jnnius 13-án este bekövetkezett halálát idézte 
c ő ?  l ->n vagy nem? Az esküdtek határozata: hétnél 
több igm.

(Jtvegy Várady Istvánné született Várkonyi 
Máriára vonatkozó kérdésre : „Bünös-e vádlott özvegy 
Várady Istvánné született Várkonyi Mária abban, 
hogy tudva Halász Dánielnek és özvegy Váczy 
Andrásnénak, az elmebeteg Halász Dánielné megölé
sére irányuló előre megfontolt szándékát, ezt a kivi
tel elkövetéseben szándékosan előmozdította és köny- 
nyitette oly módon, hogy Halász Dánielnek 1899. 
juniós ll-én egy altala készített gyufamdatot adott 
át azon célból, hogy Halász Dán elnénes neadassék 
es ez által annak halála eiőidézte&sék. — 8 ezen 
általa átadott t >sloroldatnak Váczy Andrásné részé
ről történt beadása folytán annak háláig be is 
következett? Igen vagy nem?" Az esküutok határo
zata : hétnél több igen.

A két öreg asszony egészen közönyösen fo
gadta a súlyos verdikt kihirdetését s midőn kar
öltve egy bürtönórtól kiserve a bíróság elé állottak, 
az elnöknek azon íe'hivásárá, van-o még valami 
mondani valónk védelmükre, elnyújtott, siránkozó 
hangon feleltek :

— Nincsen semmi, a kezét csókolom !
A törvényszék özv. Vaciy Andrásnál a btky 

278. §-ába ütköző gyilkosság büntette miatt 15 évi 
/egyházra itélto, ebből b hónapot kitöltöttnek vett

Özv. Várady Istvánnét pedig ugyancsak a bün
tetőtörvénykönyv 278. §-ába ütköző gyilkosság bűn
tettében mint bűnrészest mondotta ki bűnösnek s 
ezért elítélte 8 évi börtönre, melyből 9 hónapot vettek 
kitöltöttnek.

A törvényszék az ítélet kiszabásánál mind a 
két vádlottra nézve alkalmazta a 92. §4.

Az ítélet jogerős.

§§ A fain rossza. Nagykáfán fain rosszának ne
vezték Túri Sándor kocsislegényt, aki ugyancsak 
rászolgált erre a névre. Ahol megjelent, ott vér folyt 
rendesen. Nagybátyja, Lengyel János magához vette 
a legényt s ngy reménykedett, hogy embert nevel
het belőle. Túri Sándor azonban sehogysem okoso
dott meg, mire aztán Lengyel János kiadta neki az 
utat. A most már hazátlan, kitaszított fiút nagyon 
megsajnálta. Lengyel István, János Öcsese, aki arra 
kérte bátyját, hogy vegye vissza Túri Sándort, akivel 
akár egy istállóban is meghál. Egy éjjel Túri Sándor 
részegen jött haza a korcsmából. Lengyel István mé
lyen aludt. Túri az alvót kampós botjával többször 
úgy fejbevágta, hogy rövid vergődés után a szeren
csétlen ember meghalt.

Túri Sándort harmadnap elfogták a csendőrök.
— Tedd a szivedre a kezedet, Sándor — mondta 

a csendőr — Mondj el mindent ngy, mintha a pap
nak gyónnál 1 Megkönnyebbül majd a lelkiismeretűd.

— Hát igaz — mondta a legény — én öltem 
meg Lengyel Istvánt.

A pestvidéki törvényszék előtt azonban újra 
tagadni kezdett a fain gonosz legénye. Az igaz , h ogy  
nem használt neki, mert halált okosó súlyos testi sértés
ért elitélték öt évi feqyházra.

A királyi Ítélőtábla Tolnai Antal biró előadása 
mellett ma délelőtt foglalkozott az ügygyei, s m eg-  
semmip’tptte a törvényszék Ítéletét s elrendelték, hogy 
a bünpörben esküdtbirőság ítélkezzék.

§§ Eskttdtsaákl tárgyalás Kaposvárott. Ka
posvári tudósítónk táviratozza, hogy az ottani tör
vényszék előtt ma volt az eleő eeküdtszéki tárgya
lás. Niklai György laskai lakos szándékos emberölés 
bűntettének kisériete miatt állt vád alatt. Még a múlt 
év ápril havabao korcsmái vorekedóe közben négy
szer megszurta zsebkésével Gyano Sándort. Az es
küdtszék hétnél több szavazattal snlyos testi sértés
ben mondotta ki a bűnösséget, mire a törvénvszék 
egy évi börtönre i telte. Bér menyi védő semmiségi 
pannszt adott be, mert az esküdtek főnöke a szava
zaton aranyát is jelezte.

T Á V IR A T O K .
K&iu.r ÍSheroeg útja,

Kla^anfurt, janin. C. Rainer főherceg ma ette 
a landwehr-CMpatok szemléjére Klagenfurtba érke
zeti és a pályaudvaron a tartományi elnök és a Ita
losai úllomásparancanok fogadta.

B srd in in d  ven d égségb en .
Konstantinápoly, jnnius 5. A szultán megkérte 

iWJúuíad i'Olgár fejedelmet, hogy látogasson el 
Konstantinápolyija. Meghívását azzal okolja meg, 
hogy már rág nem látta a fejedelmet.

Szőtt*, jnnius 5. A Teteyrapk című Isp hiteles 
forrá’ból arról értesül, hogy Ferdináni fejedelem meg
hívást kapott a szeptemberi orosz hadgyakorlatokra.

A x olttxx v i lx a x t ie o k .
Kém*. június 5. A liberális sajtó, még az 

i«, sujgly dobi timogatm a kormányt, fel van

vgtore liomano szormr a kíráfy nincs meghlégédvo 
a vilaszUBok eredményével s el van tökélve, 
hogy a fWloKr-kahinetpt a koalíciós Taracn-m- 
misztériummal fogja pótolni.

V ttso ti exerenoeétlenaég.
Bambstg, június 5. Stoffeliackndi a 28-as száma 

kitwingeni gyorsvonat összeütközött egy tehervonat
iak Híre jár, hogy aéwy emier evlyosan ét tőiben 
könnyen megsebesítitek. Segélyvonalok már elindultak a 
szerencsétlenség szinhelyéro.

T eres za v a rg á s  a  genfi k ikötőben.
Oenf, jttaius 6. Ma délután szociális és li

berális kikötő munkások között összeütközésre 
került a dolog, ami abból keletkezett, hogy 
nz előbbiek meg akarták az utóbbiakat akadá
lyozni abban, hogy egy hajótulajdonosnál kira
kodó munkákat végezzenek. A rendőrséget kövek
kel fogadták, mire az lőfegyverét használta és 
egy munkást megölt és többeket megsebesített. 
Több lotartóztatás történt. Most teljes a nyugalom.

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
New York, jnnius 6. (Terménytőzsde.} (áöiriaí) 

Gyapot: New Yorkban helyben 8.'/«. (9.—.) júliusra 
8 31 (8.43). szeptemberre 7.79. (7.94). New-'Jrleanaben 
helyben 8.Pa«. (8.'’ '•). — Petróleum Stand wbito New 
Yorkban 8.—. (8.—). illand wbito Philadelphiában
7.95. (7.95), Kalined in f'aeeB 9.89. (0.30). Credit 
Balancee at Oil City 1.28, (1.28). — Zsír: Western 
etesm 7.05. (7.05). Rohe és Brothers 7.25. (7.25). — 
T—a—• ’-Auyzata igen szilárd. Júniusra —.— <------'

.Júliusra 43.6/i. (43.—). Szeptemberre 44.'/s. (48.'/.), — 
Buta irányzata állandó. Piros őszi helyben 82.'/< 
(82.'/«). Júniusra —.—. (—.—). Jnlinsra 72.'/, (72.'/«), 
Szeptemberre 78.'/,. (78.»/«). Deoemberre — . (—.—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 8.'), (3*/«). __ 
Káré: fair Rio 7. az. 8.'/,. (8.*/»). Jnlinsra 7.30. (7M\. 
Szeptemberre 7.25. (7.30.) — Liszt: Spring Wheat 
olears 2.65. (2.66). — Cukor: 4.'/*. (4.'/»). — ó » : 28.85 
(28.—). — Bét : 16.60. (16.50). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, jnnina 5. (Terménytőzsde.} (Zárlat}. 
— Busa irányzata állandó, jnniuara 66.'/,. (66^-,) 
Jnlinsra 67.—. (66.’/ b) . —  Tengeri irányzata igen
szilárd. Júliusra 38.'/!. (37.’/,). — Zsir: Júniusra 6,75. 
(6.72). Jnliuara 6.75. (6.72). — Szalonna ahort
clear 6.75. (6.95). — Sertéektte: Februárra — . 
(—.—.) jnniuara 11.32 (11.27). — (A zárójelben lévő 
szí mok a tegnapi árakat jelzik.)

N y í l t t ó l * .

V ese,húgyhólyag, húgydara és kősrrény-bún- 
ta lm ak  ellen, továbbá a légző és em észtési szer
vek hurutoa bánt&lm&inál, orvosi tekintélyek. Által 

a  Iiith ion-forrA s

Salva tor
kitflnó sikerrel rendelve less.

H ú g y h a j t ó  h a t ú a ú  !
Kellemes izü I Könnyen émészthető !

Kapható AavÉayrtrtareskedHaktN «s gyófyuartArahha*.
A 8alrator-forrii Igazgatásiét Eperjesen. 

Budapesten, főrak tár Édeskuty L. urnái.

So a t o s e
(oldódó h sfehérnye)

orvosi szaktekintélyek véleménye szerint a „tÁpkészltmények 
Ideálja" betegeknek és gyengéknek. 

I d e g e k e t  é s  iz m o k a t  e r ő s i t i .

Gyógyszertárakban és g v ó m n y a ff  kereskedésekben.
T estegyenészeti m üintézet

Tán-és járógépek, HvSsing-rendszerii mümellfiizSk, miikezek- 
mülábak stb. haskötők elhiz«s és vándnrvese elten, qörcsér- 
harlsnyák. kezesséq mellett kész ttet’vk  K F I,F T I J . orvos, 
sebeszi műszerek gyárában, Budapest. IV.. Korenahercep-utca 17. 
Állandó nagy raktér irri gátőr ok bán és bidekben. Kép s árjegy
zék ngyen.

A nagy kftzatl

vasúti szerencsétlenség a Zugligetben
bizonyítja, mily feltétlenül szükségen mindenkinek, akár 
kicsiny, ak&r nagy, öreg vagy fiatal legyen bír, a vasúti 
szerencsétlenség eilen való élethcssz-glani b ztosltás.

F zen biitANltás érv én y ű je !  b ír :
1. Az élet egész tartamára — 2 Minden vasúton, a 

I Villamos, a fogaskerekű, közúti és lóvas,.takon a . egész 
} föld kerekségén. — 3. Minden szt -rély íészére, gyérmékek- 
J rek. Mfttonyoknak, férfiaknak, korra é s  e g é '-z ^ é g i á lla jx /tra  
[ ttOust-xozó űkin|pt n^ikijj. — 4 y'f}4tn  Í9zlaűko.-.asp|l » 
i vasúti 6» j)o«rtai forgalmi személyzet egyedüli kirétalével.

Al b e r l i n i  V l o t o r i a
tltttd a o o a  M x to a ltó  r é * r T « o y ta r tta > a c  v e x é r k * j r r la e l6 ie g  K » z y v -  

o r s z á g  ré sx*T «
BndaprM . ! ¥ . ,  K osanth  L a jes-a tca  6. azam,

ezen biztositáet egyszeri díjfizetés ellenében nyújtja és a 
bístositottat feljogosítja a díjnak Ü2 egymásra kövotkczöhett 
részletben való törlesztésére. A biztosítás már az elsó ktt 
heti részlet kicgyenlitéso után életbe lép. az ajánlattevés 
napjának déli 12 órájától számított érvényességgel.

Egy biztosítás után, mely halálesetére 10.0 " koroná
ról, rokkantság esetére 1 ó.OOO koronáról és mulékony mnnlr*- 
képtelenséfr esetében napi L koronáról szól, mely az l - ta l  
a 2OO-ik n ap ig  flictrnd©, a heti díj 1 korona, 
mely csak egy éven at, 52 hétiij tart.

A legmagasabb biztosítási összeg: 1 0 0 .0 0 0  k o r .  
halál esetére, 1 5 0 .0 0 0  k oron a  rokkantság esetére és 50 
korona napi kárpótlásul.

O r v o si t e k in t é ly e k  a

gyógyvizet kiválóan nfánl|ák : kKszvéuy, hólyag, vizeleti 
szervek bajainál, cukorbetegvég, veaebajok, gyomormeg- 

betegedének, torok és tiidőszorvok bántalmai esetén
K ittin ő  Izii é s  ig e n  iid ltő  a s z ta l!  v íz

(Az o rovat nlatt közlőiteknek asm lartalraéért, mm alak 
jáért nem felelős a szorkonztőaég.)
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K Ü L Ö N FÉ L É K .

Hindu mondások.
_ T»v Tü*»i«r forditán. —

Folyton eaak : királyod 6s a nőd,
Vendéged » gyermeked,
De aa kSiSmbös mindnyájak előtt,
— Ven-e neked ?

•
▲z Úr felírt* ex ember homlokára,
A földi jóban része mekkora,
8 ennél neki, ha sivatagban ál ia,
Nem lesz ae’ több, se* kevesebb soha.
És nem használ itt Mern aranyhegye: 
Sorsát mindenki bevégsettoek vegye.
A más javát
Ne bánd tehát:
Kútból merítez, avagy folyóból.
Egyformán telik korsód,
Mindegy, mi vagy, — szegény vagy gazdag, 
Csak fából lesz koporsód.

•
Először győzd le önmegad,
Csak aztán támadd ellened:
— Ha nem vagy a saját arad,
Hogy’ uralkodhatsz máa felett?

-}- A szép  Labotnlrxxkl heroegnö tragédiája. 
Dr. Kleinechmidt tanár egy német folyóiratban meg
ható epizódot beszél el a francia forradalomból. A 
szép Lu bőm írsz ki Rozália hercegnő szomorú sorsát 
adja elő, aki 17#3-ban Dubarry asszonyhoz irt két 
levelével gyanússá tette magát és ugyanez év októ
ber havában el is fogták. A heroegnö már el fogat á sa 
előtt megsejtve a rá leskeledő veszedelmet, azon 
bnzgólkodott, hogy Lengyelországban élő rokonai
nak a segítségét hívja fel. Amikor Lengyelországból 
Franciaországba költözött volt, szobalánynak egy 
egyszerű parasztlányt vitt magával, aki csakhamar a 
.randa nyelvet is elsajátította. A hercegnő szorult 
helyzetében előszólitotta ezt a földijét s megkérdezte 
tóle, szereti-e ót annyira, hogy neki valami szolgála
tot tegyen a leány letérdelt és azt felelte, hogy az 
óletét is odaadná a hercegnőért. A heroegnö meg- 
eskettette a keresztre, hogy kívánságát teljesíteni 
fogja, azzal kibontotta baját, megféeülte, njra be
fonta s kontytyá alakította. Aztán emlékeztette 
újra a leányt esküjére és lelszólitotta, hogy mén
én Lengyelországba, mondja el Lubomirszki her
cegnek, mit beszólt vele, aztán térdeljen le előtte, 
kérje, hogy fésülje meg őt, de ad^ig, amíg a her- 
oeghez nem jut, valahogy meg ne bolygassa a ha
já t  Erre pénzt adott át a leánynak ezekkel a 
szavakkal:

— Ennyit adhatok neked mindössze több

R E G É N Y .

A TÖX
— REGÉNY —

lila : G A B R IE L B  D ’A N N U N Z IO
Ói) ______

A tanítványok serege hálától és szeretettől 
aradozóau fordult a mester felé, aki szavai
val lázzá fokozta bennük az élotot. Ujjongá- 
suk erősen kihallatszott a nagy riadalomból és 
a költő benső agodalmat érzett a felett, hogy 
ez a tűz is elhamvadhat és a következő nap ke
gyetlen ébredést hozhat.
í j  9 e az hangulata kedvezett a fiata
los deliriumnak. Az uraság, gyönyör és dicsőség 
álmai, amelyeket Velence egykoron márványknr- 
jam ringatott és azután a márvány karjaival 
megfojtott, mind fölélcdének és főicsaptak a pa
lota alapjaiból a magas ivek közt egész a menye- 
ház^’ an,e^  hasonlatos vala egy függő kincses-

Egyetlenegy jelképbe olvadtak az erőtől duz- 
Iado istenek, hősök és királyok alakjai, az isten
nők, királynők és szép hajndonok, amik itt festett 
képben élő harmóniába változtak s mind a mcg- 

hallgatók úgy hitték, hogy ime mindez 
tőkéletos valóságban vagyon előttük, életre tá
masztva az uj költő által.

Es örömujjongásuk mámora a felé szállt, 
áki szomjas ajkaiknak odakinálta az ő kelyhének 
borát. Mindnyájan megérezték most a tüzet, e 
"ok viz fátylán át. Egynémelyikiik már úgy vélte, 
hogy ö az, aki letépi a szagos babérlevelet, hogy 
Tele illatossá tegye ujjait. Esrynémelyikük már 
elhatározta, hogy megtalálja valamely csöndes 
eanale mélyén az (isi kardot és az ősi diadémot.

pénzem ninos, hazámból már rég nem kaptam sem
mit. Úgy oszd be, hogy elég legyen az ötre.

A leány sirva búcsúzott el, parasztrnháhan 
gyalog kelt útra, zavartalanul átjutott a határon, a 
Németországban már annyira bátorságban érezte már 
magát, hogy a járókelőktől garasonkiut egy kis 
pénzt szerzett össze magának kocsira. Két hónap 
alatt ért Lengyelországba és a heroegnö utasítása 
ezerint járt el otthon. A herceg kibontotta a haját, a 
fürtök közül papirosdarab hullott ki. Azt a herceg 
elolvasta, aztán könnyezve, zokogva mondotta:

— Szegény gyermek !
Hanem Lnbomirsski heroegnö rokonai semmit 

sem tehettek. Franeiaország határai jól el voltak 
zárva, az ismételt kísérletek, hogy a hercegnőre ki
mondott ítélet végrehajtását elhalasszák, hiábavalók 
voltak a a heroegnö, miután a Oonoiergerleben a 
szépségével mindenkit elbűvölt, 1794. jnnins 14-ikén 
huszonhat éves korában a vérpadra lépett.

•
-f- Vezzedalmei eaókok. Egyik párisi Mróság 

előtt tragikonikns tárgyalás volt a minap. A vádlott 
egy elegánsan öltözködött nr volt, akinek arcát sa
játságos foltok és kiütések bontották eh Szégyen
kezve, kétségbeesve igyekezett a vádlott az erőéi el
rejteni, főképp a tanuk padján ülő némileg koros, de 
még mindig tetszetős urhölgy előtt. A hölgy azonban 
barátságosan mosolygott feléje, 8 mikor a tárgyalás 
megkezdődött, bátorítólag szólott hozzá:

— Kérem uram, re ám semmiféle tekintettel ne 
legyen I Beszélje csak el a dolgot ngy, amint meg
történt, kijelentéseit bizonyítani fogom.

Láthatólag megkönyebbülten a vádlott most 
beszélni kezdett:

— Uraim, egy héttel ezelőtt az arcom, ha nem 
is volt valami ragyogó, de mégis sima és tiszta volt. 
Hogy miképp alakultam át ilyen monstriammá, azt 
egészen röviden el logom mondani. Őnagysága — és 
itt mélyon meghajolva a tanú felé fordult — megen
gedte nekem egy héttel ezelőtt, hogy az operába ki
sér em el. Egy páholy hátterében ültünk, s az 
utolsó lelvonásban elbűvölve szomszédnőm szép 
nyakának vonalaitól, arra a bátorságra vetemed
tem, hogy a bennünket környező homályban 4 
nagyságát, akit akkor láttam legelőször dekolletál- 
tam, a nyakán többször megcsókoljam. Másnap 
észre vettem, hogy az orrom piros színeződést kap, 
tizenkét éra múlva meg már kékespiros árnyalatot 
vett tel, szememben pedig fájdalmas csípést éreztem. 
Csakhamar egész erőimet ellepte ez az ntálatoe 
kiütés, amit rajtam látni méltóztatnak. Háziorvosom 
rögtön megállapította, hogy bizonyos méregtartalma 
vegyiszerez ártottak nekem, alapos megvizsgálásom 
után megkérdezte, vájjon nem használtam-e valami 
hajfestőszert. Jő lelkiismerettel felelhettem neki, hogy 
nem. De abban a pillanatban az eszembe ötlött va-

Ezek után a szomszéd muzeum-teremben 
magára maradt Stelio Éffrena, a csöndes szobrok 
társaságában. Egészen magába zárkózott, mert 
szüksége volt arra, hogy magához térjen és le
csillapítsa bensőjében azt a szokatlanul erős meg- 
rezdúiést, amely lelkének minden zugát áthatotta. 
Az imént elmondott szavaknak nyoma sfm ma
radt emlékezetében, az imént leTóstött képekből 
egyetlen vonást sem látott többé. Szelleme c^pjt 
a „tűz ama virágával' fogfiilatoskodík, amelyet 
felidézett a nagy Bonifacio dicsőségére és amelyet 
sérthetetlen ujjaival szakított le, hogy átadja az 
ígéret asszonyának. És amidőn ő rá gondolt, s 
amidőn bensőjében ünnepelte az fi képét, a szom
széd aulából Benedotto Marcollo szimfóniájának 
első hangjai hangzottak teléje, amelyeknek fuga
szerű lutamai rögtön megéreztették vele a nagy
stílű zenét. Csöngő, tiszta és erős eszme bonta
kozott ki előtte, akár csak egy élő személy. Es 
fölfedezte ebben a zenében ugyanazt a törzsökös 
eszmét, amely köré úgy fonta költészete füzéreit, 
miut a szőllőveuyige a karó köré.

És hirtelen ismét az a név tolult emléke
zetébe, amely ma napszálltakor elhangzott a 
nagy hadihaló páncéljának árnyékában és amely 
elveszett a szürkület harangszavába. A hegedd, 
a viola, a violoncello feléje zöngötték, a trombi
ták heroikus knrsanásn magasztalta, végre az 
egész négyos egybehangzóan fölzengte a menye- 
zet felé, amelyen Alrodite koszorúja ragyogott, 
amint az istennő általadja Ariannának.

A szünet alatt Steliot vallásos meghatott
ság lógta cl ez után a kinyilatkoztatás után. Meg
értette, mily sokat ér, hogy o megbecsülhetetlen 
lirai pillanatban egyedül van e lehér és néma 
szobrokkal. Ott, egyedül, s mégis a nagy omber- 
tömeg közvetlen szomszédságában, hasonlatos 
volt nagy hallgatagságában a tengeri kagylóhoz, 
amely a homokparton, a zajló ár közolében moz
dulatlanul ül. Érezte, hogy most is, mint oly Bok- 
szor vándorlásainak közepette, szemtől-szemba 
került tatumával, amely ime uj lelkesedésre gyújtja 
és csodás akaratot költ benne.

— ........" ■ ■ ■ " -  " 1 I I  ■<

lami. Irtára önsgyságának, ■ raegkárdestem, vájjon 
szénfekete haja ninoe-e vonatkozásban valami haj- 
festő traktorával. Bámnlatraméltó becsületességgel 
készségesen beismerte, hogy épp azon az estén, ami
kor as operában voltnnk, nj hajfestőszert próbált meg; 
s ezóta már ez áriahnaeságáről is meggyőződött.

A szóba lévő hajfestőezert azután hivatalosaid 
megvizsgálták és csakugyan nagyon ártalmasnak 
találták. Arra a hsjfeetószer szállítóját, egy ismeri 
párisi fodrászt, aki s  tárgyaláson nem is jelent meg* 
kétezerötszáz frank kártérítésre Ítéltek és megtiltották, 
neki as olyan illatszerek és kenőcsöknek ez árulását, 
amelyet szakértő kémikusok meg nem vizsgáitok 
előbb.

•
4- Bőt orvosok Airtáhan. As utóbbi időben 

feltűnően növekszik azoknak az amerikai és angol 
orvosnőknek s eeáma, akik Ázsiában állami orvosi 
hivatalokat töltenek be, vagy pedig magángyakor
latot űznek. Négy hírnévre tett azért közöttük 
dr. SturUt Klsa kisasszony, aki a kórsai caászse 
udvari orvosa. Saoghaiben a Jfarjoreí-W'tWamzon 
kórház orvosi esaméiyzete ősapa nőből álL A p a v á r . 
Ottrwr, Somén, Kor, Foráijer doktor-kisasszonyokéit 
kívül hat khinai ápolónő végzi a szolgálatot a beásgj 
ágyak mellett. New York egyik nevezetes kórház* 
a sói misssié-táreaság tulajdona s ebben esek »etzai 
nyokat ép gyermekeket vesznek feh Btgbr doktorod, 
aki hét esztendővel eeeiótt telepedett le Khtoábáa. 
ezintén ősapán női prakszist üz, ás pedig aegyo* 
kiterjedt prakszist, amit eléggé bizonyít az, hogy 
ősapán az alábbi esztendőben Asoamr beteg asszony
nak ren'ieh, Japánban is most alapítottak egy óriási 
kórházat, ennek es igazgatója is nő Isse: dr. Erwé 
Alias. Japásben ip sok orvosnő szerzett hírnevek 
Dr. Hrpénm new-yorki tiszti orvos hivatalos jelenté
séből kitűnik, hogy a legutóbbi hetven esztendő alatt 
ez orvosilag képzett misaxipnáriuanók száma honról 
kétszázhoszra emelkedett. j

r i
4- Kegasondt panorámás. A vásár-motetványt 

bódésokban is ven leleményespég, he tnegizorntonk̂  
Az olasz partement egyik kiváló szónoka egy isméi* 
magaanmgn állami hivatalnok társaságában elment 
egy vidéki olasz városkában e vásárra és ott járt
kelt B panorámák és a esepfirágók hódéi között is. 
Az araknak jókedvük lett ée végül magák is belép
tek egy ilyen bódéba, amelyben néhány szál közöné 
ség előtt elképzelhetően jámbor előadást tartottak. 
A két nevezetes nr már-már hamarosan távozni akart, 
ba liirtelenében valami meglepő dolog nem történik. 
Csak agy özönlött be egyszerre a bódéba a népség, 
a néhány pere malva a fulladásig megtelt a lokalitás 
ée as ajtó előtt zajongva várakoztak még sokan ai 
beboosátásra. A két nr azt hitte, hogy no most jón a  
hadd el hadd, ae igazi nagy prodnkoió és meredt.

Megrezzent; fölhareogó énekhang üdvözölte 
a hívogatott isten megjelenését:

Viva il forte, viv, il gnade, . ,

A széles aula fölharsant mint egy hatalma
san megpörőgtetett üsj-doq. p Jiareogis glpzállti 
a cenzorok lépcsőjéig, az Arany-lépcsőre, as elő
csarnokokba, á  lépsáBhásba, a iogfeiákba, a' kút-
a r g s í a s i j ö í * * *

Vlva il forte, viva 0 gnade
Vlndtor detv Inda demal j

Csakugyan úgy hangzott, mintha a kar 
üdvözölné a gyönyörű isten megjelenését, akit a  
költő idézett a tengerből kikelt városba. Mintha 
bíborának szárnyai lobogtak volna e zenehangok- 
ban, akárcsak egy kristály edényben a lángnyelvek.

A fuga-futamban a bassusok, a eontraTók, 
a szopránok ismételték az ujjongd örömrivalgásk 
amely az ezemevü halhatatlan felé hangzott, aki 
.leírhatatlan pompájú ágyban született" és .has 
sonlatos a tavaszkorát élő ifjúhoz-* Ebben aa 
isteni kórusban föléledt az antik baoehusi mámor. 
Tűz visszfénye pirult az isten fiatal homlokán, 
amelyet szökő fürtök ékesítettek. A nagy Virág
fürtös, a gyümölesoestó, a halandók látható Vi
gasztalója, a Gyönyör Barátja, a szabaditó 
Bacchus hirtclenül megjelenik az embereknek 
a dal szárnyán és boldogsággal koseoruzta meg 
az éjt.

És a heroikus Örömujjongás ismét érövéi 
tört ki a fináléban. A hódító isten képe vissza
tükrözött a mámorlepte arookon. Az énekhangok 
és a zenekar egy végső hatalmas ujjongásba tör; 
tek ki, amely a sokaién tömeg feló szá llt:

Vira deli’ India 
Viva de* mari,
Viva de’ moetri 
U domator I

(folytatta* következik.)
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Hanem mnltak a percek, epy negyed árára i» meg
dagadtak és mégsem történt semmi, a kopott, pist- 
kos függöny csak nem akart fölemelkedni és 
a  levegő gyalázatosán rossz kezdett lenni. A ki
váló szónok és a magaerangn állami hivatal
nok többre becsülte ekkor már a friss leve
gőt a világ legragyogóbb kóklerségénél is és 
mindenáron kifelé igyekezett. Hát amint tűzkőd
nek, egyszer csak megszólal mellettük egy ur, 
egy hivatalnok a löldmivelésügyi minisztérium
ból, aki ngyanosak dolgozott, hogy hozzájuk fér- 
kózbeasék:

— Oh uraim, hát csakugyan itt vannak önök ? 
Azt hittem, hogy ez a kókler oda künn oeak ezélhá- 
moekodik az önök személyével, hogy becsalja a kö
zönséget. Egyre ezt kiáltozta: .Tessék besétálni 
nagyérdemű közönség! Ott benn látható X. or, ha
zánk legnagyobb szónoka és Y. nr, a kör legna
gyobb államférfit I .  .  ,

•
-{- Otpöttsztttó zzar. Barna cipők lisatántarli'- 

sára többféle tisztító szer van hasmalatbaa s  akár
hányat ezek közül az ember oleeó pénzért maga is 
elkészíthet. Ilyen például a kővetkező is: Vegyünk 
ötsue grammnyi sárga viaszt, olvaszaznk est össze 
ugyanannyi fehér viaszszal ée kámforral a az igy kelet
kezett massz'ihoz lasaankint fálliter terpentint ke
verjünk a ekkor egy fehér kenőcsöt Kapnak. Evvel 
»  kenócsosel kell a barna cipót bekenoAnk, utána 
gyapjnezIvettel a ledörzaölni.

Egy másik tisxt'.óexer reeeptje ea : egy félliter 
tejet össse kell keverni bnsz gramm gnmmi arabi- 
cnmtnal, öntsük ebbe egy « Iram levét, rázo k  fel ezt 
jól s kéez a tisztítószer. Evvel is be kell dörzsölni a 
barna cipőkot s tőle szép fényt fognak kapni.

•
4~ A fá in á l k orcsm áb an . A kerékpáros: Pincér, 

hozzon nekem három tojást, de csak öt percig főzéséé.
A pincér (negyedóra múlva); Nagyon sajnálom 

-nagyságos nr, oeak egy tojást hoabsttam, de meg tel
ezik azért elégedve lenni, tizenöt percig főtt.

N a p i r e n d .
JfaptAr. Szerda, junius A. — Római katobkoa í Norb. 

KAnth. — Protestáns: Norbert. — CJÖrSg-orosa: (május 
24.) Styl. Simeon. — Zsidó: Szíván 9. — A nap kél 3 óra 
48 perckor. — Nyugatik 7 óra 38 perekor. — A hold 
lóéi délelőtt 12 óra 5 perckor. —• Nyugszik éjjel 12 óra 
3 perckor.

A harrAt miniszter fogad d. u. 4 órakor.
A székesfőváros b'zyyflése délután 4 órakor as nj 

váEMbáza dísztermében.
A lotcn-tenniz klub orstdgos labdaversenye.
Nemsen Muzoum Képtára és a néprajri osztály 

/Cefllag-utra 15. sz.) nyitva délelőtt 9 órától délután 1 óráig. 
Többi tárai 1 korona belépődíj mellett moctekinthetők.

Tavaszi tárlat a városligeti Műcsarnokban, nyitva 
délolőtt 9 órátói ©sti A óráig. Belépődíj 1 korona.

Iparművészeti Atuzewn ea az Iparmű vészed Társulat 
állandó bazárja nyitva délelőtt P— I Aránc.

tparwMMANn nyitva délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—5 óráig.

Oard^os Kcpt*r i t  a kdlfőldi népiskolai szemléltető képek 
JnÜktáze ax Akadémiában, nyitva délelőtt f órától I óráig.

Eiziekeden Miunan a Városligetben, nyitva délelőtt 
&—12 óráig és d. u. 3—6 óráig.
1 Földtani murewm 'Stefánia-ut 14. sa.) nyitva délelőtt 
15—1 óráig. Belépődíj 1 korona.

Mezőgazdát ifi mwm* 'kerepeei-ut 72.) nyitva d. e. 
fi—1 óráig.

A  m.'ksr. központi statisztikai Uoatnl nyüvAsoo könyv- 
■Ura ée térképgyűjteménye (1L Osalop-utea) nyitva délelőtt 
fi—1 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 —13-ig, és délután 
Jfcr®4g.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Jparmitoéoseh wiwsrtMnt könvvtár nyitva délelőtt 10—12 

éráig <« esue fél 7 órától fél P óráig.
M um m i könyvtár nyitva d. s. P—1-ig.
Magyar Kereskedevm Múzeum. Igazgatóság: VII. 

ted B et Kerepesi-fit 20. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 
1M61 délután 2 óráip. Tnriakosó-oeztálv és Kereskedelmi 
saakkönyvtár: VII. kérőiét, Kerenen-ut 22. érám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 0 órától II óráig ée délután 3 
érától A óráiy. A havai termékek állandó kiállítása, a Keleti 
XRhttatár ée keroskedelemtőiiéneti gyűjtemény, továbbá a 
hácw rari Kiállítás * melyben az üdetvezetőeég árwritáeokat 
is eoEkőzől) a városligeti iparcsarnokban nyitva: délelőtt 
9 órától 12 óráig ée délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üaletvezetősége (Magyar keres kó
dolná részvénytársaság) V, Váci-körű t 32. szám alatt.

Szórakozó  h e ly e id
A Jlatk ert nyitva egész nap.
Bomossy Mulató. Nagymeió-otca. Ma égési nj 

aaenxációR műsor.
FoUes Gaprloa. VL, Révaymlea 18. Naponta fé

nyes mftsor.
• x J !to^ I11,M *Alloa*’ Mnrfnytf-e. 53. Bofepezt le?

olcsóbb szállodája.*
Union-Szálloda Ohm nagr Merem, tfllanyrilági 

■ti., specialitás W t p K m *
P .ta n o v tt . Krtzopol náQed&Ja. Naponta hang- 

jwsm iy flAsd hirdetést.) I jonnsn Ixrendesett fényes át 
•ormok. *
.__ , P«*»w-Pü>oe Deák-tér naponta a pinoe 6t-tarmek.
ben Izobronyi Géza I-«6 rangú zenek arának hangversenye

KÖZGAZDASÁG.

Ipar és kereskedelem.
A port.takarékpénztári oheqoe-forgalom . 77c- 

gedOs Sándor kereskedelemügyi miniszter mindjárt 
hivatalba lépése alkalmával kilátásba helyezte, hogy 
a postatakarékpénztár oheque-forgalmát, az ehhoz 
fűződő nagy közgazdasági előnyöknél^ fogva minden 
lehető módon fejleszteni fogja és különösen kiemelte 
az állami üzemek o forgalomba való belépésének 
szükségét. A mint a „Búd. Tud.- értesül, a miniszter 
rendelkezése folytán a m. kir. államvasutak igazgató
sága a mai napon cheque-számlát nyittatott a maga 
részére a m. kir. postatakarékpénztárnál, l  okozza ez 
intézkedés jelentőségét az a körülmény, hogy a 
m. kir. államvasutak jövőben szállítóival szemben 
fennálló fizetési kötelezettségeit is a postatakarék
pénztár berendezése utján fogja lebonyolítani, miért 
is ezeknek belépése szintén várható, úgy hogy a 
kölcsönös fizetések most már egyszerűen az átköny
velést módszer (clearing) utján lesznek rendezhetők, 
ami jelentékeny készpénz- és munkamegtakarítást von 
maga ntán. Hegedűs miniszter rendelkezése üzleti 
körökben élénk megelégedéssel fogadtatott.

A hód m eiővásárhely i agyaglparklállltás. Pün
kösd első napján délelőtt 10 órakor nyitották meg 
ünnepélyesen Hódmezővásárhelyen az ottani iparosok 
által rendezett agyagi parki állítást. A megnyitásnál 
jelen voltak : Thoroczkay Viktor főispán. Juhász Mihály 
polgármester, Endrey Gyula országgyűlési képviselő.

A v eté se k  á llása. A földmivelésügyi minisz
terhez a gazdasági tudósítóktól beérkezett jelentések 
alapján a vetések állása májas 30-ikán a követ
kező volt;

Május hő utolsó harmadában nagyobbára ked
vező és csapadókdus időjárás uralkodott, kivételt 
képeznek a koleti részek egyes vármegyéi, ahol ke
vesebb eső volt, sót néhol «z utóbbi napokig nem 
is esett: szárazság miatt panaszkodnak.

A gazdaBagi tudósítók közel 1000 jelentéséből 
az tűnik ki, hogy a mezőgazdasági állapotban a sze
szélyes időjárás dacára is inkább javulás mutatkozik 
nemcsak az ősziekben, hanem részben a tavasziak
ban i s ; kivételt képeznek csupán ©gyes vidékek, il
letve kisebb területek, ahol úgy az őszi késői baza, 
mint az őszi rozs és főképp a tavaszi arpa és zab 
kedvezőtlen állása miatt panaszkodnak.

Legerősebb mértékű panasz hallható a rozs 
ritkasága és itt-ott a fagy okozta károsítás miatt; 
továbbá a terjedő rozsda miatt, mely különösen a 
kősói búzákban mutatkozik.

A korai őszi búzák és néhol a rozsok is a sok 
esőtől megdőltek.

Férgek szórványosan pusztítanak és kárt okoz
nak az ősziekben és tavasziakban is.

Az őszi bnra vetések lég óbban állanak a Duna 
jobb partján, a Tisza-Maros szögén és a Duna-Tisza 
közén, itt nagyobbára kielégítők és részben jók, de 
leginkább a koraiak • a későiek kevésbé felelnek meg 
a hozzá fűzött reményeknek. E vidékeken a búza már 
kalászát hányja és virágzik is. Elég jók és tűr
hettek a korai vetések az ország tol bi részeiben is, 
de néhol elmaradtak a hűvös é szakák és részben a 
száraz időjárás miatt; a későiok a koraiaknál itt is 
szintén gyengébbek, sárgák és itt-ott gazzal vannak 
teli. Az aratolás leginkább a hegyi vidékeken még 
mindig folyik. Drótférgek még mindig kárt okoznak.

A bejelentett adatok nyomán az eddigi fejlő
désből ítélve, az őszi buzavetések országos átlagban 
közepeseknek jelezhetek, javulásuk részben ugyan 
még remélhető, de nincs kizárva az sem, hogy a 
vetések romlani is lógnak, sőt romlásuk a remélt javu
lásnál jóval nagyobb is lehet kedvezőtlen időjárás ese
tén 6e kübönöeen ahol a rozsda is föllépett és ahol a 
kéeÓSek különben is folyton jóval gyengébben állanak 
most b ilyen időtáji más években már állottak. A 
kalászoso las is most folyik, a koraiak ugyan már a 
melegebb vidékeken kihanyták a kalászokat, de az 
ország nagy részében a kalászok még hasbAn van
nak és igy mindenképpen az időtől íügg. minők lesz
nek a kalászok ée hogy sikerül a virágzás, amely 
utóvégre is a legfontosabb mindennemű terménynél.

Az őszi rozs vetésekben a májusi hideg időjárás 
és szél sok kárt okozott ugyan, mindazáltal a veté
sek az utóbb lefolyt időben nagyobbára javultak és 
bár többnyire ritkák és itt-ott apró kalászuk van. 
nagy átlagban azért tiirhetőeknek mondhatók : a rozs 
területe azonban a rendesnél kisebb, mert több vidé
ken még a tavasz elején meglehetős sok gyenge és 
rossz vetést kiszántottak. A rozs még virágzik, néhol 
azonban már elég jól el virágzott.

Az őszi árpa többnyire kalászba hajt. sőt itt-ott 
virágzik ; jó közepesnek jelezhető. A tavaszi árpában 
a hideg idő és fagy sok kárt okozott, ennek folytán 
nem is mondható mindenütt kielégítőnek, helyen kint 
most is apró, elmaradt és sárgás színű. A rozsda is 
föllépett benne. Férgek szintén több helyen megtá
madták s pusztítják. Szárba hajt. Igen sok a gaz 
különösen a gyengébb vetésekben. Acatolása folya
matban van.

A zab vetéseken is meglátszik még a hideg 
időjárás nyoma, de az árpához viszonyítva oz a 
növény mégis jobban áll, bar néhol alacsony és 
szintén sárgás színű. Eokrosodik és szarba hajt. 
Férgek ebben is kárt okoznak ; néhol a gaz is íöl- 
burjánzott a vetések között. Itt-ott esőt, másutt azon
ban szárazabb időt kíván. Nagy atlagban kielégí
tően áll.

A többi vetésekben és a kapás növényekben 
sok az acat és gaz. A kapás növények körül, ámony- 
nyiro az időjárás engedi, szorgalmatoskodnak a gaz
dák. Néhol már a kukoricát, répát és burgonyát

mogkapálták: ez utóbbinak töltögotóso is folyamat
ban van. A mesterséges kaszálók olső használása 
szintén nagyon sok helyon megtörtént.

A szŐllőkben az itt-ott teljesen lefagyott oeapok 
metszésére az idő kedvező volt, a szőlőtőkék nagyob
bára újból kihajtottak, do az ilyen szőlők már csak 
nagyon kevés terméssel bírhatnak. A kevésbé káro
sodott szőlők körül a munkálatok könnyen teljesit- 
tettek, illetve elvétve be is fejeztettek, részben az 
első permetezéssel is elkészültek.

V asutak b ev éte l* . Az osztrák-magyar állam- 
vasuttársaság bovétele 5,041,887 korona (-{- 523.219 
korona); január hőnapi helyreigazitási többlet 220,067 
korona. A déli vasút bevétele 8.774,201 korona 
(4- 224,022 korona); január hónapi helyreigazitási 
többlet 7791 korona.

Uj menetrend. A Magyar Folyam- és Tenger
hajózási Részvénytársaság RudapesV-Visegrád és Dö- 
mös között a  Kisdnnán az eddigi rendes ha,ójárat 
megtartása mellett junius 9-dikótől kezdve péntek 
kivételével még egy második hajót is járat, az emlí
tett naptól fogva tehát a gőzösök a következő me
netrend szerint fognak közlekedni:

Fdfelé: Indulás Budapestről délelőtt 10 órakor 
és délután 3 órakor. Érkezés Dömöere délután 2 óra 
10 perckor és este 7 óra 10 perckor.

lefelé-. Indulás Dőmösről reggel 4 óra 45 pere
kor és délután 5 óra 30 perckor. Érkezés Budapestre 
röggel 7 óra 45 perckor és este 8 óra 30 perokor. 
A Budapestről a második járatban 10 órakor délelőtt 
felfelé és Dömösről 5 óra 30 perokor lefelé induló 
gőzös pénteken nem közlekedik, vasár- és ünnep
napokon pedig ezon gőzös a kirándulókra való 
tekintettel délelőtt 10 óra helyett már reggel 8 órakor 
indul Budapestről, tehát a felfelé menetben az összes 
állomásokat 2 órával korábban érinti s csak Visegrád- 
Nagy-Marosig közlekedik, honnan a 2-ik járat menet
rendjében tér vissza Budapestre.

S ie ssá r a k . A kontingens nyersszesz ára Btida- 
pesten 38.50 korona pénzben, 39.— korona áruban.
— Bécsben az irányzat szilárdabb. A kontingentált 
kószára 42.60 korona pénzben, 43.— korona áruban.

Borjuv&aár. 1900. évi junius hó 5-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 477 drb, leölt 
borjú — db, bécsi élő borja — db, — db. horvát, nö
vendék marha 29 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ar-
egyzések. Belföldi élő borja 70----- 80 f.-ig, L r.

81—90 L-ig, kivételes 94—1.— f. kilónkint, leölt borjú 
f.-ig, II. r . -------- W g, kivét — f. kilónkint le
vonás nélkül. Bécsi leölt b o r jú -------- f.-ig. Növen
dék marha 60—62 f.-ig kilónkint I. r. 66-—  t-ig, 
Bárány élő —.------- .— kn leölt bárány  kM ki
vételes á r ----- k.-ig páronkint Keoske — k.-től
—.— k.-ig. A vásár élénk volt.

Jnhváiár. (A budapesti marhavásártéri vásár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 200 db 
juh, — kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű nyírott 
iirü 48 f.-től 51 f.-ig, kivételesen — f. kgként, 
vagy 38 k.-től 54 k.-ig páronként középminőségii 
iirii (nyírott) 42 f.-től 46 f.-ig, kivételesen — f  ̂ kg.- 
ként, vagy 2S k.-től 34 k.-ig páronként, angol keresz
tezés (középminóségü gyapjas — f.-től — f.-ig, kivé
telesen — f. kgként, vagy — k.-től — k.-ig pá
ronként, kosok legjobb m in ő ség --------— fillér,
páronként — korona, k ivé te lesen -------- korona,
rackajnhok-------- l.llér, pá ro n k én t------- — korona,
szerbiai juhok p á ro n k é n t----- korona, romániai
ju h o k -------- koronáig, kiverési juhok — koronáig,
páronként — korona, kecskék-------- korona páron
ként. A kis felhajtás következtében a múlt heti árak 
jól tartották magukat.

B éoel vág-óm arhavásár. A Bt.-marxi központi 
vásárcsarnokban tegnap megtartott vágómarhavásárra 
felhajtottak 3738 darab magyar, 1188 darab galíciai, 
208 /.arab bukovinai, 937 darab németországi, —
öseaesen tehát 6071 darab szarvasmarhát. Köztük 
1064 silány.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magyar hizóökör L minőségű 62----- 68 fillér, ki
vételesen ----- fillér, II. minőségű 52—61 fillér,
III. minőségű 46—51 fillér, galíciai hizóökör I. 
minőségű 64—68—— fillér, kivételesen — fillér, II. 
minőségű 56—63 f., III. minőségű 48—54 f, német 
hizó Ökör I. minőségű 70—76—78 f, kivételesen
— fillér, II. minőségű 60—69 fillér, III. minőségű 
52—59 fillér. Silányabb ökör 40—52 fillér, bika és te
hén 100 kilogrammonként 38—68—70 korona.

Béoil sertésváaár. A st-marxi központi vásár
csarnokban tegnap megtartott sertésvásáron bejelentet
tek: 11268 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak : 
5340 darab fiatal sertést, 5359 darab magyar hízott 
sertést, — nehéz sertést, összesen 10699 darabot. 
Gyenge az üzlet.

Jegyzések: kgként élő súlyban (a fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés 90—93— fillér, 
kivételesen — filléren, középminósóg i sertés 83—
87— fillér, könnyű sertés 73----- 81 fillér, fiatal
sertés 62—82 fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
B udapest, junius 5.

A kínálat jó, a vételkedv mérsékelt volt. For
galomba került nyugodt irányzattal, alig tartott ára
kon 14.000 métermázsa búza. Rozs élénk kínálat kö
vetkeztében néhány fillérrel osett.

Eladatott:
Búza T i 8 z a v i d é k i :  800 mm. 81 k. 8 K. 

20 f. árpás, 100 mm. 79-5 k. 8 K. 20 f. árpás, 100 
ram. 80 k. 8 K. 7»/i f., 100 mm. 80 k. K K. 07Vi f., 
100 mm. 80 k. 8 K. 07»/i f., 100 mm. 79*3 k. 8 K. 
07A& f., 100 mm. 787 k. 8 K. 07«/« 1., 400 uun. 7?‘ö.
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k. 8 K. 07*/« f., 100 mm. 78‘4 k. 7 K. 55 f. felső 
bükkönyös, 100 ram. 78 k. 7 K. 80 f., 900 mm. 77-5 
k 8 K. 10 f., 100 mm. 76 k. 7 K. 75 f., 100 mm. 75 
k.‘ 7 K. 65 f.

E r d é l y i :  600 mm. 80 k. 8 K. — f., 500 mm. 
79*5 k. 8 K. — f., 200 mm. 74 k. 7 K. 50 f.

C s a b a i :  2000 mm. 77-7 k. 7 K. 97y> f.
Z e n t a i :  2000 mm. 72-7 k. 7 K. 72«/» f.
P e s t m e 2 y e v id é k i :  100 mm. 79*3 k. 8 K. 

05 f., 100 mm. 79 k. 8 K. 05 f., 100 mm. 79 k. 8 K. 
— í„ 100 mm. 79 k. 7 K. 95 f., 100 mm. 78*3 k. 
7 K?85 f., 100 mm. 78*5 k. 7 K. 76 f. sárga, 100 
mm. 18 k. 7 K. 80 f., 300 ram. 74 k. 7 K. 50 f.

S z e r é r a s ó s f i :  1600 mm 74*5 k. 7 K. 50 f.
B á n á t i :  800 mm. 78 k. 7 K. 92’/j f.
S z i v á c i : 2200 mm. 72-2 k. 7 K. 70 f.
B á c s k a i :  300 ram. 76 k. 7 K. 75 f., 350 mm. 

74 k. 7 K. 75 f., 100 mm. 74 k. 7 K. 75 f.
Mind 3 hónapra.
Jtoz8' 100 mm. 7 K. 25 f., 100 mm. 7 K. 20 f., 

100 mm. 7 K. 15 ln 100 mm. 7 K. — f. mind há
rom hónapra.

Árpa: 10 mm. G K. 30 f., készpénzfizetés mel
lett, dohos, 500 mm. 6 K. 10 t ,  három hónapra, 200 
mm. 6 K. 15 f., három hónapra.

Zab : 400 ram. 5 K. 20 í.

632.—. Rimamuránvi 574.——575.—. Salgótarjáni kő
szénbánya 640.—. Koronajáradék 91.80,

A déli tőzsde lanyha.
Jegyeztek: Osztrák hitelrészvény 716.75—718.—.,

Osztrák-magyar állam vasút 656.----- 657.75. Közúti
yasut 63Q.-----633.—. Rimamnrányi 5 ü W -^ 7 5 .—.
Leszámitöló-bank 480.-----481.—.

Forq alomba kertit: 4°/o-os magyar koronajáradék 
91.65—91.50. Erzsébet gőzmalom részvény 440. Városi 
vasút részvény 315 korona árfolyammal.

Viótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 717.—. Magyar hitelrész

vény 719.—. Leszámítoló bank 483,—. Rimamurányi 
vasmű .'75.—. Osztrák-magyar államvasut 659.—. 
Közúti vasút 632.—. Villamos vasút 314.— korona 
árfolyammal.

X  Vaamftvek éa gépgyárak részvén yei.
°*«*M*n r*prr— 240—  2«o—  Nteholaon _  _  __ 200—  ÍO8—  
U naabtoa _  _  — 1 6—  too—  Behllck _  —   284—  240—

386U—  3 4 5 0 _  W eltoervanrtM Ú — 240—  260 —

XI. Könjrvnyomdák részvényei.
Athenaónm .Z  —  —. 640—  Ö20—  P a lla a _  766—  3/TC—
F ran k lfa_  _ .  — _  6?Q—  627—  P a d i kOnyrnyomda 26SQ—  2720—  
Koemoa _ _ _ _ _  20—  S0—

XH. KOlBnféle válla lá tok  részvényei.
Alt: w anr.-kdlca^_ 1040—  1C6C—
BpaaO vUlam oa.   285—  288—
Klaö m aryar Bér

lő id é  ___________ 2853—  2370—
Bla6 mayyar aertéa-

471—  481—4S4— 440—
310—  320—  
684—  890—

Kla6ma<ry. m ódlnm  
Uachw iodt aaeaary.

KlrAly aarffisGda 
PoljrArt aerfOrOda^: 
M agyar cukoriparr; t; b: aor; elöj:
M agyar rtH am oa.__KcniactkOal vül. _  RenuctkOsl wag» -<

19— »K-
1 4 6 .-  145—

1996—3 0 ! Q—  
‘2 0—  261.— 
640—  660—

Tclcfon-HirmOTdó_

XH I. K özlekedési válla la tok  rés z v ényei.
Adria tenffcrtiar. ; 
Bpbutlköantl vaa;

.  ldatgl. rAan

A hivatalos zárlatok a kővetkezők voltak:*)
X. Á llam adósság.

B) Magyar AÜamadősság,

AH. )ary _

4*2— 4>7—
esi—  ess—

RRE—  S"6—  
8!6—  816—  
100—  116—

FiperViOorp*
Kaana-oóerbargl _  M agyaraddal _, nyngotí _

352.— 356.— 
414—  418—  
4 2 6 .-  4 » —

7 észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenként és 
kilogrammon kint

l i  U B a
A

zrauim -v. a i.o g i Hím

K-tól K-Iff K-tei K-lc

. ís ’ ar ld ék l ó Z5 7.46 7.£5 7.7» 8.10
» • w 7.v6 7.Vj v0 7.9- t . l
» » 7i 7.60 7 . . t 8.26
* » 7«i 7.70 8.C5

íehérmc'Trel ó 75 7.45 7 . 0 ,.7 6 8 .—
» » 7>'. 7.60 ,.7 6 (0 8.10
» » 77 7 .-6 7 .8 - 81 B.-O
• » 7.70

pcatvidéltí ó 75 7.16 7.35 <’.W 7 . t
» » 76 •'.70 7.£C «0 7 .8 u-1
» » 77 7.3 7.6Í. 8 .— 6.10
» 7.66 7.86

bAneA-l d 7 7. t 7 . 0 r.ec 7.16
» • 76 7.% 7.. 6 -Ö 7.öt 7.CÍ
» » , 7 . .4 . 7 . 0 ‘ 1 t . — 8.1 5

7.45 - _
báoakAl ó 7 . ‘ .1 7 .U _  _

» » 7ú 7.ZC 7 .f5 _  _
» • U <.40 7.76 —

-v KXIUI • ma.

K-tó K-lc

Ap«nytAr*d*k *•*»_
Koron a] A rád. 4*/»_
K alctl v a»atl knt- 

▼(-nvek 6*j» _  _  
AllamvM ntt arany-

kőlesfln _
Allamvaantl ozflot- 

kfllonfln 4»/rtf, _  
Vaakanakflleeön 
U apyarny erem en v- 

hőleefln £20" K)

PAn« Ara  
100 kor.-U n t
öfi 7'. 97.25
íl-8 0  92.23

96 76 97.76

Metrrar nverem^nv- 
kőleoőn f i t t  K> _

M arvar rerAtekflt- 
▼*nv Jit-Ok __

Horv.-wrlav. m rala- 
kőtvAny e M S  _

M arvar fSldtcbce- 
m ent. 4Va_ _  _  

n«rT.-wr1av. főidtc-

Epr**- nantrjár*.____K(rye«. evflwtJAra-
4Blc ________Aranyi Arad' k

166.60 T1«waí .orwje^y 4»»

b) Osztrák Államadósság.

Rolgér Y*ratt köl- 
caőn _  __ _

BocnvAk irftlccAn"b__________
Bndanewt fffvSrool 

<Őle«őn _

97.76 9" 26
96.56 97.28

Kou
Á rpa

Z ab
T e n g e r i

R e p c e

Köles

nj el »6 rendű  
» xnaenrl rendU 
► InkarmAnv 
» é r e tn i való  
» •ftrlóré-'ro való

ó bAaaAH 
» m wnemfl 
nj kit poszt*• bAnai-1

7.05  
t .7 6  
B. o

3.44
6.66

7 .2  
*1.96 
f l.ic  
f..-0  
6.5  
6.7 0

A h a tá r ld ö ü z ls t  folyamán a következő 
sek történtek:

5.5C
köte-

F é m  A m  
100 kórok in t  

189.—  160.— 

9S.26 90.—

9 9 . -  99.76

P1J0 ‘.2.60

°2JJ0 P’ .BO 
1S9.— I4C.—

KoronaJAradAk *«• 97.— ”7.80
1%4-ea eorvjeffr 160.— 162.—
l-G -a e  vorwj. flOOO

K) 5«f«__________ 135.—  136.—!V4-e» sorsjegy _ ----
c) Ideoen Allamadő^ság.

81.60 82.60

n . M-'« kólosónflk.
60.60 61.50

Fáért) 100 fra
•orajery

9 7 .--

PtiéáP*»t fővárért kOleeőn 4>f» _  —
Temer -  b*»eT81ry< '■'IM kOieaőn ’« * • _____

92.75 M.2.-

{2JW 64.—
H l. Z áloglevelek  ée kőloeönkötvéoyek .

Bvrfnpesh mlitetek WwMfdM.
B *'v6rnWf laVa-a>B. 

rAlcel. **»»•*»_ _ 99.— 100.— *rtr41«e4'««> *S «’ 7 
*S*v vrv *»**» —

e a ._ 9*^0
r rve« . föv  »n>a. 

rtllnpl. » * ^ - 9 0 ^ - nv«’ .
k-RtvA—  _  __ 11*^0 119JO

Ff-v-«. r v .  ú tra . «*>b. - s ’cr t. 91.10 92.’. 0 .t«»1rA!«vrt»an1r nvwe. 117.28 i l ’ .M
Kl'hfMnVoweV tA. 

InH. _  __ 101.10 102.50 J»1r<1o-*»a»4V nvar.
a stv . _______

Or—r. kSrt). ‘av a-
-*lrp. ’ 4!«rt.

I t t . — 104.—

Ip«4. 4INW, __ __ 
M. a, *4 '-4 .

b -n ’- rtM-v ,4)

1C1.W ic t .e c WJK 9P.23

rs.60 P9.f0 **—T. ’-SvT' •»>«. 
»*lm. »4»«—i. **• 93.— 9 4 . -

M. F A, »«m 4.
’« «4-. Í 9 < - 99.50 KSrt, ‘•Intim ében > 

»4,ne». ’» * * • _  _ «C — »1U-

ln<»t HMfc _  __ 99JC icc .ro K Sreí <*lr41opban* 
rAlopl. * *  _ 91.— V1JW

FST4b"rnntAve‘ fS
v»M  ________ SS.7C •3.76 ••,»4b*e+>anlr 

XSIvAev <’ * * •  _ 97.50

3 3 V. Sorsjegyek.
BartHlra ~  ZZ — ZZ 11.5C 11.50 M »rrar v « r tta * c< _ 18.’- 10.—

« fclölb . Ujrvaoaa oratr. flh. 21.—

RAewAronl 3R7 — 891.— 2‘i — 23.—
tíodavArort _ isti.— ia « ^ - 22.60 2 V 0

,  Miztr. felűlb. l U k - 137.— OvrtrAk vör. kér 40.60 4 U 0
• r t ü v __________ ' f t . - fi.60 íbratrAk hlteU nt. _ 397.—

.  ocatr. felfllb. C.50 7.— PAÍfly _ 13S«- i l c - e

Vert a r a n y __ZZ ZZ
■l  frkoa arany _  
20 mArkAt _  _  _

XV. Pénznemek.
1136 1136 W ém atbaak>ry 11W  11830  
1Ö36 1639 Olaaa ’ira  _ _  9 030  91.10 
2 636  23.73

XVL K ülföldi v á ltó s  (látra).
Amatcrdaai _  Z. — £00.10 ÍC0.40 Olaaa p to c_ :  ZZ 9C.60 «1.1 C
L codeo — _  _  _ 24Z.SX) 242.70 PArta _  _  _ 96.50
N em ei p t e e _  _  — 118.35 118.66

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alaknllak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyz'bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Fleremag: lucerna magyar 
korona, vörös aprószemii — —s— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági ——— —
korona, középszerűn —.--------korona, nagyszemü
—.---- .— korona. Disznózsír: budapesti 53.——54.—
korona, vidéki —.-------- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darabos 45.-----46.— korona, 3 darabos 4 8 . - 4 9 . —
korona, füstölt —.-----—.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 18.75—19.— korona, 120 da
rabos —.--------.— korona, 100 darabos 24.50—25.—
korona, 85 dara boa —.— —.— korona azonnali 
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 16.75—
17.— korona, 100 darabos 23.-----23.25 korona, 85
darabos —.----- —.— korona. Szilvais: salavóniai
—.---------.— korona, szerbiai 16.50—17.— korona
azonoali való szállításra.

Buza júniusra • • . ——
Búza ok óberre . . 8.C8—8.05—8.01 
Rozs júniusra . , , —
Rozs októberre. . . 7.15—7.12—7.03 
Zab jnninsra . . . —.—
Zab októberre . . , 5.14—5.10 
Tengeri májusra . . —.—
Tengeri júniusra • • —.—
Tengeri júliusra . . 5.65—5.64—5.66 
Tengeri augusztusra . —.— 
líepce augusztusra , —.—

D éli e » y  orak or a következő záróárakat állapi- 
lották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza jú n iu s ra ....................... 7.48 pénz 7.49 áru
Busa októberre....................... 8.00 .  8.01 .
Rozs júniusra . . . . .  —.— .  —.— .
Rozs ok tóberre ...................  7.08 .  7.09 .
Tengeri júniusra . . . .  5.54 .  5.55 .
Tengeri júliusra . . . .  5.64 .  6.65 .
Zab júniusra ................... — 9
Zab o k tó b e r re ....................... 5.10 t  5.11 ,
Repce augusztusra . . . 13.20 .  13.80 .

D élu tán  fé l 5 órakor zárni:
Búza júniusra 7.45— 0.—
Búza októberre . . . . . .  7.93— 7.94
Rozs m á ju s ra ............................. —.----------.—
Itozs o k tó b e r re ........................ 7.02— 7.03
Zab m á j u s r a ........................ ; 0.—— 0.—
Zab októberre . . . . . . .  5.08— 5.09
Tengeri máiusra • • • • • •  0.—  0.—

• júliusra . . . . . .  5.61— 5.67 
Repco a u g u sz tu s ra ...................

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsdén még mindig ünnepi csend 

uralkodott.
Az előtózsde teljesen üzlettelen volt, caupín 

Közotiakban észleltünk nagy gyengeséget a tegnapi 
szerencsétlenség hatása alatt.

A déli tőzsdén az államraent kivételével, mely 
tnagae árakon indult, általános gyengeség volt tapasz
talható, a bínyaértókek berlini alacsony árfolyamának 
hatása folytán.

A valuták és ércváltők változatlanok,
At elilittde Uzlettolen.
Jept/ezfe.;: (>sztrák hitelréazvény 718.— — ,—. 

h'sztrák-Magyar államvnsut 606.—658,50, Köznti vasút

IMI. _ _ Ftetvf va«nttV«*v̂ v̂ /!«•». He’v, v̂ aoékkfv'nv __
n » lv f -A.ke va«nt<fvf.’*lr«lr~Sank v41n»- ’árv*' *•*.____
Je'rAlv—hen* tAIoy- tevH __
J«l.41n<rt*ank rAlee^!»v«t ____la'aAlnrtá. ’’-*v».k«t.fvf. ""n a—. _
latvAlerbank kAva.

AdrlaotaOYtaApfkK*. 
v*nv _

KOvntt va«nt 4*A> 
Boden*v»-p« e .t  va

ku’ ___________
K a • •a  •  ndáárbrrrt 

1AK>: evfl-'.
K a»»a -  odertm -ri 

l«9 i; aaOkt f* . -

82.90

66̂ 0
8*,W
r«k.'O

62.60 93J0

PX60 9430  

W U -i 1 0 1 . -  

Í6.— 100.— 

W.50 94.—

in t — i n ^ -  

67.25 SSJ5

RRre. ’e,«A’«'rt»ank 
kRévAev *•* _  —

O -vtr4k.m arr.bank  
Mllnvl. ____ :Sarat take. kOaa. klrtv. <*•—_ —

Barat lakn. »41ee- 
I r r '’ * * • _______

K e— *-, hank rA- 
»«H. O M H ____Zerva1-, bank «A- teet. ____

Kerevk. bon* tv*, 
m  ka<v. kftt- 

V*TJV rtMf. —
Kér—v  bank fvf.

10 m •’ O ^.kR k

61.—
9A.00 

P V B  

94__

983 3  t6 3 J  

V3.25 94 26

I6J.2

9130
*6.60 
< VB

508.25

r 4 r t ._______ M i -

IV. El»5bbe**1 kStvények.
FolvambeMvArt Aa 

9S.— f>9̂— ’eneertoajAaArt94— «*e»____ _ "Varvar.patletai I. 61— ~ ■
67.

64—  9B—

V. Ben kok ránzvésveL

BerohAeArt kOle^tn 
er. . —

fP_ 100—
P 4 —  10’ .— 

10C.26 101.26

B a n k e r r a r t lle t .  _  1*2—
Fl«ő m . ln a r t)a n k _  2?°.— * 5.— 
Flom et MM)Tbenk_ 1 3 —  1(8—  
F8vArort bank r.
Hasal b a n k __________ 227.—  'S4.—norvAk-slavon Je»- sAlorbank __ —

K (v-rakrdrtml '*a»i 
v<mvlArra«Ap _

M arrar akp .k őap . 
i# teA lorbank_ _

OavtrAk - m attra
bank _  __ _  — í7^ « “ - 1770^- 

K aree* ad almi bán* 5667—  2867—

420.— 426—  

950—  Ü76»—

219—  T 3 —

VL Takarékpénztárak réaxvényeL
BelrAroal _  _  _  201—  J02—  Bpva«. fOvAmal — 2® 0 —  * 2 5 * ”
III. karfllati________2 ic —  214—  M a«rar 4'talAnm. _  670—  6*0—
. rmAbMvArmil_____1 0—  162—  Onmaanr kősponU Í J * . —
Kudapeatl takp. * •  IVati i á u l  — — — VOO’..— lt«4<-.—

zAloyk. r. U f i , _  418—  414 —

V n . B lztoaltó táranaátrek részvén yei.
R*eel WateafM tra. 416—  430—  Fonaléra_____— — 1«!—  l«V —
Béért *lat- JArw- U oyd  n a so a lb tst. ——  ——

d*k-htrtertU »H n- M. )*f »a rlaaontb. -1 -^ -
l * a r ' ___________'74—  64«—  S em satl balewa! •-•0C— 2W—

Kti6 m a<y. Állal. _  62-0— 'CjO— 1’annooU  rtaaontb. 11 A — 12CC—

VIII. Gőzmalmok.
Conenrdla __ _  _  4*0—  4 * 0 -  nenarrm alom  _  Z  2*°'“
Első bodapestí_____t ‘« — 1C|6—  Molnárok * • *016* < °°*~
K r y .-b e t_  ________41" — 4X1—  V ik tó r ia - . — — — 264—  Xct—
Lauae— — —  _  _  .“-'3—  : :7 .—

UK. B ányák á . tág l.gyárak  r t m t n f L
Breaadl bAnya—  — 
Hudanewtt vóarla -a

— — — 
Riryaafllt te* te  As 

omnra'. _  _  _  
Ibaearmarr. kft«a*-n.
Fclaóm ary. bAnya__
ertran t«-r1arrAr _  
Kaara^nn rrtl — —

ISOez PC—
10—  27—I —

22*.— 290—
100—

10—  1b—

KftbAnral r«at' H 20—  1030—  
K6‘t*nb . *• t* flamraaebrt------- •«?.—AwafaitevAr----— ?í9‘"“
A lt» lino«k6at4nb . 176.— 1 8 '.—
K ara-nialrrór------- £C—  JIO—
FalrdtarjAnl — — **S4. — 63d.—
Újlaki V(rl*ry<r —

•  Az I—v. alatt jegyaett papírok árfolyamai 100 
koronánkint értendők, a VI—XVL alatt jegyzettekéi p^div 
darabonkiut koronákban.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, jnnins 5. fA Budapesti Napló telefon, 

elöntése.) A kedvező időjárás a mai határidőüzletben 
eladásokat okozott s a túlságos kínálat nyomása alatt 
az irányzat is engedékeny volt különösen rozsban, 
amelynek árfolyama zárlatkor 8 fillért vesztett, bnza 
és zab 4—5 fillérrel esett, tengeri a bágyadt irány
zattól érintetlen volt s 2—3 fillérrel avult. Búza őszre 
8.25—8.23, rozs május—jnninsra 7.33—7.35, rozs 
őszre 7.48—7.46, zab május— nniusra 5.35—5.33, zab 
ószre 5.47—5.48—5.46. tengeri május—júniusra 6.80, 
julius—augusztusra 5.84—5.85 koronán állott. Egyéb
ként jegyeztettek: búza május—iuniusra 7.91—7.93, 
tengeri szeptember—októberre 5.96—5.98, repce aug.— 
szeptemberre 13.50—13.60 korona. A készáruk piacán 
az üzlettelenség következtében az irányzat gyöngült, 
búzára nézve csak annyiban, hogy a szombati ára
kon lett volna kapható, rozs öt fillérrel esett. Eladtak 
1600 mm. radváoyi búzát 76*5 kgr. 8.10 koronán 
három hónapra a bécsi raktárból. Zárlatkor marad
tak: búza ószre 8.16, rozs ószre 7.38, tengeri május 
—júniusra 5.78, búza május—júniusra 7.88—7.90, 
rozs május—júniusra 7.25—7.30, zab őszre 5.41— 
5.42 korona.

A bécsi értéktőzsde.
Ár előtőzsde nagyon élénken indult, különösen 

iparpapirokban.
Déli tőzsde üzlettelen.
Zárlat tartósan kodvtolen.

Béofl. junius 5. iMaayar frltkek tárlata aran v  
járadék 116.25. Tiaeai és nzevedi kölcsön aoraiecy 13S 75. 
Magyar vasúti kölcsön prüstben 100.—. Magyar keleti v a s ú t i  
állami kötvény 116.25. Magyar leszámítoló óa i»énzváltóbank 
4R3.—. Rimamurttnyi vaamüré^zvény 575.—. Magyar <«- 
ronaiáradék 91.55. 4<’/<'-os Magyar földteherm. kőtvönv 91.20. 
Magyar hitelbank részvény 717.—. Magyar nvereménv köl
csön sorsjegy 158.50. Kas*a-oderborgi vasúti részvény 353 —. 
Magyar kereskedeimi bank 2G55.

B éo s, iunins 5. fOsrtrrik értékek tárlatod 4*oo.n parűr- 
iáradék 68.25. éftzo-os osztrák aranyjáradék llfllO . lSBO-iki 
sorsjegy 135.—. Osztrák hitelsorsjogv 397.— . AnguUesztrák 
bank 282.—. Hécsi bankegvesület 515.—. flsztrásc-niagyar 
bank 1762. Déli. vasút 126 50. Dunagűzhajórási részvény 
753.—. Doöányrészvénv 298.—. CsAszári és királyi aranv 
11.37. Német btnkvAltók 118.30. 4*2% ezüst járadék 98.15 
Osztrák koronajáradék 97.30. 18644ki sorsjegy 200.—.  
Osztrák hitelintézeti részvény 717.—. Unionbank 587.—. 
Osztrák Landerbank 441.—. Osztrák-maryar államvasut 
656.75. Elbavölgvi vasút 480,—.A lpesi báuy arósz vény 499.50,
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BórejS0 íraokoe irauy 19.27. Londoni váltóár 242.05. 
Tranwoy S27.—. A , M arra l roendes.

Béeo, június 5. (A Boaopaíi Nmli tudó.itóján.k  
lelefonjelentéoe. A id«M« mo«—(«rcaiemb«ii * tárlatok •  
kórrtkerók v o lta t: OnMk H aW intaf 719.— Magyar 
hiteliésnvénv 722.—. AngoLOartrák bőnk 2 8 3 .- .  Bécsi bőnk 
efjaaület 515.50, Union bank 588.—, Lánderbank 446.50, 
Osztrák-magyar államraeot részvény 657.50. Lombard 128.—. 
Klbovolgyi vasat 481.— , Éeraknyugati vasút résre. 468.— 
Dohányréssvény 299.—. rimomorényi vaamii 508.—. Alpesi 
binyaiéaavény 508.— , Májnsi járadék 98.10. Magyar ko- 
ronajáradék 91.56, Török ronjegrek 113.75, Német birodalmi 
márka M8.8R, Nkpoieos <Zor 19.26.

Külföldi értéktőzsdék.
Berlin, junius 5. Hónáéi tudósítás.} A new-yorki 

tőzsdék tegnapi bágyadtságs következtében a bánya- és 
konórész vények eleinte százaíékezámra hanyatlottak. Azt is  
beszélték, hogy az ünnepek alatt esődbe jut*<tt Groepelin 
hamburgi cég részére különféle bizományosok több nagyobb 
tetei iparrészvenyt adtak el. Bankok nyomottak voltak és 
csak egy részük tartotta magát. Amerikai, transvaali és 
Kanada-Pacific-részvények nyomottak voltak, hajózási rész
vények szintén. A járadékpiac ártarió volt. Később, seru 
javultak a bankok. Bányaértékek kissé javultak. Allam- 
vasuti részvények Béeere megszilárdultak. Mogánleszámito- 
lasi* kamatláb‘48/«5/o. Az utótőzsde Pretória bevétele hírére 
szilárdabb volt.

ü e r lin . junius 5. I Zártat.} 4*2°/p-os napirjáradék 
4% osztrák aranyjáradék 08.10. Klbávölgyi vasút

— Magyar koronajáradék S>1.30. Osztrák-magyar állam- 
vasút 140.10, Kassa-oderbergi vasat —.—. Bécsi váltóár 
84.30. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.25 Alpesi 
bánvarészvénv — . Diseonto-Commandit 185.40 Általános 
villamossági Edison 240sfK). Geieenkiroheni 207,50. Laura
kor^ 252.25. 41* o ezüstjáradék 97.25. 4% magyar arany- 
áradék 97.10. Osztrák nitelrészvény 223 30. Déli vasút 

28.90. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegy 216.25. 
4°/ uj orosz kölcsön — . Török dohányrészvény 156.--. 
Olasz járadék 96.—. Magyar hitelbank — . Dynamit 
Irust 157.90. Harpeni 218.80. Az irányzat gyenge.

B er lin , jnnras 5. tA .Fttdapesf: An/'ui tuüősitójának 
távirata, i A.ti /orm ion. Nógvszázalókoe magyar aranyi ára
d ét 97.10. Magyar koronajáradék 91.80. osztrák nitelrész- 
vény 223.25. Osztrák-magyar államrasut 140.— . Déli vasul 
29.10, Északnyugati vasút —.—. Klbávölgyi vasút —.— 
Orosz bankjegy készpénz — . Busehtishradi —.—  Orosz 
bankjegy 216.20. (Ultimo.) Lombard — .

H am burg, junius t. iAdrioí.t 4-2L'l, aaiistjáradék 
96 85. 1860. sorsjegy 187.26. Pék vasút 28.80. 4“/, oeztrák 
aranyjáradék 97.95. Oaataak kitolzéazvéav 223 90. Osztrák- 
magyar államvaaot 140.—  Otaaz járadék 94 90. 4 /„ magyar 
arany,áradét 97.60. Az irányzat szilárdabb.

r.élkffl nttndi
Nemi beto^fté<eket k

úgymint kBgycátfolyást, hólyag- és vizelési p
bajokat. bi<J»SékvM B eteket, ayphlliat, /

□  önfertózésből eredő üteg hajó kát, a legmakacsabb
J* bdrketrgaégrket ée axépeéglilbákat, \  
z  továbbá ►

Wemi gyengeaégi áltepetekat í
◄ /tl.l.. .t*wi -Ita ◄
74 m eetor ’ ta íaSos e i  z ft— É s f v e l  r z s r s s a  a lavniabbsk  Bendeló-ictézst:Budapest,VXL.XerepMk-aáM.n.l e .  k  f Rendeles: d eM őtt 10—t-ig , déiutan 3— 8-ig. f
fé KOUin rardterToek. Kfflbn be- és kútra*. <

Lvsséekre róféen. ré la ss.

taS éertawZczSsM erákvasta(«i« aMê étzbaáO.6«re<es ■

HenUebt intézet UufingteM. 24.
az fzprra m ellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
•zz éNferV4r«e*éz a»M- 

■MZ**m//se*. « é*á1a4»Or 
l éXééi fetyAaá. é«rzMewn^«re 
t e s e n  n é , heZepaépeéet. m e-

7 -tZizMi zéoMezóJa éz M réetepae-  
M sévz zUzerrei,

D r .  G ara i A n ta l
t  ó o z ,

i t .  r f t o m v o a  
TnWDOL: n sp ovU  d. e . U OHéól e»é>*. óMaéén 4 ór41y.

esés óeéW 8 éréi? .
D íjazott levelekre leyna«ryobb figyelem m el zélaszoltaU k  

ée r r ó r n n e r e k ie i te reod o-k od vn  lem .
■ékítek sülön zéré t e* em . HHHI

__________________m irTATd 0____
16-Ik ktadkebar m e i . |« h t>  nem i betersAffek é s  esek  
'•eeesevfl iryóreykeaelAeéhes ctmfl k ta y r ,  v o lt 4ra S (rt 60 
kr.. n sM t e * a k  »O  kz. A kévyv  fó\ beeeom arolvi. levz 
etklüdvr, 1 m beM Idés* zuA ett bérm votvs v -< y  90 kr.

4 Kényv tsréstonz : I. tvarszervek Icirksa. — II. A nemi 
Met ébredése. — ÜL Az 6n«sré6, w-té^ és as éjjeil me«Kte- 
té e ia . — IV. H a r y w flu k *  ítrlápe i *i bw yevÓ M aM aéksk. 
— V .A  b v > éd r  istpMHM. -  VI. fe b ér fe ly és . — VH. K»- 
-yen p «U  MrflerA. -  v n i .  Nfil m acialansA -. IX. A; tvxr- 

sservek  m egtoetegedésének nhéoyeió je  r-rostttaeló

F ran k fu rt, jumua 5. (Zárlati VS”(. papiritradék 
40/0 osztrák aranvjáradék 98.20. Magyar korona- 

járadék 91.60 Osztrák-magyar bank „A?"1 ™’ ü'
20.—. Klbávölgyi v a s a t ------. Londoni váltóár -04.. 5.
Bécsi bankegyeafilet 129.30. Villámok “ Zí ? ’
magvar uanvkölcsön 77.70. 4-2»,twis eiuatiáradék 97.10.<»/. 
magyar aranyjíradék 97.30. < isztrák h.tslrészvény -23.40. 
Osztrák-magyar államvasut 139.8.0. Esrakny. vasút . .
Bécsi váltőir 843.16. Párisi váltóár 812.60. tlmonbank —.—.
Alpesi bénvaróazvény 252.—. Az irányzat lány ha.

Frank fu rt, junius 5. (A Budapesti bam ó  tudósító
jának távirata. Árfolyamok januárra. Esti forgalom. Gazt. 
rák hitelrószvénv 223.40 Osztrák-magyar államvasut 140.40. 
Déli vasút 29.—.Osztrák aranviáradék — 9 ,a8z 
65.—. Laura-kobó 252.50. Harpeni 219.—- Piseont ’85.7o 
Alpesi — • Béosi bankegyesület — . Csöndes.

P árts, junius 5. t Zárlat.} OsztráK-m*<zvar állam
vasut —.—. 4°/i osztrák aranyjáradék 97.C6. Osztrák
Lánderbank 473.—. 3% francia járadék 101.35. < •ttomanbank 
573.—. 3>/2°/o francia járadék 102.12. Alpesi hánya rész- 
vénv Déli vasút —. -  4° masrvar »ranyjáradék
68.75. Párisi oankrészvénv 1163. Olasz járadék 95 35. 
Francia törleszth. járadék 99.50. Osztrák foldhitelintezeti 
részvény Török dobáuyrészvény 322.— . Az irányzat
csendes.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Junius 5. A sertéaüzlet irányzata lanyha.
A lBtzoö tort fark ára: I. A) M a g y a r  e t s S r e n d u ,  
Öreg nehéz (náronkint 400 kilogrammon leluli snly-

6an, 94------96 fillérig. Öreg közép páronkint S 00 - 340
kilogrammig terjedő súlyban ------------  krajcárig. Fiatal no-K ilo g r a m m ig  l e r j e o o  - -
héz ipáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 100—1O-— 
fillérig. Fiatol közép (páronkint 251-320 kilogram m á  
yaló suivbani • 98—100 fillérig. Fiatal kóunyü páronkint
250 kilosTammig terjedő suivbani 98----- 100 fillérig. —
II. .M a g v a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram*
mon felüli s ú ly b a n ) ---------krajcárig. Közép (páronkint
240— 260 kilogramm súlyban -------- - krajcárig. — könnyű
(páronkint 24C irilogrammig terjedő s ú ly b a n )---------„
eárif. - I I I .  R o m á n i a i  s Nehéz páronkint 820 kilo. 
grammon felüli súlyban) ---------------  fillérig. — Közéne r a n i i i iu i i  ----------
i náronkint 250—320 kilogrammig terjedő snlvbanl 
fillérig. — Eönnvíi (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
Bolyban’ ------------—  fillérig. — IV. R o m á n ia i  e r e -S U l V D t n ---------------------I l i i é i i g .  —  I --------- . . .
d e l i  (S t a c h 1). Nehés (náronkint 240 kilogrammig terjedő
súlyban) ------fillérig. — Könnyii (náronkint 260 kilo-
grammig terjedő snlvbanl--------- krajcárig. V. S a e r b l a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm (elüli snlyoan 9 6 -----98
fillérig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter- 
■edő suíyoanl 94 - 9 6  fillérig. Könnyii (páronkint 240 
kilogrammig terjedő íulybeni 91— 93 fillérig.

t e r t é s l é t s  r á m  1900. jnn. hó 2. napján yolt 
készlet 45408 deret), 1900. jounis bó 8—4, napján felhajta-

THAJREGENERAT0R1

P U R U S
P U R Ü S
P U R U S
P U R U S
P U R U S

j V e m  Iib.Í f e s t é l a .

tett 1688 darab, 1900. évi jnnius 3—4. napján elusálUttata^ 
1860 darab, 1900. jnnius hó 5. napjára maradt készletben 
45217 darab.

I d ő j e l z é s .

—  A  m . kir. országos metcorologiai intézet jelentése. —
B u d a p e st , ju n iu s K.

Közép- és Dél-Európát alacsony nyomás borítja, mely
ben több kisebb depresszió-centrum felismerhető. A maxi
mum állandóan északnyugaton tartózkodik, de a légnyo
más a Biscaya-öböl felől is emelkedni látszik.

Általános esőzés volt az Adria és a Földközi tenger 
vidékén, azonkívül nyugati Németországból is jelentenek 

A hőmérséklet főleg Közép-Európá-zivataros esőket, 
bán m á m

Hazánkban a felhőzet nagyobbodott, számottevő eső 
azonban Horvátországot kivéve nem volt sehol. A hőmér
séklet többnyire néhány fokkal emelkedett

K ilá tás: Meleg idő várható zivataros esőkkel.

V i z á l  '  a s.
JoniuB ju n iu s  

6 .  4.m é te r

•torra
VA<

Hsamoa
lánMtB*
I . a t n r r s
laborénl m

Pch»r4inp
Passaa
Linz
Réce
Poreony
Komárom
Ru d ip ó lt
Paks
Mohára
GombosDirtdAk
Punrsova
Orsovs
Ma(ry»rlalv»
fiSlaá
Tronesén
Szered
Ps.-Ooithárd
Sárvár
Gyér
Pgrttiiu
SSékAay
BarcsEb ék
M. -Szard ah. 
Záirráb 
Sziszek  
M Brorle. 
D eés  
Szatm ér
N. -M ajlény  
M nnkios 
Homonna 
ü n p v ér

2 .10
8.26
e.7»
0.84

3.70
C.4U

1.90
3. 6 
Ü.'.S

2 . kV
3 ..  2 
fc.4

4 . 4 
4.6J  
«.: i
u.eo i.i' 
0 .r9  C.V6 
1. 6 1.14

1.7o
0.9C

I.W
l . i
1.28

6.(0
0.11
0.86

0 .— c . — 
0 .1 0  0 . .0  
0 .09  0,10

Ondnva
TopAlya
Bodrox
H rm M
I t e r e t t y d

kórfií

jUBTUB jnnius 
6. 4.

m é t e r  
0.62 0.62 
0 .24  0 . .4  
0.36  O.éő 
0 .7 /  0 .-3  
1.54 1.44 
1.29 1.3M
1. ao 
2.4.
2 . 9 
4.1u 
t.65

MJ-Szi/ret 
TekobAxa
V^N-unény
Tokai
Tisza-Füred  
Szolnok  
Oeonyréd  
Szasod  
Tb’ *k-B eess  
Titel 
RArtfa 
Hodr 
Zem plén  
Zsolo:
Tt.-Vémett 
Warytt*
B .-O |tahi 
Cimosa 
M.-Vamd 
Delftnyes 
T enke  
Gnrahono 
Borosienö  
B ékés  
Ovoma 
O y..Fehérvár '■ -ó l 
R ranrloska 0.8Ö 
Poborstn 
Arad  
Makó 
K.-K ostély  
K issé  tó 
Teme^vér 
Beeakerek

o.—
2.67
2.64 
4. la 

.70
0 .80  U.8U 
».*o 1.64 
1.87 1 .^  
0.34  ,8é
0.60 C.6̂  
0.(6 O.iü 
O.-A
o.ós c.n
0.64
o.i
1.30
0.—

C.13 
.-3

0.02 
U.H t.tl 
I .

t.34
j.16

0 . — Ca— 
0 .80  0.24

1.0b 
i.o i.oe 
o.fct . í  c ._  c.— 
0.Í0 o.7i

K itűnő fo lt t ls z t i tó
P

•b.

PURUS

Sl

«■».
IJ T

A B C S A  C l W R D t l ,  >»

' w ____ C. —V a s v n r m e g . y é b e n .
G lanbersó-tartalm u széasavdus v a s fo rrá so k .

• .yorsan é s  b iztosan s lté r o lli m indennem ű

z iir -, olaj-, gy ü m ö lcs ttb. fo lto t
Kis tubus éra  4 0  B U é r

v w « .w  Navy tubus éra  S O  B l l é r .

Pt-kNkklMMbelr: Kartscbmsrott A. SzereesM-topefia Bpest. Ktrepeal-tí 39.
Kftraktér T » r v é i  sy«gj8wrUr» Klríly-nKs 11.

A b«4z>ak ered eti term észetes s i io H  és  
fén yét adja v iaass

Oveg ára S korona

A >irujabb m ódszerek szer in t b eren d s ie tt  p et*z6 - w 4 s’ 
T áayvls, valam int varl4p-íllrd6Z. K ellem es, hüvós '■Jfalj • 
.. kényalem  m inden igén yeln ek  m sgfelclfi olcsó  lakótok . 
Villamos v ilá g ítá s  k t jó vendégló . g yógytrerU r. naponta 
kótsssr  zen e . e/.óp k irándulások. A n5í szervek  tarta lm ai 
hípkór, vArs»ei?énvs6g, tovóbbó * Í4ff£<-Bi é s  eméeztAsi 
•rervek  bajai ellen  k iváló  orvosi tek ln U lyek  sjim jA k. 
í , » 4 l  m A ja a  24»-t<tl M C p t e u i t ie r  3 O - lf f .  Aa évad  
ke/dulM ól ju n iu s  15-lg é s  a u g n sstu s 16-461 szeptem ber 20-lg 
totem eden o lesób b  arak. K ölvUAgoslUssal •»«!<•* é s  k lv i-  
natra p rosp ek tu st küld n furdóitra»á.'..ió»a<. Állandó ftird6- 
orvos t t r .  BHORRK <1.60 ÍK i m főorvos. Tárcsái 
K érelylorrée külnnósen  m int ó v szer  jArvény eeeWn ivó
v ize i ajAclható. M egrendelések o lyan városokból, hol ku- 
.ón raktAr nem léW-zik. a 1U rdóigazgaiósághei Tarcaára 
in tézesd  k Posta- é s  tAvirda ó liom ás helyben . V aeutláUo- 
máe Peltó-Fftr, a osoiabaShely-pinkafői vonalon, honnan 
V> percnyire ffrS kiset.I le k v ó  ftlrdftbe a  kóalekedótt ké
nyelm es bér- Ó* társasköreik  lom nibussokt tartják fflnr 
eiry négyuléaex b érk o o u  Ars 1 korona 6*» fillér, tArs»- 
kocsin  egy  hely •». tu»rr. J egyek  vA'thatók a vasúti kalauz

nél Szom bathely  é s  Fel»5-K 6r között.

A zflN K E R
’H

é le t -  é s  j á r a d é k b iz to s itó - tá r s a s á g .  
M a n a im z a í  n zértép r ise lö sé í: BUDAPEST, VI. ler.. Deal tcr 6. m m

(Aaker-udvar), a tarsasag saját hazaáan A la k í t t a t o t t  1 M N .
ö s s z e s  v a g y o n  ... ... ...  .........  134 m ill ió  korona
B iz t o s ít á s i  Á llo m á n y  — ............  5 0 0  m ill ió  korona
E d d ig i k i f iz e t é s e k  ... ........ 213 m ill ió  korona
A nyeremény részesüléssel biztosit ttAk a Tegyrá éa b a lá leaetl bla- 
tooltáaoknál A nsitnlékterv szerint — mint húsz év óta — 1899-ben

is az évi biztosítási díj 35° ihB kapták készpénzben kifizetve.
A vegyem én takar ék  g é n it  Ari b iztosi tAaoknAI B  nsrUlékterv 
saennt (évenként emelkedő osztalék) az üsaces — az egész biztosítási 
tartamon keresztül befizetett dijak 3° oa, illetőleg az évi díjnak 1897 
O°'o, 1898 lP /o ,  1899 15"'o, 1900 1 fweUrtátt ki készpénzben.

Előnyös k iházasitási (.vegyes biztosítások.
Ofaftó dijak. Kedvező feltételek.

A képzelhető legnagyobb biztoiiHÁg.
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendőkl, valamint

a társaság ügynökei. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •g Xc orrostudom ányi Xkadezniától JaraJIra 0 £
' VtRSZEBENTSEQ

2 FEHÉRFOLYÁS

áOXO :
8 - 6  pillula 

aaponta.

ÁDÁO
1 - 3  k iakaaál

naponta.

S Á P K O R  •

SK RO FULO ZIS i
a a a a a a a s a a a a a a a a e e a a s a a a a a a a a a a a a

A»TIn»EI»'rlM.f!M

H ö l g y - ö  v s z e r

VÁLÁS ELŐTT
ab*' 

jV-* P
.V V  JA,aV’

e l * ; .

C s
r r

VÁLÁS UTÁN.
Regény 1 kötetben.

V 6AÁL KAROLINTOL. 
Előbb 2 kor., moet bO Hll. 
Megrendelhető a kiado-

h vatalbao.

Titkos betegségek
K yógyttéeáia • apeeiaUsto lerobban ajánlható axáraoa 
Éven á l szarzett g a z d a g  k órh A xl t a paa e ta la tal «láp)áa
D r. F A B IH Y I J.

V. kórházi »rT08, sp ecia lista  
n ró g y íl legröv id eb b  idd alatt b iztos sikerrel fdrftokadl

b o «  y e s ó fn l  yA at, h ó ly a g  b a jo k a t, b a ta -  
k A res s e b e k e t .  s y p h U ls t .  e sn e k  k év e tk esza A n y a M , 
m akacs bO rbaJoáat e s  s í  A n lorloxaaboá tám adt 

ía e g b e fe g a A g a k a t .
M e g le p 6 az e r e d m é n y  fér fiu l gy M < * e4 fp » d a  0 * 9 * *  

t e n t la )  úgy LaUi, m int öregebb  eg y ésa a a r i. 
Pistos siker folvlAo a honorárium  utólag »  btstheáé.

Levelekre dytálánál válasz; krváoatra gyógysterek.
Lakat: Budapest, Erzaebet-kórat 12. sz.,(lH»hany-atea aaevwk, I. eeneleá).
Pefdrat a lépc^óndk A'átoHt pdrdfermak

Beadeiea kóutotá »--44®, eate k—•>!«.

Rég elismert és hatásában biztos, folesiegeksé tesz mindennemű gyengédtől- n gummi - a spongyacikket, 1 d- 
(12 drb) pontos bahználati uta«itással 3 korona. — 3 kor. . <> till időleges beküldése mellett bérmentve.

Gyors ét diskrét szétküldés Kapható a feltalálónál. I.áaaló JóisrT  gyógys/eresr. Maros Újvár Erdély. Budapesten 
T őrök  J d k k e f  gyógyszeres.’ . K'ráty-otca 12 »s H erprl V. gyógyszerész, lipot-korut 28-

lő



IM . má® Bndapeit, iz e n lt bttdavbbti v a v a é WOO. J u ta *  é. 3Éf

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
ffi. KIR. O PE R A H A Z .
Szerda, 1900. junius hó B-án.

Z árva.

Walter
Ferdinand
Kalb
Luiza

REWIZETI SZ ÍN H Á Z ,
Szerda, 1900. junius hó «-án.
árm á n y  éa szere lem .

Szomorujáték 4 felvonásban. Irta Schiller F. 
Személy ok :

Bakó Lady Milford Hettyei
Beregi Wurm Ovenes
tfáday Miller Vízvári
Molnár R. Millerné Györgyné
Kezdete 7’, j órakor.

~  VÍGSZÍNHÁZ?
Szerda, 1900. junius hó 6-án.

A m in ta - fé r j .
Bohózat 3 felvonásban. IrM Valabrégue. Fordította 

Kövesi Albert.
Szem élyek:

Hegedűs Thibaudier Gál
Nikó Klára Boros
Góth Victor Bárdi
Delli Felicia Munkácsy

Harasztby Mercerolle Győző
Kezdete l ’/a órakor.

Mahvaud 
Aurora 
Touvelin 
(<éouie 
f  lémentine

N É P S Z ÍN H Á Z .
Szerda, l G00. junius hó 6-án.

R o b in so n  í r u s o e .
Látványos szinmn 3 felvonásban és 10 képben. Irta 
Fierre Decourcello. Fordította Komor Gyula/ Zené

jét irta Bokor .József.
Szem élvek:

Robinson
Spargoletti
Péntek
Trevolyan
Peterpatt

Szirmai
Kiss
K o v á cs
Horváth
Németh

Jim
Tom-Nitch
William
Suzanna
Bettv

Szabó 
Újvári 
Kápolnai 
Lukács .1. 
Báray Ü.

Kezdete 7* j orakor.
MAGYAR SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. junius hó 6-án.

V w - í o r k  nzépe.
Operette 2 felvonásban, 6 képben. írta 
Morton. Fordította Sajgó Ernő és Makai Emil.

néjét szerzetté Guata*c Kerker. 
Kezdete 7Vs érakor.

Hugb
Ze-

urAnia színház
Kerenesi-ut 21.

Szerda, 1900. junius hó 6-án.
A a ren t-g o tth a rd i a la g ú t.

A n izza i v irá g B n n e p é ly e k .
A fe lh ő k .

Kezdete ’ -8 orakor.

fövArosi nyAri szinhAz.
(Budán, a Krisztinavárosban.)
Szerda, 1900. junius hó 6-án.
C yrano de B erg era c .

Romantikus dráma 5 felvonásban. Irta Edmoud 
Rostand. Franciából fordította Ábrányi Emil. 

Szem élyek:

Somossy Mulató
(N a g ym ező-u tca ).

A lb rech t F er en c , igazgató.
Penrtárnyitás 7‘/2-kor. Kezdete 8’Mior.

A Mulató I6o-ra szellőztetve van
Rövid vendégjáték! Rövid vendégjáték!

M a:
I >  A  <  J - I  T%í a becti Theater an■ I I  < dér Wien legjobbnak

elismart tenoristajának
(Ű r  v e n d é g j á t é k a

a komikus I felvonásos operettben

Dér Ehem ann vor dér Thüre.
Franciából Tráumann Károlytól Zenéje Offenbach J -tél. 

S z e n z á c ió s ! F e n o m e n á l is !
Hatásos sikerű a kitűnő júniusi műsor.

Cacilie de Haay
a kitünően idomított kutyáival.

D e  P í t ip p is  Danse excentrique.

A L B A C H  , 
Janovitscfi-csoport

hölgy-akrobaták.
Ú g y m in t az ö s s z e s  ú jon n an  sz e r z ő d ö tt  m ű

v é s z e k  é s  m ű v észn ő k . 
N y á r i - id é n y  h e ly á r a k :

I. em. páholy ..........................  fr t  6 .—
II. „ .........................
Idegenpáholyülés I- sor ............... 2 .—
Zonekariülés ...............................  „ 1.20
F ö ld gz. belép ő  e lő v é te lb e n  „ —.5 0
A pénztárnál ...............................  „  —.««
Jegyek a nappali pénztárnál és elővételben Woiss

A. nagytőzsde Károly-korut 26.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz 
közöltetik; a gépek W üsté és Rupprecht gépgyáro

sok által készi tettek.

Ós-BucLavára.
> szerdin juniui fi-án belépi-dlj M fcr.
Stise de &ére

vendégszereplése.

P a n ze r L ina
és a felülmuJbatlan teljes uj műsor. 

Kedvezményes belépő jogyek a dohánytőysdékben. 
VflPÍfttő iotfV űk niindennap d. u. 5 óráig kaphatók 
lariülC JtJgpV PatzikL. dohánytőz8de KnsWrf-tér.

Á L L A T K E R T
C s a k  r ö v i d  i d e i g  l á t h a t ó k  
az eredeti tá n c o ló , ö v ö lt é ,  tö c z e l  

d o lg o z ó

d e r v i s e k
(R trata .)

Kl<tadások d é lu tá n  3  ó rá tó l k ezd v e .
B elép ő d íj m in t ren d esen .

Szellem/ 
Erő, 3  
Anyag 3

Szellem T álaaz
R ttrlu ierneh

K r a ft  u d  StaK
című könyvére.

Irta
A d e l m a ,

fordította
T ív ő ljry l T lta a s .  

Ár* a Korea*.
Megrendelhető a 

„Budapesti Napló" 
kiadóhivatalában

B U D A P E S T ,  
Jóasef-kömt 18. sz.FAXA

f'vrano Pethes Hozan Tóth
Christián Szabó Mont Flsury Faragó
< tuiche gróf Kienovics Bellerub* Sándor
Kagucneau Krérner Jod«*let Ssalai
Le Bret Sebestyén Liza Tárnoky
Cárbon Szilágyi Mártha Pajor
Ligniérs Radvánvi D Artagnan Erő ss
\ alvert Stoil Marizherite Kiesné

Kezdete 7 erskor.

KISFALUDY SZ ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. junius hó 6-án.

A kút é s  a vad m a csk a , 
ffeinlamii li-paródl*.)

Énekes bonózat 3 fe lv o n á sb a n . Irta  Miklós Imre 
Az énekszó vegek-’t és ( ouplékat irta Kövessy A1 

bért. Zenéjét összeállította Váradi Aladár.
Kezdete 7’ a érakor.

VÁROSLIGETI színkör.
Szerda. 1903. junius hó 6-án.

VJ S zn la m ith
vagy : Abszolút Jakab. Jeruzsálem fla.

Látványos parodiaetikus bohózat énekkel és tánccá 
eK7 előképben óh 3 felvouáabau. Irta Féld Mály.. 

Zenéjét szerzetté Barna Izsó.
Kezdete 7 órakor.

in  JJaggenmacIierH-Sörfőzde

cimtablagyár

B e í a w s l ,  ¥ 1 . ,  P o H in a u i K k y - í .  4 5 .
Udvari szállítói elmerek minden kivitelben.

Cégtáblák üvegből, fából, bádogból és 
amerikai borból jutányosán és díszesen na 

készíttetnek.
Vidéki rendelések kívánatra feltevéssel 

szállíttatnak.
M in ta ra jzo k  d ijtn la n o k .

Í.KIW SBVl«W «nli

hétforrás na£y mélyből 
fakadó.állandó öjjxeféklü, 

ijan tijila,taki<iro-éjroa£: 
iwiiumbydroarboiwloj 
á}vát>piin«kminöjitn)<Jö.

A S S t S S t t  I » ^ J Í Í 6 * s * ,

Fürdő- és ödölőhelyek a déli vasnt menten.
Vonatösszeköttetések és menetárak Budapestről (déli vasúti 

pályaudvar).
A bházi*  (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel 8.00 este, Abbázia* 

Mattuglio érk. 9.40 este 9.17 d. e. Menettérti-jegyek 30 napig érvénye
sek gyors vonatokra I. észt. 104.16 k., II. oezt. 74.56 k., H l. oszt 47.78 k.

A rcé (Pragerhof-Marburg-Mori-n át) Budapest d. v. ind- 8.00 reggel 8.00 esto 
Arco érk. 9.50 d. e. 5.09 d. u. Menettérti jegyek Meri állomásig 30 napig 
érvényesek*) gyorsvonatokra: I. oszt, 132.10 k., II. oszt. 74.92 k., III. 
oszt. 61.54 k.

AnenhoT (Pragerhofon át) Budapest d. y. ind. 8.00 reggel 8.00 este 9.25 este 
Veiden érk. 7.42 esto 6.49 reggel 2.05 d. u. 30 napig érvényes menet
térti jegyek*) VeMen állomásig, gyorsvonatokra: I. oszt. b0,12 k., II.oszt. 
5ő.h8 k., III oszt 35.52 k.

B alaton-F ftld  vár Budapest d. v. ind. 6.50 reggel 8.00 d. e, 1.30 d. u-
4.25 d. u. 8.00 este 9.25 este, Balaton-Föld var érk. 11.07 d. e. 10.2K d. e- 
5.28 d. u. f8 .1 0  este 10.34 este 1.24 éjjel. Gyorsvonat 1. oszt. 19.90 k.,
II. oszt. 14.50 k., III. oszt 9.— k. Személyvonat I. oszt. 14.20 k., TI. oszt. 
10.70 k. III. oszt. 7.10 k. Tekintet nélkül a kiadás napjára, a fffróőévad 
végéig, azaz szeptember 30-ig bezárólag érvényesek.

H alat ©n-Hüred Budapest d. v. ind. 6.50 reggel 8.00 d. e. 1.30 d. u. 4.25 
d. u. 8.00 este 9.25 este. Siófok érk. 10.41 d. e. 10.09 d. e. 4.57 d. u. 
f  7.43 esto 10.13 e6te 12.59 éjjel. Gyors von aki menettérti jegyek I. oazt. 
17.— k., II. osst. 12.30 k.« III. oszt. 7.60 k. Személyvanati menettérti 
jegyek I. oszt. 12.— k., II. osat 9.— k., III. oszt. 6.— k. Siófokig és 
vissza. Tekintet nélkül a kiadás napjára, a fürdőévad végéig, azaz szep
tember 80-ig érvényesek.

B ren n erh a d  i Pragerbof-Fmnsensfosten át) Budapest d. v. ind. 8.00 reg
gel, 8.00 este Breonerbad érk. 5.19 reggel, 2.59 d. u. 30 napig érvényes 
menettérti jegyek : Gyorsvonat I. oszt. 124.68 k., II. oszt. 89.32 k., Hl. o,
57.8- k.

I la rn v á r  (Nagy-Kanizsa^Bareson át) Budapest d. v. ind. R.00 reggel, 9.25 
este. Daruvár érk. 8.53 este, 12.09 d. u Személy vonalú menetjegyek 
Barcsig ■ I. oszt. 23.80 k., II. osst. 15*80 k., III. oszt. 10.80 k. Barcsról 
30 napig érvényes menettérti jegyek: I. oszt. 13.— k., II. oezt. 9.— k.,
III. oszt. 6.— k.

F o n y ó d -fü rd ó te lep  Búd apóst d. v. ind. 6 50 reggel, 8.00 reggel >.30 d. 
u. Fonyód-furdőtelep érk. 1 (.58 d. 10.56 d. e., 6.23 este. Személyvonat
I. oszt. 19.20 k., II. osst 14.40 k., 111. oszt. 9.60 k. Tekintet nétknl a 
kiadás napjára, a fürdőévad végéig, azaz szeptember 30-ig bezárólag
érvényesek.

l ile ir h e n b e r g  (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 8.00 sete,
9.25 este. Purkla érk. 7.56 este, 8.13 d. e., 4 32 d. u. 30 napig érvényes 
menettérti jegyek SpielfeM állomásig gyorsvonatokra: I. oezt. 53.60 k.,
II. oszt. 41.12 k., III. oszt. 25.50 k.

i (■ •ftM e n sa s*  (Pragerhof-Franzenfesten át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 
8.00 este. Gossensass érk. 4.3» reggel. 2.30 d, u. 30 napig érvényes 
menettérti jagvak.*) Gyorsvonat: 1. oszt. 117.30 k., II. oszt. 83.76 k^
III. oszt. 53.64 k.

G üri (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. este 8.00 este, 9.25 este. Görz érk. 
9.47 ctote. 10.08 d. e., 5.34 este. 30 napig érvényes menettártijegyek; 
Gyorsvonat: 1. ou t. 111.58 k., II. oszt. 80.16 k., 111. oszt. 51.16 k.

S ióv il Budapest d. u. ind. 8.60 reggel, 8.00 reggel, 1.30 d. u., 8.00 este, 9J5  
este. Keszthely érk. 1.10 d. u., 11.45 d. e., 7.30 este, 12.02 éjjel, 3.25 
reggel Menettértijegyek B.-Szt-6y5rgy1g Gyorsvonat. I. oszt. 31.20 L,
II. on t. 21.90 L, IÁ. oszt. 18.60 k. Személyvonat: L oezt. 21.60 L, 1L 
oszt 16.20 k.. ITl. oszt 10.80 k. Tekintet nélkül a kiadás napjára, a  für
dőévad végéig, azaz szeptember 30-ig bezárólag érvényesek.

C ipik fNagy-Kanizaa Barcson át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 9.25 este. 
Pakrácz érk. 10.00 este, 1.20 d. n. Személyvosatu menetjegyek Báróéig: 
1. oszt. 23.80 k., 11. oszt 15.80 k., III. oszt. 10.80 k. Barcsról 30 napig ér
vényes menettérti jegyek: I. oszt. 15.— k., II. oszt 10.— k., 111. o szt 7.— k.

Aleran (ftagerhofon áti Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 8.00 este. Merán érk. 
7.36 reggel. 2.59 d. u. Besen Griss állomásig 30 napig érvény s*) nmnet- 
tértijegyek. Gyorsvonat: I. oszt. 124.H8 L. II. oszt. 89.32k.. III. o sst  67.80 k-

U örtncharh S '8  (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8.00 rejgel, 9.00 este, 
9.23 este. Pdrtscbach am See érk. 7.27 este, 6.38 reggel, 1.53 d. u. 30 napig 
érvényes* l menettérti jegyek. Gyorsvonat: I. oszt. 80.12 k., II. oszt 55.88 k.. 
Hl. oszt. 35.52 k.

lloh ltN etl (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind 8.00 reggel. 6.50 reggel. 8.00 
este. 9.26 este Pöltschach érk. 3.05 d. u., 8.08 este. 3.33 reggel, 8.5© d. e. 
30 napig érvényes menettérti jegyek Pőltackaeh állomásig. Gyorsvonat: I. 
oszt. 61.88 k., II. oszt 42.88 k., Öl. oszt. 56.64 k.

Ilöm erb ad  Budapest d. v. ind. 8.00 reggel. 6.50 reggel, 8.00 este, 9.25 este. 
Römerbad érk. 4.06 d. u., 9 30 este, 4.33 reggel. 10.31 d. e. 30 napig érvé
nyes menettérti jegyek. Gyorsvonat: I. oszt. 70.04 k., II. oszt 48.92 k„
III. oszt, 30.72 k.

•) Máfus hó l-től augusztus hó végéig eső időszakban váltott jegyek f. év októ
ber hó végéig érvényesek.

Junius hó l-től ywpWpker hó 15-ig közlekedik.

«-SKXb
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Min dón ezó-egyezeri beiktatása petit
betűkből 4 fi 11. Cxininl ellátott hir
detésekért külön GO fill. kincstári 

bélyegdij jár. APflO HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijmentesen ad fel- 
vHágositást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levéítvli tad&kocódásra in(y»n adni* M-jOgositást, csak a válaszra szükséges Mlyegft kell mrllákclni. Tudakozódásoknál a hirdftés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

]
APBO HIRDETÉSEK

ELŐFIZETÉSEK
feHétetuek a

BUDAPEST, NAPLÓ
részére

■ fci*4Ahiv»t«lbaa
Jozsef-kórut IS., 

raHassnr a kórpttmző M ód?- 
tirziekicn  :

BfBBflr eöverek. Teréz-kör- 
utés i'uóinaniczky-utca 
sarok.

•emeesek-féle tőzsde
tan-tér.

Beoxta Jezsefae, Andráasy- 
nx 59.

SnprJirjri V., dohánv-nagy- 
vőzsda, Kerepesi-ut 1.

ftwtecb Miksaoe, Anárássy-
ux 38.

Szánts Mór tőzsdéjében.
Kecskaméti-utca 14.

Weitzenfeld JakaB, Király- 
uwa i.

Blockner 1. hirdetési iroda
_IV. Sütő-utca 6.

Elek Bernát hirdetési iroda 
V. Fürdő-utca 4.

Fiecher J. D. hirdetési iro
da IV. /aibárus-utca 7.

Gatdberger A. V hirdetési 
iroda IV. Váci-utca 9.

Msaacnstew es Voglerhird.
iroda V. Dorottya-u. 9. 

Leopold Gyiria nirdetesi iro
dája VII. Erzáőbet-kör-
nt 14.

Moese Rudolf hirdetési iro- 
da VII. Károlvkörut 9.

Sckwarez József hirdetési 
iroda V. Marokkó-u. 4.

Táoszer Gyuta hirdetés- 
iroda IV. Szervitatér 8.

R ögtön i elntaMta
miatt egy majdnem uj 
ebédlő, Hálószoba, szalon 
és az w w es kárpitozott 
lakásberendezés, perzsa- 
szőnyeg stb. o lc s ó n  e l -  
ad ók . isméteiadók ki
záratnak. Cím a kiadóban.

Azon hölgyet
kit vasárnap a Weingrn- 
ber-kávéhoz bán e lapra 
figyelmeztettem, felkén, 
.8  közül az egyik" jelige 
alatt tudatni, vájjon is
merkedés lehetségcs-e ? 
A barna kalapos.

P é n t e k !
A nagy mulatozásban egy
picit kis hulém gondol
jon rám is. Úgy érzem, 
mintha nem is én lennék, 
folyton ott jár ez a csöpp 
eszem. Nem lehetetlen, 
hogy szeretek va akit... 
— — bár nem hiszem. 
Csókolom, ugy-e szabad ? 
Most úgy sem tud le!... 
Hagy majom.

M iravnare.
Szeretem, szeretőm. . Ne 
Írjon még akkor se, ha 
lehet, mert csak növeli 
vágyam az után, ki oly 
édes s oly távol van. Ma
radjon, a mig csak lehet, 
mindennap kétszeresen 
nyert idő. Sorait nem ké
pes megsemmisítem, de 
vigyáa rájuk az, ki várja 
megölelhetni, él neki s 
meghal érotta. 6355

Azon bájos
hölgyet, kit vasárnak az 
Orfeumtól egész a Margit- 
kávéóázba kísértem és 
ezen lapra figyahnoztet- 
tein, kérem, tudassa le- 
vélileg .Kornél 12" alatt 
a kiadóhivatalba, hogy és 
hol lehetséges a megis
merkedés. 2%6

K<y csínon
és ügyes leány ajánlko
zik dohánytőzsdébe. Cime 
a kiadóhivatalban. 2968

G yakornoki-
nevelői, irodai állást ke
res egy érettségizett fia
tal ember. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2957

A lk a lm a zá st ta lá l
koresstény, házias leány, 
ki a magyar és né rnetj kalmi 
nyelvet szóban éa írásban 
tökéletesen bírja és szép 
Írása van, egy intelligens 
családnál, ahol családtag
nak lesz tokintve. Műkö
dése Irodai és háztar
t á s i  teendők körüli
gódkezésbez igeuyelletik.
Teljes ellátáson kívül

használhatóé ágához mért 
fizetésben fbg réasesiilni. 
Atánlkozésok .Házias* 
jeRge alatt esen lap ki
adójává tálához intózen- 
dők. 6357

B iz to s  Jövő.
Kgy 80o korunátérő fény
képnagyi tó kéne ül ék azon
n a l eladó. A vevő teljes 
oktatásban is réesetül 
Cim a kiadóban. 2945

V eszek  b ic ik lit  |
jókarban, azonnali kész- 
pénzüzetés mellett. Aján* 
latot az ár megjelölésével 
. Sürgős* jeligével e lap
hoz kérek. 2960

N a gyb irtok ot
keresek 2000 — 4000 hol
dig, jó fekete sík földet 
Caanád, Caongrád, Békés, 
Bihar, Bácsbodrog, ,Szol
nok és Temesmegyéböl. 
Ajánlatok .Nagybirt* k* 
jeligével tor Atn ittatnak.

2963

R a b  a* va rrá  dó,
kitünően jártas, olcsón 
vállai munkát, melyet a 
saját lakásán készít el. 
Renoválásokat ia végez 
kitűnő izlé9sd. Cim a ki
adóhivatalban. 2927

T a k a r ít  in t
keres, de csakis délutánra 
egy fiatal nő. Cime a ki- 
adóhivatalban. 2934

V agyon Jó 
forgalmú fehérvárrá, hímző 
es elényaoda-mtézet élénk 
helyen, tább év óta fenn
áll, családi ok miatt eset
leg azonnal eladó. Crro a 
kiadóban. 2905

E SJ sxrrón y
caelédleány elvesztett agy 
cipőt a Jóaaef-korut pá

ratlan száma oldalán. 
Megtaláló kéretik, azives- 
kedne azt e lap kiadóhi
vatalába átadni. 2959

In as
ki a magyar és német 
nyelvet bírja és mér mint 
első inas alkalmazva
volt, felvétetik. Cim a ki
adóban. 3964

S zerén y  ig én y ű
izr kezdő egy elem i hall
gató, juthisra vagy szep
temberre nevelői állást 
keres. Cim a kiadóban.

6323

13»cs E a n ra ster -  
fegyver, Springor-féle 
gyártmány, íoüograifi | sö
rét re és golyóra 80 frtért 
eladó. Ugyanott egy 12-ea 
lancaster 25 frtért eladé. 
Cim a kiadóhivatalban.

2902

F én y k é p -
nagyításokat hihetetlen 
olcsó árért 50—60 cméter 
nagyságban a legkisebb 
(énvkép után vállalok el. 
Hűségért jótállók. Cim a 
kiadóban. 2944

W yngati
rendező pályaudvar mel
lett egy szép saroktelek 
jutányosán eladó. Cim a 
kiadóban. 2933

K ttlö n h e já ra tn
tiszta, csinosan butorozstt 
utcai szoba fürdőszobával, 
junius l-re 10 frtért kiadó. 
Cím a kiadóhivatalban.

2939

< nkerks- éfl
csemege-üzlet más válla
lat miatt azonnal oladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2925

T öbb szoba
bútort óhajtok vonni al- 

vagy olcsó áron.
Ajánlatok a kiadóhiva
talba .T iszta bútor* jelig* 
alatt kérek az ár és bú
tordarabok megjelölésé
vel. 2915

f i

N yári la k á st
két szoba veranda 
konyhából állót keresek 
a főváros közvetlon köze
lében. Ajánlatokat kérek 
.S . A.* jeligével e laphoz.

2965

9 0 0 —3 0 0
holdas birtokot keresek 
bérletre Toron tátm., vas
úthoz közel, úri lakással, 
eselédlak, esetleg felsze
retéssel is. Ajánlatokat 
.Bérgazdaság* címen to
vábbit a kiadóhivatal.

2952

A h ób ér k ö te le .
Regény. Petőfi Sándort >1. 
Előbb 2 kor. most 60 fill. 
Megrendelhető a kiadó- 
hivatalban.
A legjobb  ftzivarka  

h ü v e ly ek e t  
árusítja az U rán ia  szi- 
varkahüveiv bizományi 
raktár Budapesten, Kertesz- 
utca 35. Árjegyzékek ingyen
és bérmentve.

K ö h ö g ésn é l,
rekedtségnél vegyenek 30 
krért Réthy-féle pemete
fűd! korkát.

Századvégi
asMzanyok.

Regény 1 köt. Inokai Bál
tól. Előbb 2 kor. most 00 
fillér. Megrendelhető a ki- 
adóhivatalban. 
K eronáftfők

tra g éd iá ja . 
Regény 1 köt. Csorna 
Ákostól. Előbb 2 korona, 
most 00 fill. Megrendel- ! 
hető a kiadóhivatalban.

K e m in g lo n -  
lrógép- és xyorn lró- 
iakola . Az Országon
Magyar G yerairá- | 

E g y e sü le t  g y o rs író  
ta n fo ly a m a ira  ö tv .  We-1 
zeyn é-B áayalA  Mán 
da oki. tanítónő vezetése | 
alatt magyar levelező-, 
vita  és ném et kurzu
sok kezdődnek. A Kr-

n g to n -g ép lrá si és 
ezen g y o rs írá st  tan 
fo ly a m o k ra  férfi és 
nő jelentkezőket korlátolt

számban felvesz
G logow aki ón Tsa,

Erzsébeti ér  lo .
^ V e sz ü n k  

z á l o g c é d u l á k a t
legmagasabb árért. El

adunk arany-, ezüst ékszer
árat a legolcsebb áron Régi 
arany és ezüstöt becseré
lek újra fazonnal csak cse
kély ráfizetés mellet. A 
fővárosban évi lakással bí
rók részletfizetésre is kap
nak. Javítások is pontosan

eszközöltetnem
F u c h s  és T á rs a
Budapest, Károly kőrút 28. 

Károlykaszarnya

(Pénzkölcsön
földbirtokokra, bérházak
ra I. II. helyro kedvező 

föltételekkel nyerhető. 
Föivilágositást ad szíves
ségből

GERÓ A.
volt tkpénztári igazgató 
Budapest, VII., Nelelejte

Veszek
zálogházi cédulát

régi arany ezüst árút bril- 
lánt és gyémánt árút a
legmagasabb árak mellett

FRIED A.
órás es ékszerész

R erep fi-u i ? mám

Olaszország és az olaszok 
műkincseinek mintegy 2000 
fényképből álle gyűjteménye 
Remek diszalbum hosszúkás 

negyedrét formában.
A teljes mű 30 füzetből áll. 
ara füzetenként I K. 20 üli. 
Megjelenik havonkint két

szer. — Igazgató: 
L a a ren ric  G yula  
A magyar kiadás szer

kesztője :
BOROSS VILMOS.

A kiadásunkban legkö
zelebb megjelenő, párat
lanul szép es gyönyörű 
diszalbuui, mely minden 
részében kizárólag a lég* 
kiválóbb intézetekben ké
szül, művészi elrendezése 
é-* fényes kiállítása, vala
mint nagy, pompás és 
tiszta fényképfelvételei ál
tal elsőrangú alkotásként 
hódit majd az egesz mü
veit világon. — A műbe 
felölelt képek, melyek t< I- 
jes és tiszta egészét ké
pezik Olaozorsság termé
szeti szépségeinek és gaz
dag műkincseinek, az 
oiasz vidék beható isme
rem s az ottani építészet, 
festészet és szobrászat pá 
ratlan müveinek alapos 
tanulmányozása alapján 
választattak ösazoés ren
deztelek  el.

A füzetek két hosszúkás 
nyolcadrét oldalán a szer
kesztő joles tollából, aki 
alapos ismorője Olaszor
szág tájainak, népének ó» 
műkincseinek, lebilincselő 
szöveg szolgál szeretetre
méltó ciceróne gyanánt 
— E mii össze nem ha
sonlítható az. eddig Olasz
országról megjelent selej
tes vásári munkákkal és 
ezek elmosódott és tisz- 
tátlanul nyomott elicbéi- 
v e i; e diszaibummal
monumentális

remekművet
alkotunk

az olasz klasszikus föld
ről, olyan nagyszabású 
müvet, melynek értéke 
minden időt>en maradandó 
lesz s a melynek jelentő
ségét az Olaszországot 
szeretők és ismerők leg
szélesebb köreiben éppen 
úgy, mint a művészetet 
kedvelők, művészek és 
tudósok között a legmele
gebben fogadják és elis
merik.

A képek hibátlan tisz
tasága és azoknak a leg
apróbb részletig tökéletes 
élessége folytán e remek
mű egyúttal nélkülözhe
tetlen munka n művé
szetek különböző ágainak 
tanulmányozásánál.

A füzetek 1 korona 20 
fillérnyi ára e terjedelmes 
és nagybecsű művészi tel 
jesitmény mellett páratla
nul olcsó.

Előfizetések elfogadtatnak a
.lln r ia p esti Napló*

kiadóhivatalában 
(Budapest. József körút 18.)

Előfizetési á r :
6 füzetre 7 kor. 20 fill.

12 .  14 .  4« -
IS .  21 . «0 .
30 . 30 .  — ,

A k ia d ó h iv a ta l, 
Budapest. V. Mérleg utca 11. 
A munka elkészülte után 
bolti ára lényegesen ma
gasabb lesz. — A máso
dik füzet kiadása után 

kéthetenként egy-egy  
újabb fűzet jeleink meg. 
— Az egész mii 1900. ka
rácsonyra készen lesz.

M in d e n k i
eredeti sorsjegyek rész
letfizetés™ való eladásá
val igen jó , b iz to s , á lla n d ó  
keresetre tehet szert. Ma
gas jutalék, esetleg fix 
fizetés. Fuchs H. Budapest, 
IV., Kecskeméti-utca I.

Magy. kir. államvasutak. 
Üzlotvezetősóg

Szegeden.
P á ly á z a ti h ir d e t

m én y .
A magy. kir. államvas

utak Mitrovica állomásán 
újonnan létesítendő pálya
udvari vendéglő bérletére 
ezennel zárt ajánlati pá- 
lyácat nvlttatik.

A bérlet 1900. szeptora- 
bor 1-ével veszi kezdetét 
és tart ezen időponttól 
számított három éven át, 
vagyis 1903. évi augusz
tus hó 31 ig. A létesítendő 
pályavendéglőben bérlő
nek következő helyiségek 
fognak rendelkezésére bo
csáttatni. Lakás az eme
leten 1 nagy, 1 kis sz.oba,
1 kamra, a pincében isou- 
terain) 1 cselédszoba, 1 
konyha, 1 tálaló, 1 élés
kamra. 1 borpince, 1 fás 
és zöldségpince, a föld
szinten 1 söntés. Az üzem 
céljaira átengedtetik az 
I—Il-od osztályú étterem 
egészbon, mig a IÍI-ad 
osztályú ét- és váróterem 
lele részben világítandó 
és fütendő bérlő áltál.

\z  egy  koronás bélyeg
gel és .Ajánlat a in. kir.

ál lám vasiitaic lentkiirt 
Mitrovica állomása pálya
udvarán lévő vendéglő üz
letére* felirattal ellátott, 
lepecsétott boritokba zárt, 
nemkülönben kellő okmá
nyokkal felszerelt aján
latoz 1900. évi junius hó 
3o-án, déli 12 óráig az 
alulirt uletvezetőség ál
talános igazgatási osztá
lya főnökénél (üzletveze
tőségi palota 1. cm, 31. 
ajtó) vagy személyesen 
vagy kir. posta utján be
nyújtandók.

Bánatpénz fejében a 
bérletre 200, azaz kettő
száz. korona készpénzoen 
vagy állami letétre alkal
mas értékpapírokban, a

szegedi üzletvezetőség 
gyüjtőpénztarinál 1990. 
ovi jumus hó 20-án, dóli 
12 óráig vagy szem élye
sen leteendő vagy kir. 
pvsta utján beküldendő.

Az értékpapírok a bu
dapesti vagy bécai tőzs
dén legutóbb jegyzett, 14 
napnál nem régibb, a 
névértéket ineg nem ha
ladó napiárfolyam csak 
9 0  o szerinti értékben 
számíttatnak.

Készpénzben lotett ősz- 
szeg után kamat nem fi
zettetik. Az ajánlatban a 
letétel megtörténte meg
említendő ugyan, de a le
tétről nyert elismervény 
nem csatolandó.

A vendéglő bérletére 
vonatkozó feltételek a ne
vezett üzlet vezetőség for
galmi és kereskedelmi 
osztályában (I. emelet 12. 
ajtó, a hivatalos órák tar
tama alatt megtekinthe
tők, miért is az ajánlat

tevőkről feltételeztetik, 
hogy a feltételeket isme
rik s azokat magukra 
nézve egész terjedelmük
ben kötelezőknek elfo
gadják.

A fönnebbi feltételektől 
eltérő vagy a kitűzött ha
táridőn túl beérkezett 
ajánlatok, továbbá olyan 
ajánlatok, melyek távira
tilag tétotnek, s végül 
olyanok, melyekre nézve 
az előirt bánatpénz le 
nem tétetett, figyelőmbe 
vétetni nem fognak.

Az ajánlatok közt a vá
lasztás szabadon a bér
összegre való tekintet 
nélkül történik.

Szeged, 1900. évi május 
hóban.

Az üzletvezetőség. 
(Utánnyomat nem dijazt. M

A kereskedelmi 
szaktárgyak

m inden^10 . •oeo és gyorsírászati
tanfolym on lan  
51.11. c»-> > 
vóU.n
zöltetik, d. ©•„„te 6-9-16- Tnl»ton 81-

Kitartással és ügyesség
gel szép mellckkeresi't 
érhető el sorsjegyeknek 
részletfizetésre való el

adása által.
Vidékieknek alapos felvi

lágosítással szolgálunk.

Hecht Bankház
Budapest. Ferenciek-tere 6.

K R ÍlV T I-fé le
kitüntetett ,N E R  V I  N* 
nagy üveggel 80 krajcár. 
Legjobb : csuz, köszvény, 
csontbántahnak, derékfá
jás és szaggatás ellen.

Magy. kir. államvasutak.
H ir d e tm én y .

A magyar kir. állam 
vasutak igazgatósága köz
hírré teszi, hogy az ét
kező kocsi Budapest-Ko- 
lozsvár között f. é. junius 
hó 10-étől kozd ve nem a 
*04. éa 603. számú, ha
nem az 604. és 598. szá
mú gyorsvonatokkal fog 
közlekedtetni.

A z 504. számú gyors
vonat indul Budapest kel. 
p.-udvarról délután 1 óra 
55 perckor éa Kolozsvár
ra éjjel 10 óra 08 perckor 
érkezik az 503. sz gyors
vonat Kolozsvárról reg
gel 5t» 23l indul éa Buda
pestre délután 1 óra 60 
perckor érkezik. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

Magy kir. államvasutak.
I lir d e tm ó n y .

(Keleti expressvonatu uj 
pótlék díjszabás életbelép

tetésed
A magv. kir. államvas

utak igazgatóságától vett 
értesítés szerint folyó évi 
juliua hó 1-ón uj keleti- 
exprnssvonatu pótlékdij- 
szabás lép életbe, mely 
szerint az ezen vonatokon 
fizetendő menetdijak némi 
változást szenvednek.

Budapest, 1900. május 
31-én.

Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijazt.)

LuserL.— toudsta tapasz.
Plrtnwan *■ py 
Mer trvkfcMO.m talp viU*mln 
hnrkrminy •<,«**!

ii.inrlrii
mű txireHiarn

i elle
halát 
all is «ll 

1 lailatlk.

J*t-
SCHWENK L

jyooyti ■t'DLiUO-BtCS 
ótok akkor rátád, I a rntn- 

M B hassnálaM utaatiA* *» 
nd-n lapaat a mállóit*" véd 

jegygyel é» »IAirA"»al ol vat 
tatra, a irrt l» erre ucyflai keli. 

MRM 1 düh®* ára har. 1.90. O O O O
Vidékre kor i.«0eló»H«a hekkMeae«atlHth*na

«»jy.ror»z«,i firaktír: T «r*k  J » i» r r  gyóflysz
Budapelt Kir»ly-«tc« 12 é . Andr.My ul 29

Tennésíetes, tiszU bugyi

B O R T
gyöngyösi nemesített sző
lőtermés, fehér 23 kr., sil- 
ler 22 kr. literje. 56 liter
től lolteló utánvéttel szál
lítok. Boraim természetes 
tiszták s értük föltétien 

felelősséget vállatok. 
H eréd y  J o á c h im ,  
bortermelő Cyöngyög.

Z á l o g h á z i
cédulákat veszek. Eladak
13 latos ezüst evőkészle* 
tekot, grammja 5 kr., gi- 
raudolokat, gyertyaXartó- 
kát, haltálakat, táicakat, 
grammja 6 k r , 12 daran 
ezüst evőeszköz 6 frt 59 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evókeszleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvöe tárgyak
ban, arany fcrfiláneek kő* 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masexiv arany gyűrűk 2 
frt 40 krtóL, tula' remou- 
toir órák 6 frt Grünberger 
Ármin Béla örökösei Bu
dapesten, IV., Varosbaz-ter 

9., I* em. 23. Harisnarar. 
Képes árjegyzéket bér.

mentve éa ingyen.
R észletflzetéare  Is

TRimrDtei
p é n zsze kren y eke ;.

k a n s e t t á k a t ,
villamos vészjelző fém 
szekrényeket, páncélszek
rényeket és raásolóprése- 
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít 
HESKT TESTVÉREK 
es. és kir. szabad, hazai 

pénzszekrénygyára
Budapest, VI, Szabolcs-u.

E rd ély
r é s z é r e  f ő r a k t á r :
REWENTIK VIKTOR

vas-nagykereskedés
— — K o lo zsv á r .----

E laö  b u d ap esti

k á v é m a g a z in
szétküldést osztálya

k á v é
elváiaehra és bérmentve. 

Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előlegei beküldésé

vel
4*/s kg. Kuba kávé 7.50 
4’(a kg. Mocca kávé 7.50 
4’ 2 kg. Jáva kávé 7.50 
4’/2 kg. Gyöngy kávé 7.50 
1 « kg. Oáftz. kev. tea 1.50 
’/4 kg. Karaván tea 1.40 
*/« kg. Törmelék tea —.90

Bélák István
BUDAPEST,

VII..R«ttenbiller-u.4.
llin a .

Bródy Sándortól, előbb 
1 kor. 60, most 1 kor. 10 
fillér. Megrendelhető e In 
kiadóhivatu’ábar.

Nyomaton a .P ttn a*  irodalmi 6a nyomdai vállalat róazvoujtdraai^g kiMforgOgúv^n, Üudavcat, lX n Üllöi-ut 20.
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